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“Soms zijn mensen meester over hun eigen lot:

De fout, beste Brutus, ligt niet in onze sterren,

Maar in onszelf. Wij zijn ondergeschikten.”

 

 

--William Shakespeare

Julius Caesar

 


HOOFDSTUK ÉÉN

 

Kyra stond op de grasheuvel, de bevroren grond hard onder haar laarzen. Het sneeuwde, en ze trachtte de bijtende kou te negeren terwijl ze haar boog spande en zich op haar doelwit concentreerde. Ze kneep haar ogen samen en sloot zich af voor de rest van de wereld—een windvlaag, het geluid van een kraai in de verte—en dwong zichzelf om alleen de smalle spierwitte berk te zien, die een scherp contrast vormde met het landschap van paarse dennenbomen. Op een afstand van veertig meter was dit precies het soort schot dat haar broers niet konden halen, dat zelfs haar vaders mannen niet konden halen—en dat maakte haar alleen maar meer vastberaden—ze was de jongste van het stel, en het enige meisje.

Kyra had er nooit bij gehoord. Een deel van haar wilde dat natuurlijk wel, wilde doen wat er van haar verwacht werd: tijd doorbrengen met de andere meisjes en zich bezighouden met huiselijke aangelegenheden; maar diep van binnen wist ze dat het niet was wie ze was. Ze was haar vaders dochter en ze had, net als hij, de geest van een krijger. Ze kon niet ingeperkt worden door de stenen muren van hun vesting, en ze zou niet zwichten voor een leven naast een haardvuur. Ze was een betere schutter dan deze mannen—ze was al beter dan haar vaders beste boogschutters—en ze zou doen wat ze moest doen om hen—en dan voornamelijk haar vader—te bewijzen dat ze het verdiende om serieus genomen te worden. Haar vader hield van haar, wist ze, maar hij weigerde om haar te zien voor wie ze was.

Kyra bracht haar beste trainingen alleen door, ver van het fort, hier op de velden van Volis—en dat paste goed bij haar, omdat zij als het enige meisje in een fort van krijgers had geleerd om alleen te zijn. Ze had zich hier elke dag teruggetrokken op haar favoriete plekje, hoog op het plateau, vanaf waar ze een uitzicht had op de onregelmatige stenen muren van het fort. Er stonden goede bomen, smalle bomen die lastig waren om te raken. Het geluid van haar pijlen galmde door het heuvels; er werd hierboven geen enkele boom gespaard van haar pijlen, hun stammen getekend.

De meeste van haar vaders boogschutters, wist Kyra, mikten op de muizen die over de velden renden; toen ze net was begonnen, had ze dat zelf geprobeerd, en ze had ondervonden dat het vrij makkelijk was om ze te doden. Maar ze had ervan gewalgd. Ze was onbevreesd, maar ook gevoelig, en ze vond het zinloos om een levend wezen te doden zonder dat het ergens goed voor was. Ze had gezworen dat ze nooit meer op een levend wezen zou mikken—tenzij het gevaarlijk was, of wanneer het haar aanviel, zoals de Wolfsvleermuizen die ’s nachts tevoorschijn kwamen en altijd te dicht bij haar vaders fort rondvlogen. Ze schroomde niet om hen af te schieten, zeker niet nadat Aidan, haar jongere broertje, een halve maan ziek was geweest door de beet van een Wolfsvleermuis. Daarbij waren het de snelste wezens die er waren, en ze wist dat als ze er één kon raken, zeker ’s nachts, ze alles kon raken. Ze had ooit een hele nacht doorgebracht bij volle maan, en pijlen afgevuurd vanuit haar vaders toren. Bij zonsopkomst was ze naar buiten gerend, en de grond was bezaaid geweest met tientallen Wolfsvleermuizen. Haar pijlen zaten er nog in, en de dorpelingen hadden zich verbijsterd verzameld rond de dode beesten.

Kyra dwong zichzelf om geconcentreerd te blijven. Ze speelde met het schot in het oog van haar geest, zag zichzelf haar boog optillen, hem spannen en hem zonder te aarzelen loslaten. Het echte schieten, wist ze, gebeurde voor het schot. Ze had teveel boogschutters van haar eigen leeftijd gezien, in hun veertiende jaar, die hun boog spanden en twijfelden—en ze wist dat hun schoten dan verloren waren. Ze haalde een keer diep adem, hief haar boog, en in één beslissende beweging trok ze terug en liet ze los. Ze hoefde niet eens te kijken om te weten dat ze de boom had geraakt.

Een moment later hoorde ze de impact—maar ze had zich al afgewend, zoekend naar een ander doelwit, één die verder weg stond. 

Kyra hoorde een zacht gejank en keek neer op Leo, haar wolf, die zoals altijd naast haar meeliep. Hij was een volgroeide wolf die bijna tot aan haar middel kwam, en Leo was net zo beschermend voor Kyra als Kyra voor hem. Ze waren onafscheidelijk. Kyra ging nergens heen zonder Leo. Hij was altijd aan haar zijde—tenzij een eekhoorn of een konijn zijn pad kruiste, dan kon hij zo uren verdwenen zijn. 

“Ik ben je niet vergeten, jongen,” zei Kyra. Ze reikte in haar zak en gaf Leo het overgebleven bot van het feestmaal van de vorige dag. Leo griste het uit haar handen en huppelde vrolijk met haar mee.

Terwijl Kyra liep en wolkjes blies met haar adem, hing ze haar boog over haar schouder en blies ze in haar ruwe, koude handen. Ze liep over het brede plateau en keek uit over het landschap. Vanaf hier kon ze het hele platteland zien, de glooiende heuvels van Volis, normaal gesproken groen maar nu bedekt met een laagje sneeuw, de provincie van haar vaders vesting, gelegen in de noordoostelijke hoek van het koninkrijk van Escalon. Vanaf hierboven had Kyra een geweldig zicht op alles dat zich afspeelde in haar vaders fort, het komen en gaan van de dorpelingen en de krijgers. Dat was één van de redenen dat ze het zo fijn vond hierboven. Ze kon urenlang de eeuwenoude, stenen contouren van haar vaders fort bestuderen, de vormen van de kantelen, en de indrukwekkende torens die zich eindeloos leken uit te strekken. Volis was de hoogste structuur op het platteland. Sommige gebouwen telden wel vier verdiepingen en waren omgeven door indrukwekkende kantelen. Aan het einde stond een circulaire toren, een kapel voor het volk, maar voor haar een plek om naar boven te klimmen en alleen te zijn. Het stenen complex werd omring door een slotgracht met een gewelfde stenen brug; die op zijn beurt weer werd omring door indrukwekkende zandbanken, heuvels, greppels, muren—een plek voor één van de meest belangrijke krijgers van de Koning—haar vader. 

Hoewel Volis, de laatste vesting voor De Vlammen, op enkele dagen rijden lag van Andros, de hoofdstad van Escalon, was het de thuisbasis van veel beroemde krijgers van de Koning. Het was ook een baken geworden, een plek die het thuis was geworden voor honderden dorpelingen en boeren die binnen de bescherming van de muren leefden.

Kyra keek neer op de tientallen kleine kleien huisjes die in de heuvels rondom het fort genesteld waren. Er rees rook uit de schoorstenen, en boeren waren druk bezig met hun voorbereidingen voor de winter en voor het festival van die avond. Het feit dat de dorpelingen zich veilig genoeg voelden om buiten de muren van het fort te leven, was een teken van groot respect voor haar vader, wist Kyra, en het was iets dat nergens anders in Escalon te zien was. Tenslotte hoefde er alleen maar op een hoorn geblazen te worden als er iets gebeurde, en haar vaders mannen zouden onmiddellijk in actie komen.

Kyra keek neer op de ophaalbrug, die altijd vol stond met hordes mensen—boeren, schoenmakers, slagers, hoefsmeden, en, natuurlijk, krijgers—die van het fort naar het platteland gingen en weer terug. Want binnen de muren van het fort werd niet alleen gewoond en getraind, maar er waren ook talloze met keien bestraatte binnenplaatsjes die een verzamelplek waren geworden voor kooplui. Elke dag zetten ze hun kraampjes op. Mensen verkochten hun waren, handelden, lieten de vangst van de dag zien, of één of andere exotische stof of kruiden of snoep dat ze overzee op de kop hadden getikt. De binnenplaatsen van het fort waren altijd gevuld met de exotische geuren van een vreemde theeën of stoofpotten, en ze kon er uren rondlopen. En net voorbij de muren, zag ze het circulaire trainingsveld van haar vaders mannen, de Vechterspoort, en de lage stenen muur die erom heen stond. Ze keek opgewonden toe terwijl zijn mannen hun paarden in nette rijen opstelden en met hun lansen trachtten om doelwitten—schilden die aan bomen hingen—te raken. Ze verlangde ernaar om met hen te trainen.

Ineens hoorde Kyra iemand schreeuwen. Het was een stem die haar net zo bekend was als haar eigen, en hij kwam uit de richting van het poorthuis. Ze draaide zich om, meteen alert. Er ontstond een commotie in de menigte, en ze zag hoe haar broertje, Aidan, door haar twee oudere broers, Brandon en Braxton, de hoofdweg op werd geleid. Kyra’s spieren spanden zich. Ze kon aan de stem van haar broertje horen dat haar oudere broers weinig goeds in de zin hadden.

Kyra kneep haar ogen samen terwijl ze naar haar oudere broers tuurde. Ze voelde een bekende woede in zich opwellen en verstevigde onbewust haar grip op haar boog. Ze sleurden een onwillige Aidan aan zijn armen mee het platteland op. Aiden, een kleine, magere, gevoelige jongen, nauwelijks tien jaar oud, zag er nog eens extra kwetsbaar uit, zo tussen zijn twee broers in geplet. Het waren uit de kluiten gewassen bruten van zeventien en achttien. Ze hadden allemaal dezelfde features, met sterke kaken, trotse kinnen, donkerbruine ogen en golvend bruin haar—hoewel Brandon en Braxton dat van hun kort droegen, en dat van Aiden onhandelbaar voor zijn ogen hing. Ze leken allemaal op elkaar—en niet op haar, met haar lichtblonde haar en lichtgrijze ogen. Kyra, gekleed in haar maillot, wollen tuniek en mantel, was lang en slank, te bleek, zo werd haar vertelt, met een breed voorhoofd en een kleine neus, gezegend met opvallende kenmerken die al meerdere mannen twee keer naar haar hadden laten kijken. Zeker nu ze net vijftien was, viel het haar op dat ze steeds vaker naar haar keken. 

Ze voelde zich er ongemakkelijk door. Ze vond het niet fijn om de aandacht te trekken, en ze beschouwde zichzelf niet als mooi. Ze gaf niets om uiterlijk—alleen om training, moed en eer. Ze had liever op haar vader, de man die ze meer bewonderde dan wie dan ook, geleken, in plaats van dat ze die sierlijke features had gehad. Ze zocht altijd in de spiegel naar iets van hem in haar ogen, maar hoe hard ze ook zocht, ze vond het nooit. 

“Ik zei, ga van me af!” schreeuwde Aidan. Zijn stem was zelfs hier hoorbaar. 

Bij het horen van zijn noodroep stond ze kaarsrecht overeind, als een leeuwin die haar welp in de gaten hield. Ook Leo verstijfde, en de haren op zijn rug gingen recht overeind staan. Met hun moeder allang weg, voelde Kyra zich verantwoordelijk voor Aidan.

Brandon en Braxton sleepten hem hardhandig over de landweg richting het bos, en ze zag hen een speer in zijn handen duwen, één die veel te groot voor hem was. Aidan was een gemakkelijk doelwit voor hen; Brandon en Braxton waren pestkoppen. Ze waren sterk en ook best moedig, maar ze hadden meer bravoure dan vaardigheden, en ze leken altijd in problemen terecht te komen waar ze zichzelf niet uit konden redden. Het was om gek van te worden.

Kyra besefte wat er aan de hand was: Brandon en Braxton wilden Aidan mee op jacht nemen. Ze zag de wijnzak in hun handen en wist dat ze hadden gedronken, en ze brandde van woede. Alsof het nog niet genoeg was om een onschuldig dier te doden, nu sleepten ze hun broertje ook nog eens mee, ondanks zijn protesten. 

Kyra’s instincten namen over en ze rende de heuvel af of hen te confronteren, met Leo aan haar zijde.

“Je bent nu oud genoeg,” zei Brandon tegen Aidan.

“Het is hoog tijd dat je een man wordt,” zei Braxton.

Het duurde niet lang voor Kyra hen had ingehaald. Ze rende de weg op en versperde hen de doorgang, Leo naast haar, en haar broers hielden abrupt halt terwijl ze haar verbaasd aankeken.

Aidan keek opgelucht, zag ze.

“Ben je verdwaald?” spotte Braxton. 

“Je staat in de weg,” zei Brandon. “Ga spelen met je pijlen en je stokken.”

De twee lachten spottend. Ze fronste, onverschrokken, terwijl Leo naast haar begon te grommen.

“Hou dat beest bij ons vandaan,” zei Braxton. Hij probeerde moedig te klinken, maar er zat duidelijk angst in zijn stem terwijl hij zijn greep op zijn speer verstevigde.

“En waar dachten jullie Aidan mee naar toe te nemen?” vroeg ze. Ze was bloedserieus en keek hen aan zonder ook maar een spier te vertrekken.

Hun gezichten vertrokken.

“We nemen hem mee waar we willen,” zei Brandon.

“Hij gaat mee op jacht om een man te worden,” zei Braxton, terwijl hij het woord ‘man’ benadrukte om haar te sarren.

Maar ze gaf er niet aan toe. 

“Hij is te jong,” antwoordde ze stellig.

Brandon fronste.

“Wie zegt dat?” vroeg hij.

“Ik.”

“En jij bent zijn moeder?” vroeg Braxton.

Kyra werd overspoeld door woede, en wenste meer dan ooit dat hun moeder hier nu was.

“Net zo goed als dat jij zijn vader bent,” antwoordde ze.

Er hing een gespannen stilte, en Kyra keek naar Aidan, die haar met bange ogen aankeek.

“Aidan,” vroeg ze aan hem, “is dit iets dat je wil doen?”

Aidan keek beschaamd naar de grond. Hij zweeg en ontweek haar blik, en Kyra wist dat hij bang was om iets te zeggen omdat hij de afkeuring van zijn oudere broers niet wilde uitlokken.

“Nou, zie je,” zei Brandon. “Hij heeft er geen bezwaar tegen.”

Kyra brandde van frustratie. Ze wilde dat Aidan voor zichzelf opkwam, maar ze kon hem niet forceren om iets te zeggen.

“Het is niet slim om hem mee te nemen op jacht,” zei ze. “Er is storm op komst. Het zal spoedig donker zijn. De bossen zijn gevaarlijk. Als je hem wil leren jagen, neem hem dan mee als hij wat ouder is.”

Ze keken haar geïrriteerd aan.

“En wat weet jij van jagen?” vroeg Braxton. “Waar heb jij op gejaagd behalve die bomen van je?”

“Hebben ze je onlangs nog gebeten?” voegde Brandon toe.

Ze lachten, en Kyra wist niet wat ze moest doen. Zolang Aidan niets zei, kon ze niet veel.

“Je maakt je teveel zorgen, zus,” zei Brandon uiteindelijk. “Er zal Aidan niets overkomen als hij bij ons is. We willen hem alleen wat harder maken—niet doden. Denk je echt dat jij de enige bent die om hem geeft?”

“Trouwens, vader kijkt,” zei Braxton. “Wil je hem teleurstellen?”

Kyra keek onmiddellijk naar boven, en zag haar vader vanuit het gewelfde open raam in de toren op hen neerkijken. Ze was enorm teleurgesteld door het feit dat hij dit toeliet.

Ze wilden doorlopen, maar Kyra bleef koppig staan. Even leek het erop dat ze haar uit de weg wilden duwen, maar Leo kwam grommend tussenbeide, en ze bedachten zich.

“Aidan, het is nog niet te laat,” zei ze tegen hem. “Je hoeft dit niet te doen. Wil je met mij mee terug naar het fort?”

Ze zag de tranen in zijn ogen, maar ze zag ook zijn kwelling. Er viel een lange stilte, die door niets werd onderbroken behalve de huilende wind en de vallende sneeuw. 

Hij schuifelde ongemakkelijk heen en weer.

“Ik wil jagen,” mompelde hij halfslachtig.

Haar broers duwden haar hardhandig opzij terwijl ze Aidan met zich mee sleurden. Terwijl ze zich over de weg haastten keek Kyra hen na, en het maakte haar misselijk.

Ze keek weer op naar de toren, maar haar vader was alweer verdwenen.

Kyra keek haar broers na tot ze uit het zicht waren verdwenen. Ze zag de naderende storm, en voelde een knoop in haar maag. Ze dacht erover na om Aidan terug te halen—maar ze wilde hem ook niet voor schut zetten.

Ze wist dat ze het moest laten gaan—maar dat kon ze niet. Iets diep van binnen kon dat gewoon niet toelaten. Ze voelde gevaar op deze avond van de Wintermaan. Ze vertrouwde haar oudere broers niet; ze wist dat ze Aidan geen kwaad zouden doen, maar ze waren roekeloos en hardhandig. Bovendien overschatten ze hun eigen vaardigheden. En dat was een slechte combinatie. 

Kyra kon het niet langer verdragen. Als haar vader niets wilde doen, dan zou ze het zelf wel oplossen. Ze was nu oud genoeg—ze hoefde aan niemand verantwoording af te leggen behalve aan zichzelf. 

Kyra begon te rennen, de verlaten weg over, met Leo aan haar zijde, richting het Doornwoud.

 


HOOFDSTUK TWEE

 

Kyra liep het sombere Doornwoud in, een bos dat zo dik was dat ze nauwelijks een hand voor ogen kon zien. Terwijl ze langzaam door het bos liep en de sneeuw onder haar voeten kraakte, keek ze op. De doornige bomen leken eindeloos boven haar uit te torenen. Het waren eeuwenoude zwarte bomen met knoestige rakken en dikke, zwarte bladeren. Het was een vervloekte plek; er kwam nooit iets goed vandaan. Haar vaders mannen keerden altijd gewond terug als ze hier hadden gejaagd, en het was al meer dan eens voorgekomen dat een trol, die door De Vlammen was gebroken, in het Doornbos toevlucht had gezocht en dorpelingen had aangevallen.

Kyra voelde een rilling over haar rug lopen. Het was hier donkerder, kouder. De lucht was vochtig en de geur van de doornbomen hing zwaar in de lucht. Het rook naar rottende aarde, en de enorme bomen lieten nauwelijks daglicht door. Kyra was woedend op haar broers. Het was gevaarlijk om hier te komen zonder het gezelschap van een aantal krijgers—zeker bij zonsondergang. Elk geluid deed haar opschrikken. In de verte hoorde ze het gekrijs van een dier, en ze keek om zich heen. Maar het bos was te dik, en ze zag niets.

Leo begon ineens te grommen en ging ervan door.

“Leo!” riep ze.

Maar hij was al weg.

Ze zuchtte; zo ging het altijd als er een dier op zijn pad kwam. Hij zou wel terugkomen, wist ze—uiteindelijk.

Kyra, nu alleen, vervolgde haar weg. Het werd donker, en het werd steeds lastiger om het spoor van haar broers te volgen. Ineens hoorde ze gelach in de verte. Ze keek op en tuurde in de richting van het geluid. Ze baande zich een weg tussen de dikke bomen door, tot ze haar broers zag.

Kyra bleef op afstand. Ze wilde niet dat ze haar zouden zien. Ze wist dat als Aidan haar zou zien, hij zich zou schamen. Ze besloot vanuit de schaduw toe te kijken, alleen om zich ervan te verzekeren dat ze niet in de problemen zouden raken. Dat was beter voor Aidan.

Kyra stapte op een takje, en ze dook snel weg, bang dat het geluid haar zou verraden—maar haar dronken broers, die een goede dertig meter voor haar liepen, hadden niets gehoord. Ze lachten luid. Ze kon aan Aidans lichaamstaal zien dat hij gespannen was, bijna alsof hij op het punt stond om in huilen uit te barsten. Hij klemde zijn vingers stevig om zijn speer heen, alsof hij wilde bewijzen dat hij een man was, maar de speer was te groot en ze zwaar voor hem, en hij hield hem onhandig vast. 

“Kom hier!” riep Braxton naar Aidan, die een paar meter achter hem liep.

“Waar ben je zo bang voor?” zei Brandon tegen hem.

“Ik ben niet bang—” hield Aidan vol.

“Shh!” zei Brandon ineens. Hij hield halt en legde zijn hand tegen Aidans borst. Voor het eerst kreeg hij een serieuze uitdrukking op zijn gezicht. Ook Braxton stopte.

Kyra verschool zich achter een boom terwijl ze haar broers nauwlettend in de gaten hield. Ze stonden aan de rand van een open plek en staarden recht voor zich uit, alsof ze iets gezien hadden.

Ze sloop naar voren in een poging een beter zicht te krijgen, en terwijl ze tussen twee grote bomen door liep, ving ze ineens een glimp op van wat zij zagen. Ze stopte, verbijsterd. Daar, op de open plek, stond een zwijn. Maar het was geen gewoon zwijn; het was een monsterlijk Zwart-Gehoornd Zwijn, het grootste zwijn dat ze ooit had gezien, met lange, gekrulde witte slagtanden en drie lange, scherpe, zwarte hoorns, waarvan er één uit zijn neus stak en twee uit zijn kop. Hij was bijna net zo groot als een beer, een zeldzaam wezen dat bekend stond om zijn wrede karakter en snelheid. Geen jager wilde dit gevreesde beest tegen het lijf lopen.

Problemen.

Kyra, bij wie de haren op haar armen recht overeind gingen staan, wenste dat Leo er was—maar tegelijkertijd was ze dankbaar voor het feit dat hij er niet was, wetende dat hij erachter aan zou gaan en een confrontatie waarschijnlijk niet zou kunnen winnen. Kyra liet langzaam haar boog van haar schouder glijden en reikte instinctief naar beneden om een pijl te pakken. Ze probeerde te berekenen hoe ver het zwijn van de jongens verwijderd was, en hoe ver zij was—en ze wist dat het er niet goed uit zag. Er stonden te veel bomen in de weg voor een goed schot—en met een dier van dit formaat was er geen ruimte voor fouten. Ze betwijfelde of één pijl wel genoeg zou zijn om hem tegen te houden.

Kyra zag hoe Brandon en Braxton snel hun angst verborgen achter een blik van bravoure—iets dat ongetwijfeld werd aangewakkerd door alcohol. Ze haalden hun speren tevoorschijn en deden een paar stappen naar voren. Braxton zag dat Aidan bleef staan, en hij greep de jongen bij zijn schouder en duwde hem ook naar voren.

“Dit is een kans om een man van je te maken,” zei Braxton. “Dood dat zwijn en ze zullen nog generaties over je zingen.”

“Neem zijn kop mee terug en je bent beroemd,” zei Brandon.

“Ik ben… bang,” zei Aidan.

Brandon en Braxton begonnen spottend te lachen.

“Bang?” zei Brandon. “En wat zou Vader zeggen als hij je dat hoorde zeggen?”

Het zwijn tilde ineens zijn kop op en staarde hen aan met zijn gele gloeiende ogen. Het deed zijn bek open, en zijn slagtanden werden zichtbaar. Hij begon te kwijlen, en er rees een kwaadaardig gegrom op van ergens diep in zijn buik. Zelfs vanaf haar afstand voelde Kyra een steek van angst—en ze kon zich alleen maar voorstellen hoe bang Aidan moest zijn. 

Kyra stormde naar voren, vastberaden om haar broers in te halen voor het te laat was. Ze was nog maar een paar meter bij hen vandaan toen ze uit riep:

“Laat hem met rust!”

Haar stem sneed door stilte, en haar broers keken verschrikt op.

“Jullie hebben je lol gehad,” voegde ze toe. “Laat het gaan.”

Aidan keek opgelucht, maar Brandon en Braxton waren allesbehalve blij om haar te zien.

“En wat weet jij er van?” schoot Brandon terug. “Bemoei je niet met echte mannen.”

Het zwijn begon te grommen, en terwijl het langzaam naar hen toe begon te lopen, deed Kyra, die doodsbang en woedend tegelijk was, een stap naar voren.

“Als je dwaas genoeg bent om dit beest tegen je in het harnas te jagen, ga je gang,” zei ze. “Maar dan stuur je Aidan terug naar mij.”

Brandon fronste.

“Aidan red zich wel,” antwoordde Brandon. “Hij staat op het punt om te leren vechten. Ja toch, Aidan?”

Aidan zweeg, doodsbang.

Kyra wilde net nog een stap nemen en Aidan bij zijn arm pakken toen ze beweging detecteerden op de open plek. Ze zag het zwijn dichterbij komen, stapje voor stapje, dreigend. 

“Het zal niet aanvallen als het niet geprovoceerd wordt,” drong Kyra aan. “Laat het gaan.”

Maar haar broers negeerden haar, en hieven hun speren. Ze liepen de open plek op, alsof ze wilden bewijzen hoe moedig ze wel niet waren.

“Ik mik op zijn kop,” zei Brandon.

“En ik op zijn keel,” stemde Braxton in. 

Het zwijn begon nog luider te grommen, kwijlend, en deed nog een dreigende stap. 

“Kom terug!” riep Kyra wanhopig uit. 

Maar Brandon en Braxton haalden uit en wierpen hun speren.

Kyra keek met ingehouden adem toe hoe de speren door de lucht vlogen. Ze zette zich schrap. Tot haar ontsteltenis zag ze Brandons speer zijn oor schampen, genoeg om bloed te doen verschijnen—en het te provoceren—terwijl Braxtons speer voorbij zeilde en zijn kop op bijna een meter na miste. 

Voor het eerst keken Brandon en Braxton echt bang. Ze stonden daar, een domme blik in hun ogen, en de roes van hun alcohol werd vervangen door angst.

Het zwijn bracht zijn kop omlaag, gromde luid, en viel ineens aan.

Kyra keek vol afschuw toe hoe het beest op haar broers af denderde. Ze had nog nooit zoiets groots gezien dat zo snel was. Het stormde door het gras alsof het een hert was.

Terwijl het naderde, renden Brandon en Braxton voor hun levens, allebei een andere kant op.

Aidan bleef alleen achter, verstijfd van angst. Zijn speer viel uit zijn hand op de grond. Kyra wist dat het weinig verschil maakte; Aidan zou zichzelf toch niet verdedigd kunnen hebben. Een volwassen man kon dat niet eens. Het zwijn leek het te voelen, en zette zijn zinnen op Aidan. 

Kyra’s hart ging hevig tekeer. Ze wist dat ze maar één kans had. Zonder na te denken stormde ze naar voren, tussen de bomen door. Ze had haar boog al voor zich, wetende dat ze maar één schot had en dat het perfect moest zijn. Het zou een lastig schot zijn, in haar paniekerige staat—maar het zou perfect moeten zijn als ze dit wilden overleven.

“AIDAN, GA LIGGEN!” schreeuwde ze.

Hij bewoog niet. Aidan stond in haar weg. Ze kon zo niet vuren. Terwijl Kyra rende, besefte ze dat als Aidan niet zou bewegen, ze geen kans zou hebben om te vuren. Ze struikelde door het bos, haar voeten glibberig in de sneeuw en natte aarde, en had even het gevoel dat alles verloren was.

“AIDAN!” schreeuwde ze weer.

Deze keer luisterde hij. Hij dook op het laatste moment omlaag, waardoor Kyra eindelijk een open schot had.

Terwijl het zwijn op Aidan af denderde, vertraagde de tijd ineens voor Kyra. Ze voelde hoe ze een andere wereld betrad, hoe er iets in haar omhoog kwam dat ze nog nooit eerder had gevoeld. De wereld kwam in focus. Ze kon het geluid van haar eigen hartslag horen, haar ademhaling, het ritselen van de bladeren, het gekraai van een vogel hoog in de lucht. Ze had zich nog nooit zo in harmonie met haar omgeving gevoeld. Het was alsof ze een werkelijkheid had betreden waar zij en het universum één waren.  

Kyra voelde hoe haar handpalmen begonnen te tintelen. Het was een warme, prikkelende energie, als een onbekend iets dat haar lichaam binnenging. Het was alsof ze iets groters werd dan zichzelf, iets dat veel krachtiger was.

Kyra liet zich leiden door haar instinct en de nieuwe energie die door haar heen stroomde. Ze zette zich schrap, spande haar boog, en liet los. 

Op het moment dat ze de pijl losliet, wist ze dat het een speciaal schot was. Ze hoefde niet te kijken om te weten waar de pijl het beest zou raken: in zijn rechteroog. Ze had met zoveel kracht gevuurd dat de pijl bijna dertig centimeter door zijn kop ging. 

Het beest gromde terwijl zijn poten onder hem vandaan gleden en het voorover in de sneeuw viel. Het gleed met laatste stukje van de open plek over, nog steeds in leven, en kwam slechts dertig centimeter voor Aidan tot stilstand. 

Het beest lag te stuiptrekken op de grond, en Kyra, die al een andere pijl in haar boog had gelegd, schoot hem door de achterkant van zijn schedel. Eindelijk bewoog het niet meer. 

Kyra stond in de stilte, haar hart bonzend. Ze voelde de tinteling in haar handen langzaam wegtrekken. De energie vervaagde, en ze vroeg zich af wat er zojuist was gebeurd. Had ze echt dat schot genomen?

Ze herinnerde zich Aidan, draaide zich met een ruk om en greep hem vast. Hij keek naar haar op zoals hij naar zijn moeder zou hebben opgekeken, zijn ogen gevuld met angst, maar ongedeerd. Kyra werd overspoeld door opluchting. Hij was in orde. 

Kyra draaide zich om en zag haar twee oudere broers, die op de open plek lagen, naar haar staren met een blik vol schok en bewondering. Maar er was nog iets anders in hun ogen, iets waardoor ze zich ongemakkelijk voelde: achterdocht. Alsof ze anders dan zij was. Een buitenstaander. Het was een blik die Kyra eerder had gezien. Niet vaak, maar vaak genoeg om aan zichzelf te gaan twijfelen. Ze draaide zich om en keek neer op het enorme dode beest aan haar voeten en vroeg zich af hoe zij, een meisje van vijftien jaar oud, dit gedaan kon hebben. Het ging haar vaardigheden te boven, wist ze. Dit kon geen gelukstreffer zijn. 

Er was altijd al iets aan haar geweest dat haar anders maakte dan de anderen. Ze stond daar, verdoofd, niet in staat om te bewegen. Want wat haar nog het meest had geschokt vandaag was niet dit beest, maar de manier waarop haar broers naar haar hadden gekeken. En ze verwonderde zich voor de zoveelste keer over de vraag die ze haar hele leven had ontweken:

Wie was ze?


HOOFDSTUK DRIE

 

Kyra liep achter haar broers aan terug naar het fort, en zag hen worstelen onder het gewicht van het zwijn. Aidan liep naast haar, en Leo, die intussen was teruggekeerd, op haar hielen. Brandon en Braxton hadden het dode beest aan hun twee speren vastgebonden en over hun schouders gedrapeerd. Hun sombere stemming was drastisch veranderd sinds ze uit het bos waren gekomen, zeker nu hun vaders fort in het zicht kwam. Ze waren alweer bijna hun oude, arrogante zelf, en lachten zelfs terwijl ze opschepten over hun kill. 

“Het was mijn speer die hem schampte,” zei Brandon tegen Braxton. 

“Maar,” kaatste Braxton terug, “het was mijn speer die zorgde dat hij richting Kyra’s pijl rende.”

Kyra’s gezicht kleurde rood bij het horen van hun leugens; haar hardleerse broers hadden zichzelf nu al overtuigd van hun eigen verhaal. Ze wist al dat ze bij thuiskomst iedereen zouden vertellen van hun kill.

Het was om gek van te worden. Maar ze wilde hen niet corrigeren. Ze geloofde heilig in rechtvaardigheid, en ze wist dat de waarheid uiteindelijk altijd boven water kwam.

“Jullie zijn leugenaars,” zei Aidan, die naast haar liep en duidelijk nog ondersteboven was van de gebeurtenissen. “Jullie weten dat Kyra het zwijn heeft gedood.”

Brandon wierp een spottende blik over zijn schouder, alsof Aidan een insect was.

“Wat weet jij ervan?” vroeg hij aan Aidan. “Jij was te druk met in je broek pissen.”

Ze lachten.”

“En jullie waren zeker helemaal niet bang?” vroeg Kyra, die het niet langer kon verdragen.

Ze zwegen. Kyra had hen de wind van voren kunnen geven—maar ze hoefde haar stem niet te verheffen. Ze liep blij en voelde zich goed, wetende dat ze het leven van haar broertje had gered; dat was alle bevrediging die ze nodig had.

Kyra voelde een kleine hand op haar schouder, en ze zag Aidan glimlachend naar haar opkijken, dankbaar dat hij nog leefde. Kyra vroeg zich af of haar oudere broers ook waardering hadden voor wat ze voor hen had gedaan; tenslotte zouden ze, als zij niet was verschenen, ook zijn gedood. 

Kyra keek naar het zwijn, en ze grijnsde; ze wilde dat haar broers het op de open plek hadden achtergelaten, waar het hoorde. Het was een vervloekt dier. Het was oorspronkelijk niet uit Volis afkomstig, en het hoorde hier niet. Het was een slecht voorteken, zeker omdat het uit het Doornwoud kwam, en nog wel op de avond van de Wintermaan. Ze herinnerde zich een oud spreekwoord dat ze ooit had gelezen: zie af van grootspraak nadat je aan de dood bent ontsnapt. Haar broers tartten het lot en brachten duisternis naar huis. Ze kon het niet helpen; ze had het gevoel dat het ongeluk zou brengen. 

Ze bereikten de top van een heuvel, en hadden een schitterend uitzicht over het fort en het omliggende landschap. Ondanks de stevige wind en de sneeuw, was Kyra opgelucht om weer thuis te zijn. Er rees rook uit de schoorstenen van de huisjes en haar vaders fort straalde een zacht licht uit in de schemering. De weg werd geleidelijk aan breder terwijl ze de brug naderden, en ze versnelden hun pas. Ondanks de schemering en het weer was het druk met mensen, die zich opgewonden voorbereidden voor het festival. 

Het veraste Kyra niet. Het festival van de Wintermaan was één van de belangrijkste feestdagen van het jaar. Een grote menigte verdrong zich op de ophaalbrug om nog wat laatste inkopen te doen—terwijl net zoveel mensen zich door de poorten haastten om terug te keren naar hun families. Wagens, die door ossen werden voorgetrokken, versperden hen de weg terwijl metselaars bezig waren met de zoveelste nieuwe muur. Het geluid van hun hamers doorboorde de lucht, en verdreef het geluid van het vee en de honden. Kyra verwonderde zich er altijd over hoe ze konden werken met dit weer, en hoe ze voorkwamen dat hun handen gevoelloos werden. 

Terwijl ze de brug op liepen keek Kyra omhoog. Haar maag trok samen terwijl ze vlakbij de poort een aantal mannen van de Heer zag staan, soldaten van de lokale Heer Gouverneur die door Pandesia was toegewezen, gekleed in hun herkenbare dieprode maliënkolder. Ze voelde een golf van verontwaardiging, en deelde de wrok die de rest van haar mensen voelden. De aanwezigheid van de mannen van de Heer was altijd onderdrukkend—maar tijdens de Wintermaan was het altijd erger. Ze waren hier alleen maar om haar mensen zoveel mogelijk af te troggelen. Het waren aasgieren en pestkoppen voor de verachtelijke aristocraten die de macht hadden gegrepen tijdens de Pandesiaanse invasie. 

De schuld lag bij hun voormalige Koning, die hen had overgegeven—maar daar hadden ze niets meer aan. Ze waren nu overgeleverd aan de genade van deze mannen. Het maakte Kyra razend. Haar vader en zijn geweldige krijgers waren nu niets meer dan verheven bedienden; ze wilde wanhopig graag dat ze in opstand zouden komen, dat ze zouden vechten voor hun vrijheid, dat ze de oorlog zouden vechten die hun voormalige Koning niet durfde te vechten. Maar ze wist ook dat als ze nu in opstand zouden komen, ze de toorn van het Pandesiaanse leger zouden voelen. Ze hadden hen misschien aangekund als ze hen nooit binnen hadden gelaten; maar het was nu al te laat.

Ze liepen door de menigte, en mensen stopten en staarden en wezen naar het zwijn. Kyra voelde zich enigszins bevredigd door het feit dat haar broers zweetten onder het enorme gewicht. Zowel burgers als krijgers keken hen na, allemaal onder de indruk van het grote beest. Ze zag ook een aantal bijgelovige blikken van mensen die zich, net als zij, afvroegen of dit niet een slecht voorteken was. 

Maar alle ogen waren op haar broers gericht.

“Een prachtige vangst voor het festival!” riep een boer uit, die zijn os de straat over leidde.

Brandon en Braxton straalden van trots.

“Genoeg om de helft van je vaders hof te voeden!” riep een slager.

“Hoe hebben jullie dat voor elkaar gekregen?” vroeg een zadelmaker.

De twee broers wisselden een blik uit, en Brandon grijnsde naar de man. 

“Een goede worp en een gebrek aan angst,” antwoordde hij brutaal.

“Als je niet het bos in gaat,” voegde Braxton toe, “weet je ook niet wat er te vinden is.”

Een paar mannen klopten hen goedkeurend op de rug. Kyra hield haar mond dicht. Ze had de goedkeuring van deze mensen niet nodig; zij wist wat ze had gedaan.

“Zij hebben het zwijn niet gedood!” riep Aidan verontwaardigd uit.

“Hou jij je mond dicht,” siste Brandon. “Of ik vertel iedereen dat je in je broek piste toen het aanviel.”

“Maar dat heb ik niet gedaan!” protesteerde Aidan.

“En ze zullen jou geloven?” voegde Braxton toe.

Brandon en Braxton barstten in lachen uit, en Aidan keek vragend op naar Kyra.

Ze schudde haar hoofd.

“Verspil geen moeite,” zei ze tegen hem. “De waarheid komt uiteindelijk altijd boven water.”

Ze liepen door de dikke menigte de brug over. Kyra voelde de opwinding in de lucht. De schemering viel, er werden fakkels aan gestoken en het ging steeds harder sneeuwen. Ze keek op en haar hart ging sneller kloppen toen ze de grote, gewelfde stenen poort naar het fort voor zich zag opdoemen, bewaakt door een tiental van haar vaders mannen. Daarboven hingen de punten van een ijzeren valhek met dikke spijlen, klaar om bij het geluid van een hoorn gesloten te worden. De poort was bijna tien meter hoog, en daarboven bevond zich een breed platform dat zich over het hele fort uitstrekte. Er waren brede stenen kantelen bemand met uitkijkposten. Volis was een beste vesting, dacht Kyra trots. Maar waar ze nog het meest trots op was waren haar vaders mannen, de beste krijgers van Escalon, die zich na de overgave van hun Koning langzaam hadden gehergroepeerd en als een magneet naar haar vader waren toe getrokken. Ze had haar vader al meer dan eens aangespoord om zichzelf tot de nieuwe Koning te benoemen, zoals al zijn mensen wilden—maar hij had altijd zijn hoofd geschud, en gezegd dat dat niet zijn manier was. 

Terwijl ze de poort naderden kwam er een tiental van haar vaders mannen te paard aangereden. De mensen gingen voor hen uit de weg terwijl ze naar het trainingsveld reden, een brede, circulaire zandvlakte in de velden buiten het fort, omgeven door een lage stenen muur. Kyra keek hen opgewonden na. Het trainingsveld was haar favoriete plek. Ze ging er vaak heen om hen te zien sparren en bestudeerde elke beweging die ze maakten, de manier waarop ze hun paarden bereden, hoe ze hun zwaarden trokken, speren wierpen, strijdvlegels rondzwaaiden. Deze mannen waren, ondanks de naderende duisternis en hevige sneeuwval, klaar om te trainen. Ze waren allemaal liever op het veld dan dat ze binnen aan het feesten waren—net als zij. Zij waren haar ware mensen.

Er kwam een andere groep van haar vaders mannen naar buiten, te voet, en terwijl Kyra en haar broers de poort naderden, maakten ze plaats voor Brandon en Braxton. Het waren grote, gespierde mannen, die zeker een kop groter waren dan haar broers (die ook niet de kleinsten waren), geharde mannen van rond de dertig en veertig die teveel gevechten hadden meegemaakt, die de oude Koning nog hadden gediend en hadden geleden onder de vernedering van zijn overgave. Mannen die zich nooit uit vrije wil zouden hebben overgegeven. Mannen die alles hadden meegemaakt en niet snel onder de indruk waren—maar ze leken wel onder de indruk van het zwijn. Ze floten van bewondering en verzamelden zich om hen heen.

“Heb je die in je eentje te pakken genomen?” vroeg één van hen aan Brandon, terwijl hij het zwijn bestudeerde. 

Brandon en Braxton stopten en genoten zichtbaar van de bewondering van deze geweldige mannen, terwijl ze probeerden niet te laten zien hoe hard ze hijgden. 

“Ja!” riep Braxton trots.

“Een Zwart-Gehoornde,” verkondigde een andere krijger, die zijn hand over de rug van het beest liet glijden. “Ik heb er geen meer gezien sinds ik een jongen was. Ik heb zelf ooit eens geholpen er één te doden—maar ik was met een groep mannen mee—en twee van hen verloren vingers.” 

“Nou, wij hebben niets verloren,” riep Braxton brutaal. “Alleen een speerkop.”

Kyra brandde van woede terwijl de mannen in lachen uitbarstten. Een andere krijger, hun leider, Anvin, deed een stap naar voren en bestudeerde de kill nauwkeurig. De mannen gingen voor hem uiteen.

Haar vaders commandant, Anvin, was Kyra’s favoriet. Hij legde alleen verantwoording af aan haar vader. Ze kende Anvin al zolang ze zich kon herinneren, en hij was als een tweede vader voor haar. Ze wist dat hij zielsveel van haar hield, en hij had zich over haar ontfermd; en wat nog belangrijker was voor haar, hij nam altijd de tijd voor haar. Hij liet haar vechttechnieken zien wanneer anderen dat niet wilden. Hij had haar zelfs meerdere keren met de mannen laten meetrainen, en ze had van elke keer genoten. Hij was de hardste van hen allemaal, maar hij had ook het grootste hart—voor degenen die hij mocht. 

Anvin had echter weinig tolerantie voor leugens; hij was het type man dat altijd alles tot op de bodem wilde uitzoeken, hoe grijs het ook was. Hij had een oog voor detail, en terwijl hij naar voren liep en het zwijn nauwkeurig bekeek, zag Kyra dat hij de pijlwonden bestudeerde. Hij had een goed oog voor detail, en als iemand de waarheid zou kunnen zien, dan was hij het wel. 

Anvin bekeek de twee wonden en inspecteerde de kleine pijlkoppen die er nog inzaten, de stukjes hout waar haar broers haar pijlen hadden afgebroken. Ze hadden ze vlakbij de punt afgebroken, zodat niemand kon zien wie ze echt had afgeschoten. Maar Anvin was niet zomaar iemand.

Kyra keek toe hoe Anvin de wonden bestudeerde, zag zijn ogen vernauwen, en ze wist dat hij wist wat er echt gebeurd was. Hij deed zijn handschoen uit en pulkte één van de pijlpunten uit het oog van het beest. Hij hield hem omhoog, bloederig, en draaide zich toen met een sceptische blik in zijn ogen om naar haar broers.

“Een speerpunt was het?” vroeg hij op afkeurende toon.

Er viel een gespannen stilte terwijl Brandon en Braxton nerveus om zich heen keken. 

Anvin keek Kyra aan.

“Of een pijlpunt?” voegde hij toe, en Kyra kon zien dat hij zijn eigen conclusie al had getrokken.

Anvin liep naar Kyra toe, trok een pijl uit haar pijlkoker, en hield die naast de pijlpunt. Het was een perfecte match. Hij wierp Kyra een betekenisvolle blik toe, en Kyra voelde alle ogen op zich branden.

“Jouw schot, he?” vroeg hij aan haar. Het was meer een statement dan een vraag. 

Ze knikte.

“Ja,” antwoordde ze. Ze vond het fijn dat Anvin haar erkenning gaf, en voelde eindelijk gerechtigheid.

“En het schot dat het gedood heeft,” concludeerde hij. Het was een observatie, geen vraag. 

“Ik zie geen andere wonden behalve deze twee,” voegde hij toe terwijl hij zijn hand over het beest liet glijden—en stopte bij het oor. Hij bekeek het, draaide zich om en keek Brandon en Braxton minachtend aan.

“Tenzij je dit schampen van een speerpunt een wond kunt noemen.”

Hij hield het oor van het zwijn omhoog, en Brandon en Braxton liepen rood aan terwijl de groep krijgers in lachen uitbarstten. 

Er stapte een ander van haar vaders beroemde krijgers naar voren—Vidar, een goede vriend van Anvin. Hij was een magere, korte man van een jaar of dertig, met een uitgemergeld gezicht en een litteken op zijn neus. Met zijn kleine frame leek hij niet veel, maar Kyra wist wel beter: Vidar was zo hard als steen, en stond bekend om zijn vechtkunsten. Hij was één van de meest harde mannen die Kyra ooit had ontmoet, en hij drukte met gemak twee mannen die twee keer zo groot waren als hij zelf tegen de grond. Te veel krijgers hadden al de fout begaan om hem te provoceren—en ze hadden op een harde manier hun lesje geleerd. Ook hij had Kyra onder zijn vleugels genomen, en haar beschermd. 

“Het ziet er naar uit dat ze gemist hebben,” concludeerde Vidar, “en dat het meisje hen heeft gered. Wie heeft jullie twee geleerd om te werpen?”

Brandon en Braxton begonnen steeds nerveuzer te kijken, en geen van beiden durfde iets te zeggen.

“Het is heel ernstig om te liegen over een kill,” zei Anvin op duistere toon. “Kom op. Jullie vader zou willen dat jullie de waarheid spraken.”

Brandon en Braxton schuifelden ongemakkelijk heen en weer en keken elkaar aan, alsof ze nog moesten bedenken wat ze moesten zeggen. Voor het eerst in zolang ze zich kon herinneren, stonden ze met hun mond vol tanden.

Net toen ze wilden spreken, sneed er een stem door de menigte.

“Het maakt niet uit wie het heeft gedood,” klonk de stem. “Het is nu van ons.”

Kyra en de anderen draaiden zich om naar de ruwe, onbekende stem—en haar maag trok samen terwijl ze een groep van de mannen van de Heer zag naderen. Ze liepen met hongerige ogen naar het zwijn toe, en Kyra zag dat ze het als trofee wilden—niet omdat ze het nodig hadden, maar omdat ze haar mensen wilden vernederen, omdat ze hen deze trots wilden ontzeggen. Naast haar begon Leo te grommen, en ze legde een geruststellende hand in zijn nek.

“Uit naam van uw Heer Gouverneur,” sprak een gezette soldaat met dikke wenkbrauwen, een grote buik en een gezicht dat werd getekend door stupiditeit, “claimen we dit zwijn. Hij dankt u bij voorbaat voor dit geschenk op deze feestdag.”

Hij gebaarde naar zijn mannen en ze wilden het zwijn grijpen.

Op dat moment versperden Anvin en Vidar hen de weg. 

Er viel een verbijsterde stilte—niemand ging ooit de confrontatie aan met de mannen van de Heer; het was een ongeschreven regel. Niemand wilde de woede van Pandesia uitlokken.

“Voor zover ik weet heeft niemand een geschenk aangeboden,” zei Anvin. Zijn stem was zo koud als staal.

Honderden dorpelingen begonnen zich om hen heen te verzamelen. Ze voelden een confrontatie aankomen. Tegelijkertijd bleven ze wijselijk op afstand van de twee mannen, terwijl de spanning in de lucht intenser werd.

Kyra voelde haar hart bonzen. Onbewust verstevigde ze haar greep op haar boog. Ze wist dat dit zou escaleren. Hoe graag ze ook een gevecht wilde, hoe veel waarde ze ook hechtte aan haar vrijheid, ze wist ook dat haar mensen het zich niet konden veroorloven de woede van de Heer Gouverneur uit te lokken; zelfs als ze hen op miraculeuze wijze zouden kunnen verslaan, dan hadden ze altijd nog het Pandesiaanse Rijk achter zich. Ze konden divisies van mannen oproepen, zo uitgestrekt als de zee.

Maar tegelijkertijd was Kyra trots op Anvin, om het feit dat hij tegen hen in opstand kwam. Eindelijk.

De soldaat keek hem dreigend aan.

“U waagt het om uw Heer Gouverneur uit te dagen?” vroeg hij.

Anvin verrekte geen spier.

“Dat zwijn is van ons—niemand heeft het aan jullie gegeven,” zei Anvin.

“Het was van jullie,” corrigeerde de soldaat, “en nu is het van ons.” Hij draaide zich om naar zijn mannen.

“Neem het zwijn,” beval hij. 

Terwijl de mannen van de Heer in beweging kwamen, stapte er een tiental van haar vaders mannen naar voren, hun handen op hun wapens, om hen de weg te versperren.

De spanning was zo groot dat Kyra in haar boog kneep tot haar knokkels wit werden. Ze voelde zich afschuwelijk, alsof zij op de één of andere manier verantwoordelijk was voor wat er nu gebeurde. Tenslotte was zij degene geweest die het zwijn had gedood. Ze voelde dat er iets ging gebeuren, en ze vervloekte haar broers voor het feit dat ze dit slechte voorteken naar huis hadden gebracht, zeker tijdens de Wintermaan. Er gebeurden altijd vreemde dingen tijdens de feestdagen. Het waren mystieke tijden, waarvan men zei dat de doden van de ene wereld naar de anderen konden overlopen. Waarom moesten haar broers zo nodig de geesten provoceren?

Terwijl haar vaders mannen op het punt stonden om hun zwaarden te trekken en een bloedbad vrijwel onvermijdelijk leek, sneed er plotseling een stem door de stilte.

“Het is de kill van het meisje!” klonk de stem.

Het was een luide stem, gevuld met zelfvertrouwen, een stem die de aandacht opeiste, een stem die Kyra bewonderde en respecteerde: de stem van haar vader. Commandant Duncan.

De menigte ging uiteen terwijl haar vader naar hen toeliep. Hij was een berg van een kerel, twee keer zo lang als de anderen, met schouders die twee keer zo breed waren, een ruige bruine baard en lang bruin haar, beiden doorspekt met grijs. Hij droeg vachten over zijn schouders en had twee lange zwaarden aan zijn riem hangen en een speer aan zijn rug. Zijn wapenrusting, in het zwart van Volis, was voorzien van een borstplaat met een draak erin gegraveerd. Zijn wapens hadden inkepingen en beschadigingen van alle gevechten die ze hadden doorstaan, en hij straalde ervaring uit. Hij was een gevreesde man, een man die werd bewonderd, een man die rechtvaardig en eerlijk was. Een man die geliefd was, en bovenal, gerespecteerd werd. 

“Het is Kyra’s kill,” herhaalde hij. Hij wierp een afkeurende blik op haar broers en keek Kyra aan terwijl hij de mannen van de Heer negeerde. “Het is aan haar om het lot van het zwijn te bepalen.”

Zijn woorden schokten Kyra. Ze had dit nooit verwacht. Ze had nooit gedacht dat hij haar zoveel verantwoordelijkheid zou geven. Dit was een gewichtig besluit. Het ging niet alleen maar om het zwijn, wisten ze, maar om het lot van haar mensen. De soldaten stelden zich gespannen op, hun handen rustend op hun zwaarden. Kyra keek naar de gezichten, die allemaal op haar antwoord wachtten. Ze wist dat de woorden die ze zou uitspreken, de belangrijkste zouden zijn die ze ooit had uitgesproken.

 


HOOFDSTUK VIER

 

Merk liep langzaam over het bospad door het Witte Woud, en blikte terug op zijn leven. Het waren een harde veertig jaar geweest; hij had nooit eerder de tijd genomen om door een bos te wandelen en de schoonheid om zich heen te bewonderen. Hij keek neer op de witte bladeren die knarsten onder zijn voeten, hoorde het geluid van zijn staf op de zachte bosgrond; hij keek op en verwonderde zich over de schitterende Aesop bomen met hun glimmende witte bladeren en felrode takken, glinsterend in de ochtend zon. De bladeren vielen op hem neer als sneeuw, en voor het eerst in zijn leven had hij een vredig gevoel. 

Met zijn normale postuur, donkere zwarte haar, brede kaken, uitstekende jukbeenderen en grote zwarte ogen en zwarte kringen eronder, zag Merk er altijd uit alsof hij al dagen niet had geslapen. En zo had hij zich ook altijd gevoeld. Maar nu. Nu voelde hij zich eindelijk uitgerust. Hier, in Ur, in het noordwesten van Escalon, sneeuwde het niet. De zee, die slechts een dag rijden naar het westen lag, zorgde voor warmer weer en bood bladeren van alle kleuren de kans om te bloeien. Het gaf Merk ook de mogelijkheid zich te beperken tot alleen het dragen van een mantel. Hij hoefde zich niet te beschermen tegen de ijzige wind zoals in het grootste deel van Escalon wel het geval was. Hij moest nog wennen aan het dragen van een mantel in plaats van wapenrusting, aan het dragen van een staf in plaats van een zwaard, aan het vertrappen van bladeren in plaats van het doorboren van zijn vijanden. Het was allemaal nieuw voor hem. Hij wilde weten hoe het voelde om de nieuwe persoon te worden die hij graag wilde zijn. Het was vredig—maar vreemd. Alsof hij zich voordeed als iemand die hij niet was.

Want Merk was geen reiziger, geen monnik—en ook geen vredige man. Het bloed dat door zijn aderen stroomde was nog altijd het bloed van een krijger. En niet zomaar een krijger; hij was een man die vocht volgens zijn eigen regels, iemand die nog nooit een gevecht had verloren. Hij was een man die niet bang was om zijn gevechten van de steekspelvelden mee te nemen naar de achterafsteegjes en tavernes waar hij graag kwam. Hij was wat sommige mensen een huurling noemen. Een killer. Een gehuurd zwaard. Er waren vele titels voor wat hij was, sommigen wat minder flatterend, maar Merk gaf niets om labels, of om wat andere mensen van hem dachten. Het enige waar hij om gaf was dat hij één van de besten was. 

Merk had zelf vele namen gehad, die hij veranderde wanneer het hem uitkwam. Hij hield niet van de naam die zijn vader hem had gegeven—hij hield ook niet van zijn vader—en hij was niet van plan door het leven te gaan met een naam die iemand anders hem had gegeven. Merk was zijn meest recente naamsverandering, en het beviel hem wel, voor nu. Het kon hem niet schelen hoe anderen hem noemden. Hij gaf slechts om twee dingen in het leven: het vinden van de perfecte plek voor de punt van zijn dolk, en dat zijn opdrachtgevers hem betaalden in vers geslagen goud—en veel.

Merk had op jonge leeftijd ontdekt dat hij een natuurlijke gave had, dat hij superieur was in wat hij deed. Zijn broers, net als zijn vader en zijn beroemde voorvaderen, waren trotse, nobele ridders. Ze droegen de beste wapenrustingen, hanteerden het beste staal, zwaaiden ronddravend op hun paarden met banners, en wonnen competities terwijl vrouwen bloemen voor hun voeten gooiden. Ze waren trots op zichzelf.

Merk had echter een hekel aan de spotlight. Die ridders waren slechte killers geweest, niet efficiënt, en Merk had geen respect voor hen. Hij had ook geen behoefte aan de erkenning, de insignes of banners of wapenschilden waar andere ridders naar verlangden. Dat was voor mensen die een gebrek hadden aan wat er het meest toe deed: de vaardigheid om het leven van een man te nemen, snel, stil en efficiënt. Wat hem betreft was er niets anders om over te praten. 

Toen hij nog jong was waren zijn vrienden, te klein om zichzelf te verdedigen, altijd naar hem toe gekomen als ze werden gepest. Hij had er toen al om bekend gestaan buitengewoon goed te zijn met een zwaard, en ze hadden hem betaald in ruil voor zijn bescherming. Hun pestkoppen vielen hen daarna nooit meer lastig, want Merk ging altijd een stapje verder. Zijn reputatie had zich snel verspreid, en terwijl Merk steeds meer betalingen aan had genomen, was hij steeds beter geworden. 

Merk had een ridder kunnen worden, een gevierde krijger zoals zijn broers. Maar hij had ervoor gekozen om in de schaduw te werken. Hij gaf alleen om snelheid en dodelijke efficiëntie, en hij was er al snel achter gekomen dat ridders, met al hun mooie wapens en logge wapenrustingen, niet half zo snel en efficiënt konden doden als hij, een eenzame man met een leren shirt en een scherpe dolk. 

Terwijl hij liep, herinnerde hij zich een avond in een taverne met zijn broers, toen rivaliserende ridders hun zwaarden hadden getrokken. Zijn broers waren omsingeld, zwaar in de minderheid, maar Merk had geen seconde geaarzeld. Hij was de steeg doorgerend met zijn dolk en had hun kelen al doorgesneden voor de mannen ook maar iets konden beginnen. 

Zijn broers hadden hem dankbaar moeten zijn—maar in plaats daarvan hadden ze zich van hem gedistantieerd. Ze vreesden voor hem, en ze keken op hem neer. Dat was de dank die hij kreeg, en hun verraad deed Merk meer pijn dan hij kon zeggen. Het vergrootte de afstand tussen hen, hun nobelheid, hun ridderschap. In zijn ogen was het allemaal hypocrisie; ze konden weglopen in hun glimmende wapenrustingen en op hem neerkijken, maar als hij en zijn dolk er niet waren geweest lagen ze nu allemaal dood in die steeg.

Merk zuchtte, opgelucht om het verleden los te kunnen laten. Terwijl hij erover nadacht, besefte hij dat hij niet helemaal begreep waar zijn talent vandaan kwam. Misschien was het omdat hij zo snel en behendig was; misschien was het omdat hij snel was met zijn handen en polsen; misschien omdat hij goed was in het vinden van zwakke plekken; misschien omdat hij nooit aarzelde om een stapje verder te gaan, om die laatste slag te maken; misschien omdat hij nooit twee keer hoefde aan te vallen; of misschien was het omdat hij kon improviseren; hij kon doden met wat hij dan ook tot zijn beschikking had—een ganzenveer, een hamer, een oud stuk hout. Hij was vindingrijk, flexibel en snel—een dodelijke combinatie. 

Al die trotse ridders hadden zich van hem gedistantieerd, hadden hem achter zijn rug om bespot (want niemand had het lef om dat in zijn gezicht te doen). Maar nu ze allemaal ouder waren, was hij degene die door koningen werd ingehuurd, terwijl zij allemaal werden vergeten. Zijn broers hadden nooit begrepen dat ridderschap koningen geen koningen maakte. Het was gruwelijk, bruut geweld, angst, het stuk voor stuk elimineren van vijanden, het lugubere moorden dat niemand anders wilde doen, dat koningen maakte. En hij was degene tot wie ze zich wendden wanneer ze het echte werk van een koning gedaan wilden krijgen. 

Met elke stap herinnerde Merk zich zijn slachtoffers. Hij had de ergste vijanden van de Koning gedood—niet door vergif—daarvoor hadden ze de zielige huurlingen, de apothekers, de verleidsters. De ergsten wilden ze vaak gedood hebben met een statement, en dat was waarvoor ze hem nodig hadden. Iets lugubers, iets publiekelijks: een dolk in het oog, een lichaam dat op een openbaar plein was achtergelaten, bungelend uit een raam, bij de volgende zonsopkomst voor iedereen zichtbaar, zodat men zich kon afvragen wie het lef had om zich tegen de Koning te verzetten.

Toen de oude Koning Tarnis het koninkrijk had overgegeven en de poorten voor Pandesia had geopend, had Merk zich voor het eerst in zijn leven leeg gevoeld, doelloos. Zonder een Koning om te dienen had hij niets. Er was iets naar boven gekomen dat lang in hem had gebroeid, en om een reden die hij niet begreep, was hij over het leven gaan nadenken. Hij was zijn hele leven lang geobsedeerd geweest door de dood, met doden, met het ontnemen van leven. Het was makkelijk geworden—te makkelijk. Maar nu veranderde er iets in hem; het was alsof hij de grond onder zijn voeten nauwelijks nog kon voelen. Hij had altijd geweten hoe kwetsbaar het leven was, hoe gemakkelijk het men ontnomen kon worden, maar nu begon hij na te denken over het behouden van het leven. Als het leven zo kwetsbaar was, was het behouden ervan dan geen grotere uitdaging dan het nemen?

En ondanks alles dat hij had gedaan, begon hij zich af te vragen: wat was dit ding dat hij anderen ontnam?

Merk wist niet wat al die zelfreflectie had getriggerd, maar hij voelde zich er extreem ongemakkelijk door. Er was iets in hem naar boven gekomen, en hij was doden zat geworden—hij had er een grote afkeer voor ontwikkeld, zo intens als hij er ooit van had genoten. Hij wilde dat hij wist wat dit alles had getriggerd—het doden van een bepaald persoon, misschien—maar hij kon niets bedenken. Het was gewoon ontstaan, zonder reden. En dat was nog wel het meest verontrustende van alles.

Anders dan andere huurlingen had Merk alleen maar opdrachten aangenomen waar hij in geloofde. Het was pas later, toen hij te goed was geworden voor wat hij deed, toen de betalingen te groot waren geworden en de mensen die om hem verzochten te belangrijk, dat zijn principes begonnen te vervagen, dat hij betalingen begon te accepteren voor het doden van mensen die het niet per se verdienden—of helemaal niet verdienden. En dat zat hem dwars.

Merk had een sterke passie ontwikkeld voor het goedmaken van alles dat hij had gedaan. Hij wilde anderen bewijzen dat hij kon veranderen. Hij wilde zijn verleden wegvagen. Hij had zichzelf plechtig beloofd om nooit meer te doden; om niemand ooit nog kwaad te doen; om de rest van zijn dagen God om vergiffenis te vragen; om zijn leven te wijden aan het helpen van anderen; om een betere persoon te worden. En dit alles had hem naar dit bospad geleid.

Merk zag het met witte bladeren bezaaide bospad stijgen en dan weer dalen. Hij keek weer naar de horizon, maar er was nog steeds geen teken van de Toren van Ur. Hij wist dat dit pad hem daar uiteindelijk heen moest leiden, deze bedevaart die hem nu al maanden bezighield. Hij was al sinds hij een jongen was geobsedeerd door de verhalen van de Wachters, de geheime orde van monnikenridders, deels mens en deels iets anders, wiens taak het was om te verblijven in de twee torens—de Toren van Ur in het noordwesten en de Toren van Kos in het zuidoosten—en om te waken over het meest waardevolle reliek in het Koninkrijk: het Vuurzwaard. Volgens de legende was het het Vuurzwaard dat De Vlammen in leven hield. Niemand wist in elke toren het zwaard zich bevond; dit geheim kenden alleen de oudste Wachters. Als het ooit verplaatst of gestolen zou worden, zouden De Vlammen doven—en zou Escalon kwetsbaar zijn voor een aanval.

Het bewaken van de torens was een hoge roeping, een heilige en eervolle taak—als de Wachters je accepteerden. Merk had als kleine jongen altijd gedroomd over de Wachters, en zich afgevraagd hoe het zou zijn om bij hen geaccepteerd te worden. Hij wilde zichzelf verliezen in eenzaamheid, in dienst, in zelfreflectie, en er was geen betere manier om dat te doen dan om een Wachter te worden. Merk was er klaar voor. Hij had zijn maliënkolder ingeruild voor leer, zijn zwaard voor een staf, en voor het eerst in zijn leven had hij een hele maancyclus doorgebracht zonder iemand te doden of ook maar een ziel kwaad te doen. Hij begon zich steeds beter te voelen.

Terwijl Merk de top van een kleine heuvel bereikte keek hij hoopvol voor zich uit, zoals hij al dagen had gedaan, biddend dat hij ergens de Toren van Ur aan de horizon zou zien. Maar er was niets te zien behalve bossen, zover het oog reikte. Hij wist echter dat het niet ver meer kon zijn—na zoveel dagen lopen moest hij in de buurt zijn.

Merk vervolgde zijn weg over het bospad terwijl het bos steeds dikker werd, tot hij ineens een enorme gevallen boomstam tegenkwam die hem de weg versperde. Hij stopte en keek er naar, onder de indruk van de grootte, en dacht na over hoe hij erom heen kon komen.

“Dat is wel ver genoeg,” klonk een sinistere stem.

Merk herkende de duistere intentie in de stem onmiddellijk. Hij hoefde zich niet eens om te draaien om te weten wat er zou komen. Hij hoorde het gekraak van bladeren, en uit de bossen verschenen gezichten die pasten bij de stem: moordenaars, de ene nog wanhopiger dan de andere. Het waren de gezichten van mannen die doodden zonder reden. De gezichten van dieven en moordenaars die aasden op de zwakkeren, met zinloos geweld. In Merks ogen waren ze het laagste van het laagste.

Merk zag dat hij omsingeld was en wist dat hij in een val gelopen was. Zonder het te laten merken observeerde hij zijn situatie. Hij telde er acht. Ze hadden allemaal dolken, waren gekleed in vodden, met smerige gezichten, handen en nagels, allemaal ongeschoren, allemaal met die wanhopige blik in hun ogen die hem vertelde dat ze al te lang niet hadden gegeten. En dat ze zich verveelden. 

Merk spande zijn spieren terwijl de leider dichterbij kwam, maar niet omdat hij bang voor hem was; Merk kon hem in een oogwenk doden—hen allemaal—als hij daarvoor koos. Wat hem gespannen maakte was de mogelijkheid dat hij ertoe gedwongen zou worden om geweld te gebruiken. Hij was vastberaden om zich aan zijn gelofte te houden, ongeacht de prijs. 

“En wat hebben we hier?” vroeg één van hen, die in een cirkel om Merk heen begon te lopen.

“Hij ziet eruit als een monnik,” zei een ander spottend. “Behalve die laarzen.”

“Misschien is hij een monnik die denkt dat hij een soldaat is,” lachte één van hen. 

Ze barstten allemaal in lachen uit, en één van hen, een beer van een man van rond de veertig met een missende voortand, gaf Merk een duwtje tegen zijn schouder. De oude Merk had iedereen die ook maar half zo dichtbij was gekomen allang gedood. 
Maar de nieuwe Merk was vastbesloten om een beter mens te zijn, om boven geweld te staan—zelfs als het hem leek op te zoeken. Hij sloot zijn ogen en haalde diep adem, en dwong zichzelf kalm te blijven.

Val niet terug op geweld, zei hij tegen zichzelf. 

“Wat doet die monnik?” vroeg één van hen. “Bidden?”

Ze barstten weer in lachen uit. 

“Je god zal je nu niet redden, jongen!” riep een ander uit.

Merk opende zijn ogen en staarde de man aan. 

“Ik wil je geen kwaad doen,” zei hij kalm.

Er rees weer gelach op, en Merk besefte dat kalm blijven het moeilijkste was dat hij ooit had gedaan.

“Dan hebben we geluk!” antwoordde één.

Ze lachten weer, en zwegen toen hun leider naar voren liep en zijn gezicht bijna tegen dat van Merk aandrukte. 

“Maar misschien,” zei hij, zo dichtbij dat Merk zijn slechte adem kon ruiken, “willen we jou wel kwaad doen.”

Een man benaderde Merk van achteren, legde een dikke arm om zijn keel heen, en begon te knijpen. Merk snakte naar adem terwijl hij voelde hoe hij gewurgd werd. De greep van de man was stevig genoeg om hem pijn te doen, maar niet om zijn luchtpijp volledig af te sluiten. Zijn eerste reflex was om achteruit te halen en de man te doden. Het zou gemakkelijk zijn; hij kende het perfecte drukpunt in de onderarm om ervoor te zorgen dat hij zijn greep zou verslappen. Maar hij dwong zichzelf om het niet te doen.

Laat hen voorbij gaan, zei hij tegen zichzelf. De weg naar nederigheid moet ergens beginnen.

Merk keek naar de leider. 

“Neem van me wat je wil,” zei Merk, snakkend naar adem. “Neem het en vervolg je weg.”

“En wat als we het nemen en hier blijven?” antwoordde de leider.

“Niemand heeft jou gevraagd wat we wel en niet kunnen nemen, jongen,” zei een ander.

Eén van hen begon door Merks spullen te rommelen. Hij ging met zijn gierige klauwen door de weinige persoonlijke bezittingen die hij nog had. Merk dwong zichzelf om kalm te blijven terwijl de handen door alles wat hij bezat rommelden. Uiteindelijk haalden ze zijn favoriete wapen, een versleten zilveren dolk, tevoorschijn. Pijnlijk als het was, vertrok Merk geen spier.

Laat het gaan, zei hij tegen zichzelf.

“Wat is dit?” vroeg één van hen. “Een dolk?”

Hij keek Merk aan.

“Wat doet een monnik als jij met een dolk?”

“Wat doe je daarmee, in bomen kerven?”

Ze lachten, en Merk vroeg zich tandenknarsend af hoeveel hij nog kon verdragen.

De man die zijn dolk had afgepakt stopte, keek naar Merks pols, en trok zijn mouw omhoog. Merk zette zich schrap, wetend dat ze het gevonden hadden. 

“Wat is dit?” vroeg de dief. Hij pakte Merks pols vast en hield hem omhoog.

“Het ziet eruit als een vos.”

“Wat doet een monnik met een tattoo van een vos?”

Er kwam een ander naar voren, een lange, magere man met rood haar, die zijn pols vastpakte en de tattoo van dichtbij bestudeerde. Hij liet hem los en keek Merk argwanend aan. 

“Dat is geen vos, idioot,” zei hij tegen zijn mannen. “Het is een wolf. Het is het teken van een man van de Koning—een huurling.”

Merk voelde zijn gezicht warm worden toen hij besefte dat ze naar zijn tattoo staarden. Hij wilde niet ontdekt worden. 

De dieven staarden zwijgend naar zijn arm, en voor het eerst zag Merk aarzeling in hun ogen.

“Dat is de orde van de killers,” zei één van hen, die hem aankeek. “Hoe heb je dat gekregen, jongen?”

“Hij heeft hem waarschijnlijk bij zichzelf gezet,” zei een ander. “Maakt reizen veiliger.”

De leider knikte naar zijn man, die Merk losliet, en Merk haalde opgelucht adem. Maar toen zette de leider een mes tegen zijn keel aan. Merk vroeg zich af of hij hier vandaag zou sterven. Hij vroeg zich af of dat zijn straf was voor alle moorden die hij had begaan. Hij vroeg zich af of hij klaar was om te sterven. 

“Geef hem antwoord,” gromde de leider. “Heb je die zelf gezet, jongen? Ze zeggen dat je honderd mannen gedood moet hebben om dat teken te krijgen.”

Merk dacht na over wat hij moest zeggen. Uiteindelijk, na een lange stilte, zuchtte hij. 

“Duizend,” zei hij.

De leider knipperde met zijn ogen, verward.

“Wat?” vroeg hij.

“Duizend mannen,” legde Merk uit. “Dan krijg je die tattoo. En hij is gezet door Koning Tarnis zelf.”

Ze staarden hem aan, geschokt, en er viel een lange stilte, zo stil dat Merk de insecten kon horen bewegen. Hij vroeg zich af wat er nu zou gebeuren. 

Ineens barstte één van hen uit in een hysterisch gelach—en alle anderen volgden. Ze lachten en schaterden terwijl Merk daar stond, denkend dat het het grappigste was dat ze ooit hadden gehoord.

“Dat is een goeie, jongen,” zei één van hen. “Je bent net zo’n goede leugenaar als dat je een monnik bent.”

De leider duwde de dolk tegen zijn keel, hard genoeg om bloed te doen verschijnen.

“Ik zei, geef antwoord,” herhaalde de leider. “Een echt antwoord. Of wil je soms meteen dood, jongen?” 

Merk voelde de pijn, en hij dacht na over de vraag—hij dacht er echt over na. Wilde hij dood? Het was een goede vraag, een vraag die dieper ging dan de dief dacht. Terwijl hij erover nadacht, er echt over nadacht, besefte hij dat een deel van hem dood wilde. Hij was moe van het leven, doodmoe.

Maar uiteindelijk besefte Merk dat hij niet klaar was om te sterven. Niet nu. Niet vandaag. Niet nu hij klaar was om opnieuw te beginnen. Niet nu hij net van het leven begon te genieten. Hij wilde een kans om te veranderen. Hij wilde een kans om in de Toren te dienen. Om een Wachter te worden.

“Nee, eigenlijk niet,” antwoordde Merk.

Hij keek zijn tegenstander recht in zijn ogen, en voelde een vastberadenheid in zich groeien.

“En daarom,” vervolgde hij, “geef ik je één kans om me vrij te laten, voor ik jullie allemaal dood.” 

Ze keken hem zwijgend aan. Toen kwam de leider in actie. 

Merk voelde hoe het mes langzaam dieper zijn keel in werd gedrukt, en iets diep van binnen hem overnam. Het was het professionele deel van hem, het deel dat hij zijn hele leven lang had getraind, het deel van hem dat niet meer kon hebben. Het betekende dat hij zijn gelofte moest breken—maar het kon hem niets meer schelen.

De oude Merk kwam zo snel terug, het was alsof hij nooit weg was geweest—en in een oogwenk was hij weer in killer modus.

Merk concentreerde zich en zag de bewegingen van zijn tegenstanders, elk zenuwtrekje, elk drukpunt, elke kwetsbare plek. Het verlangen om hen te doden overspoelde hem, als een oude vriend, en Merk gaf zich eraan over.  

In een bliksemsnelle beweging greep Merk de leider bij zijn pols vast, drukte zijn vinger in een drukpunt, boog hem terug tot hij brak. Op het moment dat de dolk uit zijn hand viel, ving hij hem op, en in één snelle beweging sneed hij de man zijn keel door, van oor tot oor. 

De leider staarde hem verbijsterd aan voor hij op de grond in elkaar zakte, dood.

Merk draaide zich om naar de anderen, die hem met open mond aanstaarden.

Nu was het Merks beurt om te glimlachen, terwijl hij hen aan keek en genoot van wat er ging komen.

“Soms, jongens,” zei hij, “kies je simpelweg de verkeerde man uit.”

 


HOOFDSTUK VIJF

 

Kyra stond in het midden van de drukke brug en voelde alle ogen op zich branden. Iedereen wachtte op haar beslissing over het lot van het zwijn. Ze voelde haar wangen rood worden; ze hield er niet van om in het middelpunt van de belangstelling te staan. Ze vond het echter fijn dat haar vader haar erkenning gaf, en ze voelde zich trots, voornamelijk omdat hij de beslissing in haar handen had gelegd. 

Maar tegelijkertijd voelde ze het gewicht van de verantwoordelijkheid. Ze wist dat haar keus het lot van haar mensen zou bepalen. Hoe erg ze de Pandesianen ook haatte, ze wilde niet degene zijn die haar mensen in een oorlog zou duwen die ze niet konden winnen. Maar ze wilde ook niet opgeven, de mannen van de Heer bemoedigen, en haar mensen ten schande maken. Ze wilde hen niet zwak laten lijken, zeker niet nadat Anvin en de anderen zo dapper voor hun rechten waren opgekomen. 

Haar vader, besefte ze, was slim: door de beslissing in haar handen te leggen, had hij het laten lijken alsof het hun beslissing was, en niet die van de mannen van de Heer, en dat alleen al had de eer van zijn mensen gered. Ze besefte ook dat hij de beslissing om een reden in haar handen had gelegd: hij moest hebben geweten dat deze situatie een stem van buitenaf vereiste om ieders eer te redden—en hij had haar gekozen omdat hij wist dat ze niet onbezonnen was. Hoe langer ze erover nadacht, hoe meer ze besefte dat dat de reden was dat hij haar had gekozen: niet om een oorlog te beginnen—daar had hij Anvin voor kunnen kiezen—maar om zijn mensen van een oorlog te redden.  

Ze nam een besluit.

“Het beest is vervloekt,” zei ze afwijzend. “Het had bijna mijn broers gedood. Het kwam uit het Doornwoud en is gedood op de avond van de Wintermaan, een dag waarop het verboden is om te jagen. Het was een fout om het door onze poorten te brengen—het had achterlaten moeten worden in de wildernis, waar het thuishoort.”

Ze draaide zich om naar de mannen van de Heer.

“Breng het haar uw Heer Gouverneur,” zei ze glimlachend. “U doet ons er een plezier mee.”

De mannen van de Heer keken van haar naar het beest, en de uitdrukking op hun gezichten veranderde; ze keken nu alsof ze in iets hadden gebeten dat verrot was, alsof ze het niet meer wilden.

Kyra zag Anvin en de anderen haar goedkeurend en dankbaar aankijken—en haar vader nog het meest van allemaal. Ze had het gedaan—ze had de eer van haar mensen gered, ze had hen een oorlog bespaard—en ze had Pandesia bespot.

Haar broers lieten het zwijn op de grond vallen, en het landde met een doffe bons in de sneeuw. Ze deden een stap naar achteren en wreven over hun pijnlijke schouders.

Alle ogen vielen nu op de mannen van de Heer, die duidelijk niet wisten wat ze moesten doen. Kyra’s woorden sneden duidelijk diep; en ze keken nu naar het beest alsof het iets smerigs was dat uit het diepst van de aarde omhoog was gekomen. Ze wilden het niet meer. En nu het van hen was, hadden ze er geen verlangen meer naar. 

Na een lange, gespannen stilte gebaarde hun commandant naar zijn mannen om het beest op te pakken. Toen draaide hij zich met een dreigende blik in zijn ogen om en liep weg, duidelijk geïrriteerd, alsof hij wist dat ze hem te slim af was geweest.

De menigte ging opgelucht uiteen, en de spanning leek weg te ebben. Haar vaders mannen kwamen naar haar toe en legden goedkeurende handen op haar schouders.

“Goed gedaan,” zei Anvin, die haar veelbetekenend aankeek. “Je zal op een dag een goede leider zijn.”    

De dorpelingen richtten zich weer op hun eigen bezigheden, en de spanning verdween. Kyra draaide zich om en zocht naar haar vaders blik. Ze zag hem op slechts enkele meters afstand naar haar kijken. Hij was altijd gereserveerd naar haar als zijn mannen erbij waren, en deze keer was niet anders—hij had een onverschillige blik in zijn ogen. Maar hij knikte naar haar, een knikje dat, wist ze, zijn goedkeuring betekende. 

Kyra keek om en zag Anvin en Vidar hun speren vastgrijpen, en haar hartslag versnelde zich. 

“Mag ik met jullie mee?” vroeg ze aan Anvin. Ze wist dat ze naar de trainingsvelden gingen, net als de rest van haar vaders mannen. 

Anvin wierp een nerveuze blik op haar vader, wetende dat hij dat af zou keuren. 

“Het gaat steeds harder sneeuwen,” antwoordde Anvin aarzelend. “En het wordt al donker.”

“Dat houdt jou niet tegen,” antwoordde Kyra.

Hij grijnsde terug.

“Nee, dat klopt,” gaf hij toe.

Anvin wierp weer een blik naar haar vader, en ze zag hem zijn hoofd schudden voor hij weer terug naar binnen ging.

Anvin zuchtte.

“Ze bereiden een groot feestmaal voor,” zei hij. “Je kunt maar beter naar binnen gaan.”

Kyra kon het zelf ruiken. De lucht was zwaar met de geur van geroosterd vlees, en ze zag haar broers naar binnen gaan, samen met tientallen dorpelingen, die zich opmaakten voor het festival.

Maar Kyra kon alleen maar verlangend naar de trainingsvelden kijken.

“Een maaltijd kan wachten,” zei ze. “Training niet. Laat me meekomen.”

Vidar glimlachte en schudde zijn hoofd.

“Weet je zeker dat je een meisje bent en geen krijger?” vroeg Vidar.

“Kan ik niet beiden zijn?” antwoordde ze.

Anvin zuchtte diep en schudde uiteindelijk zijn hoofd.

“Het zou me mijn kop kosten,” zei hij.

Toen knikte hij.

“Je neemt geen genoegen met nee,” concludeerde hij, “en je hebt meer hart dan de helft dan mijn mannen. Ik geloof dat we er nog wel één kunnen gebruiken.”

*

Kyra rende door het besneeuwde landschap achter Anvin, Vidar en enkele van haar vaders mannen aan, met Leo, zoals gewoonlijk, aan haar zijde. Het begon steeds heviger te sneeuwen, en het kon haar niet schelen. Ze voelde vrijheid, opwinding, zoals altijd als ze door de Vechterspoort ging, de lage, gewelfde opening die uit de stenen muren van het trainingsveld was gesneden. Ze haalde diep adem terwijl de hemel open barstte en ze de plek op rende waar ze het meest van hield, met haar glooiende groene heuvels, nu bedekt met sneeuw, omgeven door een stenen muur, misschien een kwart mijl breed en diep. Ze had het gevoel dat alles was zoals het moest zijn terwijl ze de trainende mannen zag, dravend op hun paarden, zwaaiend met lansen, mikkend op verre doelwitten, in een poging beter te worden. Dit was voor haar waar het leven om draaide. 

Dit trainingsveld was gereserveerd voor haar vaders mannen; vrouwen waren hier niet toegestaan, evenals jongens die hun achttiende jaar nog niet hadden bereikt—en wie niet uitgenodigd was. Brandon en Braxton wachtten elke dag vol ongeduld tot ze uitgenodigd zouden worden—maar Kyra vermoedde dat dat nooit zou gebeuren. De Vechterspoort  was voor eervolle, door de strijd geharde krijgers, niet voor opscheppers zoals haar broers.

Kyra rende door de velden. Ze voelde zich hier gelukkiger en levendiger dan waar dan ook. De energie was intens. Hier waren tientallen van haar vaders beste krijgers, allemaal gekleed in enigszins verschillende wapenrustingen, krijgers uit alle hoeken van Escalon, die in de loop van de rijd allemaal naar haar vaders fort waren toegetrokken. Er waren mannen uit het zuiden, uit Thebus en Leptis; uit de Middenlanden, voornamelijk uit de hoofdstad, Andros, maar ook uit de bergen van Kos; er waren de westerlingen uit Url riviermannen uit Thusis en hun buren uit Esephus. Er waren mannen die bij het Meer van Ire uit de buurt kwamen, en mannen uit de watervallen van Everfall. Ze droegen allemaal verschillende kleuren, wapenrustingen, hanteerden andere wapens. Het waren allemaal mannen uit Escalon, die ieder hun eigen vesting vertegenwoordigden. Het was een indrukwekkende machtsvertoning. 

Haar vader, de voormalige kampioen van de voormalige Koning, een man die veel respect eiste, was de enige man die in deze tijden, in dit gebroken koninkrijk, de mannen kon aansporen. Toen de oude Koning hun koninkrijk zonder gevecht had overgegeven, was het haar vader geweest die mensen had aangespoord om de troon te bestijgen en het gevecht te leiden. In de jaren daarna hadden de beste krijgers van de voormalige Koning hem opgezocht. En nu de strijdmacht elke dag groter werd, kon Volis zich bijna meten met de hoofdstad. Misschien was dat wel waarom de mannen van de Heer de behoefte voelden om hen te vernederen, besefte Kyra.

Elders in Escalon gaven de Heer Gouverneurs van Pandesia ridders niet de kans om zich te verzamelen. Ze gaven hen die vrijheid niet, uit angst voor een opstand. Maar hier in Volis was het anders. Hier hadden ze geen keus: ze moesten het wel toestaan omdat ze de beste mannen nodig hadden om De Vlammen te bewaken. 

 Kyra draaide zich om en keek voorbij de muren, voorbij de glooiende witte heuvels. In de verte kon ze, zelfs door de sneeuwval heen, nog net de vage gloed van De Vlammen zien. De muur van vuur die de oostelijke grens van Escalon beschermde. De muur van vuur, vijftien meter diep en enkele tientallen meters hoog, brandde hevig als altijd en verlichtte de nacht. Hij strekte zich bijna  tachtig kilometer uit, en De Vlammen waren het enige dat Escalon van het land van wilde trollen in het oosten scheidde, 

Desondanks braken de trollen elk jaar door De Vlammen heen om chaos te veroorzaken, en als de Bewaarders er niet waren, haar vaders dappere mannen die De Vlammen bewaakten, zou Escalon allang een natie van slaven geweest zijn. De trollen, die bang waren voor water, konden Escalon alleen over het land aanvallen, en De Vlammen waren het enige dat hen buiten hield. De Bewaarders stonden in diensten op wacht, patrouilleerden in rotatie, en Pandesia had hen nodig. Er waren nog anderen gestationeerd bij De Vlammen—dienstplichtigen, slaven en criminelen—maar haar vaders mannen, De Bewaarders, waren de enige ware soldaten, en de enigen die wisten hoe ze De Vlammen konden behouden.

In ruil daarvoor gunde Pandesia Volis en haar mannen hun kleine vrijheden, zoals Volis, deze trainingsvelden, en echte wapens—een manier om een beetje van vrijheid te kunnen proeven en hen het gevoel te geven dat ze nog steeds vrije krijgers waren, ook al was het dan een illusie. Ze waren geen vrije mannen, en dat wisten ze. Ze leefden met een ongemakkelijke balans tussen vrijheid en slavernij die ze niet konden verkroppen. 

Maar hier, in de Vechterspoort, waren ze tenminste vrij, zoals ze ooit waren geweest, mannen die konden trainen en hun vaardigheden konden verbeteren. Ze vertegenwoordigden het beste van Escalon en betere krijgers dan degenen die in Pandesia te vinden waren, allemaal veteranen van De Vlammen—en ze draaiden allemaal diensten, op slechts een dag rijden. Kyra wilde niets liever dan zich bij hen aansluiten en zichzelf bewijzen. Ze wilde bij De Vlammen gestationeerd worden om tegen echte trollen te vechten wanneer ze er doorheen braken, en zo haar koninkrijk te beschermen tegen een invasie.

Ze wist natuurlijk dat men dit nooit zou toestaan. Ze was te jong—en ze was een meisje. Er waren geen andere meisjes in de rangen, en zelfs als die er wel waren geweest zou haar vader het nooit toestaan. Ook deze mannen hadden haar als een kind beschouwd toen ze jaren geleden voor het eerst naar hen was komen kijken. Ze waren geamuseerd geweest door haar aanwezigheid. Maar nadat de mannen waren vertrokken bleef ze altijd alleen achter om op de lege velden te trainen en hun wapens en doelwitten te gebruiken. In het begin waren ze verrast geweest wanneer ze de volgende dag waren gearriveerd en pijlmarkeringen in hun doelwitten aan hadden getroffen—en nog meer toen die in het midden waren verschenen. Maar na verloop van tijd waren ze er gewend aan geraakt. 

Kyra begon hun respect te verdienen, met name tijdens de zeldzame gelegenheden dat ze met hen mee mocht trainen. Nu, twee jaar later, wisten ze allemaal dat ze doelwitten kon raken die de meesten van hen niet konden treffen—en hun tolerantie voor haar was getransformeerd in iets anders: respect. Ze had natuurlijk niet gevochten, zoals deze andere mannen. Ze had nooit iemand gedood, of op wacht gestaan bij De Vlammen, of tegen een trol gevochten. Ze kon niet vechten met een zwaard of een strijdbijl of een hellebaard of worstelen zoals deze mannen dat konden. Ze had bij lange na hun fysieke kracht niet, iets dat ze ontzettend jammer vond. 

Maar Kyra was erachter gekomen dat ze een gave had met twee wapens die haar, ondanks haar grootte en geslacht, tot een formidabele tegenstander maakten: haar boog en haar staf. De eerste had ze zich als vanzelf eigen gemaakt, de tweede had ze bij toeval ontdekt, manen geleden, toen ze niet in staat bleek om een tweesnijdend zwaard op te tillen. De mannen hadden destijds gelachen om haar onvermogen om het zwaard op te tillen, en één van hen had spottend een staf naar haar toegegooid.

“Kijk eens of je deze stok kan optillen!” had hij geroepen, en de anderen waren in lachen uitgebarsten. Kyra was de schaamte die ze op dat moment had gevoeld nooit vergeten. 

In het begin hadden haar vaders mannen haar staf beschouwd als een grapje; zij gebruikten het tenslotte als trainingswapen. Ze zagen haar houten stok als een speeltje, en het had haar niet bepaald meer gerespecteerd gemaakt. 

Maar ze had het grapje in een onverwacht wapen van wraak veranderd, een wapen dat gevreesd werd. Een wapen waar nu zelfs veel van haar vaders mannen zich niet tegen konden verdedigen. Kyra was verrast geweest door het lichte gewicht, en nog meer toen ze ontdekte dat ze er best goed mee was—zo snel dat ze klappen kon tegen terwijl soldaten hun zwaarden nog niet eens hadden opgetild. Meerdere mannen waar ze mee had gespard waren bont en blauw geslagen, en slag voor slag, had ze zich een weg naar respect gevochten. 

Kyra had zich, door eindeloze nachten van trainen, vaardigheden meester gemaakt die de mannen verbijsterden, vaardigheden die geen van hen helemaal begrepen. Ze hadden steeds meer interesse gekregen in haar staf, en ze had hen wat dingen geleerd. Voor Kyra vulden haar boog en haar staf elkaar aan, en waren ze beiden even belangrijk: ze had haar boog nodig voor gevechten op lange afstand, en haar staf voor close combat.

Kyra had ook ontdekt dat ze een aangeboren gave had waar het deze mannen aan ontbrak: ze was lenig. Ze was als een witvis in een zee van langzaam bewegende haaien, en hoewel deze oudere mannen een enorme kracht hadden, kon Kyra om hen heen dansen, in de lucht springen, ze kon zelfs een salto over hen heen maken en in een perfecte koprol landen—of op haar voeten. En haar lenigheid gecombineerd met haar staftechniek was een dodelijke combinatie.

“Wat doet zij hier?” klonk een norse stem.

Kyra, die aan de zijlijn van het trainingsveld naast Anvin en Vidar stond, hoorde paarden naderen en draaide zich om. Ze zag Maltren naar hen toen rijden, geflankeerd door een aantal van zijn vrienden. Hij hijgde nog, vers van de training. Hij keek minachtend op haar neer, en haar maag trok samen. Van al haar vaders mannen was Maltren de enige die haar niet mocht. Om de één of andere reden had hij haar al gehaat vanaf het moment dat hij haar voor het eerst had gezien. 

Maltren zat op zijn paard, ziedend van woede; met zijn platte neus en lelijke gezicht. Hij hield ervan om te haten, en hij leek in Kyra een doelwit gevonden te hebben. Hij had altijd iets op haar aanwezigheid tegen gehad, waarschijnlijk omdat ze een meisje was.

“Je zou in je vaders fort moeten zijn, meisje,” zei hij, “en het feestmaal moeten voorbereiden met de andere jonge, onwetende meisjes.”

Leo, die naast Kyra stond, gromde naar Maltren, en Kyra legde een geruststellende hand op zijn kop.

“En waarom is die wolf op ons trainingsveld toegestaan?” voegde Maltren toe. 

Anvin en Vidar wierpen Maltren een koude, harde blik toe. Ze kozen Kyra’s kant, en Kyra bleef glimlachend staan, wetende dat ze hun bescherming had en dat hij haar niet kon dwingen om te vertrekken. 

“Misschien moet je maar weer gaan trainen,” antwoordde ze spottend, “en je niet druk maken over het komen en gaan van een jong, onwetend meisje.”

Maltren liep rood aan en wist niet wat hij moest zeggen. Hij draaide zich om en wilde wegstormen, maar niet zonder haar nog een trap na te geven.

“Speren vandaag,” zei hij. “Je kunt maar beter uit de buurt blijven van echte mannen die met echte wapens gooien.”

Hij draaide zich om en reed weg. Ze keek hem na. Haar vreugde om hier te zijn was getemperd door zijn aanwezigheid.

Anvin wierp haar een meelevende blik toe en legde een hand op haar schouder.

“De eerste les van een krijger,” zei hij, “is te leren leven met degenen die je haten. Of je het nu leuk vind of niet, je zult zij-aan-zij met hen vechten, en afhankelijk van hen zijn. Vaak komen de ergste vijanden niet van buitenaf, maar van binnen.”

“En degenen die niet kunnen vechten, hebben teveel praatjes,” klonk een stem.

Kyra draaide zich om en zag een grijnzende Arthfael naar hen toelopen. Hij koos haar kant, zoals hij altijd deed. 

Net als Anvin en Vidar was Arthfael een lange, trotse krijger met een kaal hoofd en een lange, ruwe zwarte baard. Hij had een zwak voor haar. Hij was één van de beste zwaardvechters, nauwelijks overtroffen, en hij nam het altijd voor haar op. Zijn aanwezigheid stelde haar op haar gemak. 

“Het zijn maar praatjes,” voegde Arthfael toe. “Als Maltren een betere krijger was geweest, zou hij zich meer druk maken om zichzelf dan om anderen.”

Anvin, Vidar en Arthfael bestegen hun paarden en reden achter de anderen aan, en Kyra keek hen na. Waarom haatten sommige mensen? vroeg ze zich af. Ze wist niet of ze het ooit zou begrijpen.

Terwijl ze over de velden galoppeerden, bewonderde Kyra de geweldige strijdpaarden. Ze kon niet wachten op de dag dat ze er zelf één had. Ze zag de mannen in cirkels over het veld rijden, langs de stenen muren, zag hoe hun paarden soms uitgleden in de sneeuw. De mannen namen speren aan die hen werden aangereikt door enthousiaste schildknapen, en wierpen ze naar doelwitten in de verte: schilden die aan takken hingen. Wanneer ze raak wierpen, klonk er het herkenbare gekletter van metaal. 

Het was moeilijker dan het eruit zag, kon ze zien, om vanaf de paardenrug te werpen, en meerdere mannen misten, voornamelijk wanneer ze op de kleinere schilden mikten. Van de speren die raak waren, raakten slechts weinigen het midden—alleen Anvin, Vidar, Arthfael en een paar anderen wisten nauwkeurig hun doelwitten te raken. Maltren miste een aantal keer. Hij vloekte en wierp haar kwaadaardige blikken toe, alsof het haar schuld was. 

Kyra, die warm wilde blijven, haalde haar staf tevoorschijn en begon hem rond te draaien in haar handen, boven haar hoofd, rond en rond, alsof het een levend ding was. Ze haalde uit naar denkbeeldige vijanden, blokkeerde denkbeeldige aanvallen, wisselde van hand, langs haar hals, rond haar middel. De staf was als een derde arm voor haar, het hout versleten na jaren gebruik.

Terwijl de mannen over het trainingsveld galoppeerden, rende Kyra naar haar eigen kleine veldje, een klein stuk dat door de mannen werd genegeerd en dat ze helemaal voor zichzelf had. Stukken wapenrustingen bungelden aan touwen aan een groepje bomen, op verschillende hoogtes, en Kyra rende erdoor heen. Ze deed of elk doelwit een tegenstander was, en raakte ze met haar staf. De lucht vulde zich met het gekletter van hout tegen metaal terwijl ze tussen de bomen door rende, slaand en duikend terwijl ze terugzwaaiden naar haar. In haar beleving waren haar aanvallen en verdedigingen glorieus, en versloeg ze een leger van denkbeeldige vijanden. 

“Al iemand gedood?” klonk een spottende stem.

Kyra draaide zich om en zag Maltren naar haar toe rijden, die haar spottend uitlachte voor hij weer verder reed. Ze wilde dat iemand hem eens op zijn plek zou zetten.

Kyra nam een pauze toen ze de mannen zag afstijgen en een cirkel zag vormen in het midden van het veld. Hun schildknapen renden naar voren en gaven hen houten trainingszwaarden, gemaakt van dik eikenhout, die bijna net zoveel wogen als staal. Kyra bleef bij het hek. Haar hart begon sneller te slaan terwijl ze de mannen zag sparren. Meer dan ooit wilde ze dat ze met hen mee kon doen.

Voor ze begonnen, stapte Anvin het midden van de cirkel in. 

“Op deze feestdag zullen we sparren voor een speciale beloning,” verkondigde hij. “De winnaar krijgt het beste feestmaal!”

Er volgde een opgewonden gejuich, en de mannen begonnen elkaar aan te vallen. Het tikken van hun houten zwaarden vulde de lucht terwijl ze elkaar naar achteren trachtten te drijven. 

Elke keer dat een vechter werd geraakt, werd er op een hoorn geblazen en werd hij naar de zijlijn gestuurd. De hoorn klonk vaak, en al spoedig begonnen de rangen uit de dunnen. De meeste mannen stonden inmiddels vanaf de zijlijn toe te kijken. 

Kyra stond bij hen te kijken. Ze brandde van verlangen om mee te doen, ook al wist ze dat ze niet mocht. Maar vandaag was haar verjaardag, ze was nu vijftien, en ze voelde zich klaar. Ze had het gevoel dat het tijd was haar punt te maken.

“Laat me meedoen!” smeekte ze Anvin, die vlakbij stond toe te kijken.

Anvin schudde zijn hoofd zonder zijn ogen van de actie af te halen.

“Vandaag markeert mijn vijftiende jaar!” drong ze aan. “Laat me vechten!”

Hij wierp haar een sceptische blik toe.

“Dit is een trainingsveld voor mannen,” viel Maltren bij, die aan de zijlijn stond nadat hij een punt had verloren. “Niet voor jonge meisjes. Je mag zitten en toekijken met de andere schildknapen, en ons water brengen als we daarom vragen.”

Kyra liep rood aan. 

“Ben je zo bang om verslagen te worden door een meisje?” kaatste ze terug, onverschrokken. Ze voelde zich overspoeld worden door een golf van woede. Ze was tenslotte haar vaders dochter, en niemand had het lef haar zo toe te spreken. 

Een aantal mannen grinnikten, en deze keer was het Maltren die bloosde. 

“Ze heeft een punt,” zei Vidar. “Misschien moeten we haar laten sparren. Wat hebben we te verliezen?”

“Sparren met wat?” zei Maltren.

“Mijn staf!” riep Kyra uit. “Tegen jouw houten zwaarden.”

Maltren lachte.

“Dat zou nog eens wat zijn,” zei hij.

Alle ogen richtten zich op Anvin terwijl hij daar stond, denkend.

“Als je iets overkomt, zal je vader me vermoorden,” zei hij. 

“Er zal me niets overkomen,” smeekte ze.

Hij stond daar voor wat aanvoelde als een eeuwigheid, tot hij uiteindelijk zuchtte. 

“Dan zie ik niet in waarom niet,” zei hij. “Misschien houdt het je stil. Zolang deze mannen het ermee eens zijn,” zei hij, terwijl hij zich tot de soldaten wendde. 

“AYE!” riep een tiental van haar vaders mannen tegelijk uit. Ze waren allemaal enthousiast voor haar. Kyra hield van hen, meer dan ze kon zeggen. Ze zag hun bewondering voor haar, dezelfde liefde die ze voor haar vader hadden. Ze had niet veel vrienden, en deze mannen betekenden alles voor haar. 

Maltren lachte spottend.

“Laat het meisje zichzelf dan voor schut zetten,” zei hij. “Misschien leert ze dan eens haar lesje.”

Er klonk een hoorn, en terwijl er een andere man de cirkel verliet, rende Kyra naar binnen.

Kyra voelde alle ogen op haar branden terwijl de mannen staarden. Ze confronteerde haar tegenstander, een lange potige man van in de dertig. Hij was een krachtige krijger die ze al kende sinds haar vaders dagen aan het hof. Ze had hem geobserveerd en wist dat hij een goede vechter was—maar hij was ook overmoedig. Hij viel steeds aan het begin van elk gevecht aan, een beetje roekeloos.

Hij draaide zich fronsend om naar Anvin.

“Wat is dit voor belediging?” vroeg hij. “Ik vecht niet tegen een meisje.”

“Je beledigt jezelf als je niet tegen me vecht,” antwoordde Kyra verontwaardigd. “Ik heb twee handen en twee benen, net als jij. Als je niet tegen me vecht, geef dan je nederlaag toe!”

Hij knipperde met zijn ogen, geschokt, en keek haar toen grijnzend aan.

“Goed dan,” zei hij. “Maar niet bij je vader gaan uithuilen als je verliest.”

Hij viel op volle snelheid aan, zoals ze al wist dat hij zou doen, hief zijn houten zwaard hard en hoog, en bracht hem toen recht naar beneden, op haar schouder af. Het was een beweging waar ze al op had geanticipeerd, een beweging die ze hem al vele malen had zien maken, één die hij onhandig verraadde door de bewegingen van zijn armen. Zijn houten zwaard was krachtig, maar vergeleken met haar staf was het ook zwaar en onhandig. 

Kyra hield hem nauwlettend in de gaten, wachtte tot het laatste moment, en stapte toen opzij. De krachtige aanval ging recht langs haar heen. In dezelfde beweging zwaaide ze haar staf rond en sloeg ze hem op zijn schouder.

Hij gromde terwijl hij opzij struikelde. Hij stond daar, verbijsterd, geïrriteerd, en moest zijn nederlaag toegeven. 

“Nog iemand?” vroeg Kyra, die zich met een brede glimlach naar de groep mannen omdraaide. 

De meesten van hen glimlachten, duidelijk trots op haar. Behalve natuurlijk Maltren, die haar fronsend aankeek. Hij zag eruit alsof hij op het punt stond om haar uit te dagen toen er ineens een andere soldaat verscheen, die met een serieuze blik in haar ogen op haar af kwam. Deze man was korter en breder, met een onverzorgde rode baard en felle ogen. Aan de manier waarop hij zijn zwaard vasthield, kon ze afleiden dat hij voorzichtiger was dan haar vorige tegenstander. Ze vatte dat op als een compliment: eindelijk, ze begonnen haar serieus te nemen. 

Hij viel aan, en Kyra begreep niet waarom, maar om de één of andere reden wist ze precies wat ze moest doen. Het was alsof haar instincten het voor haar overnamen. Ze was veel lichter en behendiger dan deze mannen met hun zware wapenrustingen en dikke houten zwaarden. Ze vochten allemaal op kracht, en ze verwachtten dat hun tegenstanders hen uitdaagden en blokkeerden. Kyra daarentegen, kon hun aanvallen vrij gemakkelijk ontwijken en weigerde op hun manier te vechten. Zij vochten op kracht—maar zij vocht op snelheid. 

Kyra’s staf was als een extensie van haarzelf; ze draaide hem zo snel rond dat haar tegenstanders geen tijd hadden om te reageren. Ze waren nog halverwege hun uithaal terwijl zij alweer achter hen stond. Haar nieuwe tegenstander kwam op haar af en haalde uit naar haar borst—maar ze stapte simpelweg opzij en zwaaide haar staf omhoog. Ze raakte zijn pols en zijn zwaard viel uit zijn hand. Toen raakte ze hem met de andere kant van haar staf op zijn hoofd.

De hoorn klonk, en het punt was voor haar. Hij keek naar verbijsterd aan, zijn hand op zijn voorhoofd, zijn zwaard op de grond. Kyra besefte dat ze nog steeds overeind stond, en was zelf ook een beetje verschrikt.

Ineens werd Kyra de persoon om te verslaan, en de mannen, die niet langer aan haar twijfelden, gingen in de rij staan om hun vaardigheden tegen haar te testen.

De sneeuwstorm joeg voort terwijl de fakkels werden aangestoken en Kyra met de ene man na de andere vocht. Ze droegen niet langer een glimlach op hun gezicht: ze waren nu bloedserieus. Dat veranderde al snel in frustratie, en niemand leek haar te kunnen raken—elk van hen werd door haar verslagen. Bij één man sprong ze over zijn hoofd terwijl hij stootte, en landde achter hem op de grond om hem vervolgens op zijn schouder te raken; bij een ander dook ze en rolde ze door, nam ze haar staf in haar andere hand en wist de finale klap, onverwachts, met haar linkerhand te geven. Voor elke tegenstander gebruikte ze aan andere tactiek, zodat niemand wist wat hij kon verwachten. De mannen liepen één voor één terug naar de zijlijn, elk van hen stomverbaasd dat hij verslagen was.

Spoedig was er nog maar een handje vol mannen over. Kyra stond hijgend in het midden van de cirkel en keek om zich heen, zoekend naar een nieuwe tegenstander. Anvin, Vidar en Arthfael bekeken haar glimlachend vanaf de zijlijn, met bewonderende blikken in hun ogen. Haar vader mocht er dan niet zijn om haar te zien vechten, maar zij waren er wel.  

Kyra versloeg wederom een tegenstander, deze keer met een slag naar de achterkant van zijn knie. De hoorn klonk weer, en nu er verder niemand was om het tegen haar op te nemen, stapte Maltren de cirkel in.

“De trucjes van een kind,” spoog hij, terwijl hij naar haar toe liep. “Je kunt met een stuk hout overweg. In de strijd heb je daar niets aan. Tegen een echt zwaard zou je staf zo doormidden zijn.”

“Is dat zo?” vroeg ze onbevreesd. Ze voelde het bloed van haar vader door haar aderen stromen en wist dat ze nu de confrontatie aan moest gaan met deze pestkop.

“Waarom probeer je het niet?” drong ze aan.

Maltren knipperde verrast met zijn ogen. Dat antwoord had hij duidelijk niet verwacht. Toen kneep hij zijn ogen samen.

“Waarom?” schoot hij terug. “Zodat je naar je vader toe kan rennen om je te beschermen?”

“Ik heb de bescherming van mijn vader, of van wie dan ook, niet nodig,” antwoordde ze. “Dit is iets tussen jou en mij—wat er ook gebeurd.”

Maltren wierp een blik om Anvin. Hij was duidelijk niet op zijn gemak, alsof hij een kuil voor zichzelf had gegraven waar hij niet uit kon komen.

Anvin staarde terug, net zo verontwaardigd.

“We sparren hier met houten zwaarden,” riep hij uit. “Ik sta niet toe dat iemand gewond raakt onder mijn verantwoording—laat staan de dochter van onze commandant.”

Maar Maltren kreeg ineens een duistere blik in zijn ogen.

“Het meisje wil echte wapens,” zei hij, “dus laten we die haar geven. Misschien leert ze dan eindelijk haar lesje.”

Zonder te wachten rende Maltren over het veld. Hij trok zijn echte zwaard uit de schede aan zijn zadel en stormde terug. De spanning was te snijden en iedereen zweeg, niet wetend wat ze moesten doen.

Kyra ging tegenover Maltren staan. Ze voelde het zweet in haar handpalmen, ondanks de kou, ondanks de windvlaag die de fakkels deed flikkeren. Zo kon voelen hoe de sneeuw in ijs veranderde, knarsend onder haar laarzen, en ze dwong zichzelf om zich te concentreren. Ze wist dat di

t geen gewoon gevecht zou zijn.

Maltren gaf een schelle strijdkreet in een poging haar te intimideren, en viel aan. Hij hief zijn zwaard, dat glom in het licht van de fakkels. Maltren, wist ze, was een ander soort vechter dan de rest. Hij was onvoorspelbaar, minder eervol, een man die vocht om te overleven in plaats van om te winnen. Tot haar verassing haalde hij direct naar haar borst uit. 

Kyra dook uit de weg terwijl het mes vlak langs haar heen ging.

De mannen snakten naar adem, en Anvin, Vidar en Arthfael stapten naar voren.

“Maltren!” riep Anvin uit. Hij was woedend en wilde het gevecht een halt toeroepen.

“Nee!” riep Kyra terug. Ze bleef zich op Maltren concentreren terwijl hij weer op haar af kwam. “Laat ons vechten!”

Maltren draaide onmiddellijk om zijn as en haalde weer uit—en nog eens, en nog eens. Elke keer wist ze zijn aanvallen te ontwijken. Hij was sterk, maar niet zo snel als zij. 

Toen hief hij zijn zwaard hoog en bracht het recht naar beneden, duidelijk in de veronderstelling dat zij zou blokkeren en hij haar staf in tweeën zou hallen. 

Maar Kyra had het al zien aankomen. Ze stapte opzij en haalde zijlings uit, waarna ze zijn zwaard aan de zijkant van het mes raakte en ze hem wist te deflecteren terwijl ze tegelijkertijd haar staf spaarde. In dezelfde beweging maakte ze gebruik van de opening; ze draaide om haar as en gaf hem een stoot in zijn solar plexus. 

Hij snakte naar adem en liet zich op een knie vallen. De hoorn klonk.

Er klonk gejuich en de mannen keken vol trots naar haar terwijl ze over Maltren heen gebogen stond.

Maltren keek ziedend van woede naar haar op—en in plaats van zijn nederlaag toe te geven zoals de anderen hadden gedaan, viel hij ineens weer aan.

Het was een beweging die Kyra niet had zien aankomen. Ze had verwacht dat hij eervol zijn nederlaag zou erkennen. Terwijl hij op haar af kwam, besefte Kyra dat ze weinig opties had. Ze kon niet op tijd uit de weg komen. 

Kyra dook naar de grond, rolde uit de weg, en draaide tegelijkertijd haar staf rond. Ze raakte Maltren tegen de achterkant van zijn knieën en sloeg zijn benen onder hem vandaan.

Hij belandde op zijn rug in de sneeuw, en zijn zwaard vloog uit zijn hand—en Kyra sprong onmiddellijk overeind, waarna ze het uiteinde van haar staf tegen zijn keel aanzette. Op hetzelfde moment verscheen Leo naast haar, die naar Maltren begon te grommen, slechts enkele centimeters bij zijn gezicht vandaan. Een druppeltje kwijl belandde op Maltrens wang.

Maltren keek op, bloed op zijn lip, verbijsterd en vernederd.

“Je bent een schande voor mijn vaders mannen,” zei Kyra ziedend van woede. “Wat vind je nu van mijn kleine stok?”

Er viel een gespannen stilte terwijl ze hem tegen de grond gedrukt hield. Een deel van haar wilde hem een klap verkopen en Leo op hem loslaten. Geen van de mannen zouden haar tegenhouden of hem te hulp schieten.

Maltren, die besefte dat hij geen kant op kon, keek haar angstig aan. 

“KYRA!”

Een strenge stem sneed door de stilte. 

Ineens verscheen haar vader, die de cirkel in beende. Hij droeg zijn vachten en werd geflankeerd door een tiental van zijn mannen. Hij keek haar afkeurend aan.

Hij stopte enkele meters bij haar vandaan en staarde naar haar, en ze kon de preek al boven haar hoofd zien hangen. Terwijl ze tegenover elkaar stonden, worstelde Maltren zich onder haar vandaan en ging hij er vandoor. Ze vroeg zich af waarom hij Maltren niet berispte in plaats van haar. Het maakte haar kwaad. Ze was net zo koppig als hij, en ze waren geen van beide bereid om toe te geven.

Uiteindelijk draaide haar vader zich zwijgend om. Hij begon terug naar het fort te lopen, wetende dat ze zou volgen. De spanning brak terwijl de mannen zich bij hem voegde en Kyra onwillig achter hem aanliep. Ze slenterde door de sneeuw terug naar het fort, wetende dat haar een flinke preek te wachten stond—maar het kon haar niets meer schelen.

Of hij haar nu accepteerde of niet, ze was vandaag door zijn mannen geaccepteerd—en voor haar was dat het enige dat telde. Vanaf nu, wist ze, zou alles veranderen.

 


HOOFDSTUK ZES

 

Kyra liep naast haar vader door de stenen gangen van Fort Volis, een fort ter grootte van een klein kasteel. Het had gladde stenen muren, taps toelopende plafonds en dikke, sierlijke houten deuren. Het was een eeuwenoude redoute die dienst deed als het thuis van de Bewaarders van De Vlammen, en het had Escalon al eeuwenlang beschermd. Het was een cruciaal fort voor hun Koninkrijk, wist ze, en het was tevens haar thuis, het enige thuis dat ze ooit had gekend. Ze viel maar al te vaak in slaap bij het geluid van feestende krijgers, grommende honden die vochten om kliekjes, nasmeulende haardvuren en windvlagen die hun weg door de spleten in de muren vonden. Maar ze hield van elke hoek van het fort. 

Terwijl Kyra haar best deed om hem bij te houden, vroeg ze zich af wat haar vader dwars zat. Ze liepen snel en zwijgend de gangen door, met Leo achter hen aan, terwijl soldaten in formatie gingen staan zodra ze hen passeerden. Haar vader liep sneller dan gewoonlijk, en hoewel ze laat waren, wist ze dat dit niets voor hem was. Normaal gesproken liep hij naast haar, met een brede glimlach achter zijn baard en een arm om haar schouder. Soms maakte hij grapjes, of vertelde hij haar over zijn dag. 

Maar nu liep hij met een ernstige blik in zijn ogen, een aantal passen voor haar uit, en hij had een afkeurende frons in zijn voorhoofd gegrift staan, één die ze slechts zelden bij hem had gezien. Hij keek verontrust, en ze veronderstelde dat de gebeurtenissen van die dag de reden waren voor zijn humeur: het roekeloze gejaag van haar broers, de mannen van de Heer die hun zwijn hadden afgepakt—en misschien was het zelfs omdat zij, Kyra, had gespard. Ze was er eerst van uit gegaan dat hij simpelweg afgeleid was door het feestmaal—deze feestdagen waren altijd zwaar voor hem, omdat hij zoveel krijgers en bezoekers moest ontvangen, zoals traditie was. Het was allemaal veel makkelijker voor hem geweest toen haar moeder nog leefde en deze evenementen had georganiseerd, zo was Kyra verteld. Hij was niet erg sociaal, en hij had moeite om zijn sociale verplichtingen na te komen. 

Maar toen zijn zwijgen aan had gehouden, was Kyra zich gaan afvragen of het niet door iets heel anders kwam. Ze vermoedde dat het te maken had met het feit dat ze met zijn mannen had getraind. Haar relatie met haar vader, die ooit zo simpel was geweest, werd steeds gecompliceerder naarmate ze ouder werd. Hij leek tegenstrijdige gevoelens te hebben met betrekking tot wat hij met haar aan moest. Aan de ene kant leerde hij haar de principes van een krijger, van hoe een ridder moest denken en zichzelf moest gedragen. Ze hadden eindeloze conversaties over moed en eer en ze bleven vaak tot diep in de nacht wakker, terwijl hij haar verhalen vertelde over de gevechten van hun voorvaderen, de enige verhalen die ze wilde horen. 

Maar tegelijkertijd zag Kyra dat hij zichzelf er nu op betrapte wanneer hij dergelijke zaken besprak, dat hij zichzelf abrupt de mond snoerde, alsof hij ineens besefte dat hij het er niet over moest hebben, alsof hij zich realiseerde dat hij iets in haar had losgemaakt en hij het weer terug wilde nemen. Praten over vechten en moed was als een tweede natuur voor hem, maar nu Kyra niet langer een meisje was, nu ze een vrouw werd, nu ze zelf een krijger werd, was er een deel van hem dat erdoor verrast leek te zijn, alsof hij nooit verwacht had dat ze volwassen zou worden. Hij leek niet echt te weten hoe hij zich moest inleven in een opgroeiende dochter, met name één die ernaar verlangde om een krijger te zijn, alsof hij niet wist waarvoor hij haar moest aanmoedigen. Hij wist niet wat hij met haar aan moest, besefte ze, en een deel van hem voelde zich zelfs ongemakkelijk bij haar in de buurt. Maar tegelijkertijd voelde ze dat hij stiekem best trots was. Hij kon het zichzelf alleen niet toestaan om het te laten zien. 

Kyra kon zijn zwijgen niet langer verdragen—ze moest weten wat er aan de hand was. 

“Maakt u zich zorgen om het feestmaal?” vroeg ze.

“Waarom zou ik me zorgen maken?” antwoordde hij. Hij keek haar niet aan, een teken dat hij boos was. “Alle voorbereidingen zijn getroffen. Sterker nog, we zijn laar. Als ik niet naar de Vechterspoort was gekomen om je te zoeken, zou ik nu al aan tafel zitten,” concludeerde hij spijtig.

Dus dat was: haar gevechten. Het feit dat hij kwaad was maakte haar ook kwaad. Tenslotte had ze zijn mannen verslagen, en ze verdiende zijn goedkeuring. Maar in plaats daarvan deed hij alsof er niets was gebeurd.

Ze wilde de waarheid weten, en besloot hem te provoceren. 

“Heeft u niet gezien dat ik uw mannen heb verslagen?” zei ze. Ze wilde dat hij schaamte voelde, ze wilde de goedkeuring die hij weigerde te geven.

Ze zag zijn gezicht rood kleuren, maar hij hield zijn mond—wat haar alleen maar kwader maakte.

Ze liepen verder, voorbij de Zaal van Helden, de Kamer van Wijsheid, en naderden de Grote Zaal toen ze het niet meer kon verdragen.

“Wat is er, Vader?” wilde ze weten. “Als u het afkeurt, zeg het dan gewoon.”

Hij stopte voor de gewelfde deuren van de eetzaal, draaide zich om en keek haar aan met een ijskoude blik in zijn ogen. Het deed haar pijn. Haar vader, de persoon van wie ze meer hield dan van wie dan ook, die altijd niets dan een glimlach voor haar had gehad, keek haar nu aan alsof ze een vreemde was. Ze begreep het niet. 

“Ik wil je niet meer op de trainingsvelden zien,” zei hij. Er klonk een kille woede in zijn stem. 

Zijn toon deed haar nog meer pijn dan zijn woorden, en ze voelde een rilling van verraad over haar rug lopen. Als iemand anders het had gezegd, had het haar niet veel kunnen schelen—maar nu het van hem kwam, de man waar ze zo tegen op keek, de man die altijd zo lief voor haar was, voelde ze haar bloed koud worden.

Maar Kyra liet zich niet zomaar op haar kop zitten—een eigenschap die ze van hem had geërfd.

“En waarom is dat?” wilde ze weten.

Hij kreeg een duistere blik in zijn ogen.

“Ik hoef je geen reden te geven,” zei hij. “Ik ben je vader. Ik ben commandant van dit fort, van mijn mannen. En ik wil niet dat je met hen traint.”

“Bent u bang dat ik ze versla?” zei Kyra. Ze wilde hem uit zijn tent lokken, en weigerde toe te laten dat hij deze deur voorgoed zou sluiten.

Hij liep rood aan, en ze kon zien dat haar woorden hem ook pijn deden. 

“Verwaandheid is voor het gewone volk,” berispte hij haar, “niet voor krijgers.”

“Maar ik ben geen krijger, nietwaar, Vader?” zei ze uitdagend.

Hij kneep zijn ogen samen, niet wetend wat hij moest antwoorden.

“Het is mijn vijftiende jaar. Wilt u dat ik de rest van mijn leven tegen bomen en takken blijf vechten?”

“Ik wil dat je helemaal niet vecht,” beet hij. “Je bent een meisje—een vrouw nu. Je zou moeten doen wat vrouwen doen—koken, naaien—wat het ook is dat je moeder je geleerd zou hebben als ze nog leefde.”

Nu was het Kyra die een duistere blik in haar ogen kreeg.

“Het spijt me dat ik niet het meisje ben dat u wilt dat ik ben, Vader,” antwoordde ze. “Het spijt me dat ik niet ben zoals alle andere meisjes.”

Haar woorden leken hem pijn te doen.

“Maar ik ben mijn vaders dochter,” vervolgde ze. “Ik ben het meisje dat u heeft opgevoed. En als u mij afkeurt, keurt u ook uzelf af.”

Ze stond daar met haar handen op haar heupen, haar lichtgrijze ogen gevuld met de kracht van een krijger. Hij staarde haar aan met zijn bruine ogen en schudde zijn hoofd.

“Dit is een feestdag,” zei hij, “en dit feestmaal is niet alleen voor krijgers maar ook voor bezoekers en hoogwaardigheidsbekleders. Mensen komen vanuit heel Escalon hierheen, vanuit het buitenland.” Hij keek haar afkeurend aan. “Je draagt de kleren van een krijger. Ga naar je kamer en doe mooie vrouwenkleren aan, zoals elke andere vrouw aan tafel.”

Ze liep rood aan, ziedend van woede—en hij leunde naar voren en stak zijn vinger omhoog.

“En laat me je niet meer op het veld bij mijn mannen zien,” waarschuwde hij.

Hij draaide zich abrupt om terwijl bediendes de enorme deuren voor hem open deden, en er een golf van lawaai naar buiten spoelde, gemengd met de geur van geroosterd vlees, ongewassen honden en knapperende vuren. De lucht vulde zich met muziek, en de activiteit in de feestzaal was oorverdovend. Kyra keek haar vader na.

Een aantal bediendes hielden de deuren open terwijl Kyra daar stond en zich afvroeg wat ze zou doen. Ze was nog nooit zo kwaad geweest.

Ze draaide zich om en stormde weg met Leo op haar hielen. Ze ging terug naar haar kamer. Op dat moment, voor het eerst in haar leven, haatte ze haar vader. Ze had gedacht dat hij anders was, dat hij boven dit alles stond; maar nu realiseerde ze zich dat hij niet de man was die ze dacht dat hij was—en dat deed haar meer pijn dan wat dan ook. Dat hij haar afnam waar ze het meest van hield—de trainingsvelden—voelde alsof hij een mes door haar hart boorde. De gedachte dat de rest van haar leven beperkt zou zijn tot zijde en jurken gaf haar een gevoel van wanhoop.

Ze wilde weg uit Volis—en nooit meer terugkomen.  

 

*

 

Commandant Duncan zat aan het hoofd van de eettafel in de enorme feestzaal van Fort Volis, en keek met een zwaar hart uit over zijn familie, zijn krijgers, onderdanen, raadsleden, adviseurs en bezoekers—meer dan honderd mensen. Van alle mensen die voor hem zaten, was degene die hem het meest bezighield degene die hij uit principe niet wilde aankijken: zijn dochter. Kyra. Duncan had altijd een speciale band met haar gehad, en had altijd een soort drang gehad om niet alleen een vader maar ook een moeder voor haar te zijn, om het verlies van haar moeder goed te maken. Maar hij faalde, wist hij, in beide. 

Duncan had er altijd een punt van gemaakt om zich over haar te ontfermen. Ze was het enige meisje in een gezin van jongens, en in een fort vol krijgers—bovendien was ze anders dan andere meisjes. Ze was een meisje, moest hij toegeven, die veel te veel op hem leek. Ze was alleen in een mannenwereld, en hij deed alles voor haar, niet alleen omdat hij het als zijn verplichting zag, maar ook omdat hij zielsveel van haar hield, misschien zelfs wel meer, dan van zijn jongens. Want van al zijn kinderen moest hij toegeven dat hij, vreemd genoeg, ondanks het feit dat ze een meisje was, het meest van zichzelf in haar zag. Haar eigenzinnigheid; haar vastberadenheid; haar krijgersgeest; haar doorzettingsvermogen; haar onbevreesdheid; en haar compassie. Ze kwam altijd op voor de zwakkeren, voornamelijk voor haar jongere broertje, en ze vocht altijd voor rechtvaardigheid—ongeacht de kosten.

Dat was ook één van de redenen dat hun conversatie hem zo dwars zat, en dat hij nu in een rothumeur was. Toen hij haar die avond op het trainingsveld had gezien, met haar staf tegen die mannen, en haar opmerkelijke vaardigheden, was zijn hart gezwollen van trots en vreugde. Hij haatte Maltren. Die opschepper was een doorn in zijn oog, en hij was dolblij om te zien dat van alle mensen uitgerekend zijn dochter hem op zijn plek had gezet. Hij was zo trots dat zij, een meisje van net vijftien jaar oud, zich staande kon houden bij zijn mannen—en hen zelfs kon verslaan. Hij had haar zo graag willen omhelzen en haar overspoelen met lof ten aanzien van de anderen.

Maar als haar vader kon hij dat niet. Duncan wilde het beste voor haar en diep van binnen had hij het gevoel dat ze zich op een gevaarlijke weg bevond, een gewelddadige weg. Ze zou de enige vrouw zijn in een wereld van gevaarlijke mannen, mannen met vleselijke verlangens, mannen die, wanneer hun bloed op het spel stond, tot de dood zouden vechten. Ze wist niet wat een ware strijd betekende, wat bloedvergieten en pijn en dood waren. Het was niet het leven dat hij voor haar wilde—zelfs als het toegestaan zou zijn. Hij wilde haar veilig in het fort hebben, een vredig en comfortabel leventje leidend. Maar hij wist niet hoe hij moest zorgen dat zij dat ook voor zichzelf wilde. 

Hij was verward. Door haar geen erkenning te geven, kon hij haar van gedachten doen veranderen, dacht hij. Maar diep van binnen wist hij dat hij dat niet kon—en dat zijn gebrek aan erkenning haar alleen maar meer van hem zou vervreemden. Hij haatte het hoe hij zich had gedragen vandaag, en hij haatte het gevoel dat hij nu had. Maar hij wist niet wat hij anders kon doen.

Wat hem nog meer dwarszat, was wat er door zijn hoofd bleef galmen: de voorspelling die was uitgesproken op de dag dat ze was geboren. Hij had het altijd beschouwd als onzin, de verzonnen woorden van een heks; maar nu hij haar in actie had gezien, had hij beseft hoe speciaal ze was, en hij vroeg zich af of er misschien toch waarheid in zat. En die gedachte was angstaanjagender dan wat dan ook. Haar lotsbestemming kwam snel dichterbij, en hij kon het niet tegenhouden. Hoe lang zou het duren voor iedereen de waarheid over haar kende?

Duncan sloot zijn ogen en schudde zijn hoofd. Hij nam een grote slok uit zijn wijnzak en probeerde het allemaal uit zijn hoofd te zetten. Dit zou tenslotte een nacht van feestvieren moeten zijn. De Winter zonnewende was aangebroken, en toen hij zijn ogen opende zag hij dat de sneeuwval was veranderd in een volwaardige sneeuwstorm, en de sneeuw zich al hoog op begon te stapelen. Terwijl de wind buiten huilde, zaten ze allemaal veilig in het fort, verwarmd door de haardvuren, de lichaamswarmte, het geroosterde eten en de wijn. 

Terwijl hij om zich heen keek, zag hij dat iedereen er gelukkig uit zag—jongleurs, zangers en muzikanten maakten hun rondes terwijl mannen lachten en feest vierden en oorlogsverhalen deelden. Duncan keek waarderend naar de banket tafel, die bedekt was met alle denkbare etenswaren en delicatessen. Hij voelde trots bij het zien van de schilden aan de muur, allemaal met de hand gehamerd en elk voorzien van een ander insigne, dat een ander huis van zijn mensen vertegenwoordigde, een andere krijger die voor hem vocht. Hij zag de oorlogstrofeeën, herinneringen aan en leven lang vechten voor Escalon. Hij had geluk gehad, dat wist hij. 

En toch, hoe graag hij ook wilde dat het anders was, hij moest onder ogen zien dat zijn Koninkrijk bezet was. De oude koning, Koning Tarnis, had zijn mensen overgeleverd aan hun schaamte, had de wapens neergelegd zonder te vechten, en Pandesia hen laten bezetten. Het had slachtoffers en steden gespaard—maar het had hun ook van hun spirit beroofd. Tarnis had altijd beweerd dat Escalon toch onverdedigbaar was, dat zelfs als ze in staat waren om de Zuidelijke Poort, de Brug van Droevenis, te houden, Pandesia hen kon omsingelen en via de zee kon aanvallen. Maar ze wisten allemaal dat dat een zwak argument was. Escalon was gezegd met een kustlijn die was opgebouwd uit kliffen van dertig meter hoog, woeste golven en puntige rotsen. Geen schip kon er in de buurt komen, en geen leger kwam er doorheen zonder een hoge prijs te betalen. Pandesia kon via de zee aanvallen, maar ze zouden teveel verliezen leiden, zelfs voor een rijk dat zo groot was. Over land was de enige manier—en dan resteerde alleen de flessenhals van de Zuidelijke Poort, waarvan heel Escalon wist dat het wel degelijk verdedigbaar was. Hun overgave was een keuze uit pure zwakheid geweest, en niets anders. 

Nu hij en alle andere grote krijgers koningsloos waren en op zichzelf waren aangewezen, ieder met zijn eigen provincie, zijn eigen vesting, waren ze gedwongen om te knielen en verantwoording af te leggen aan de Heer Gouveneur die door het Pandesiaanse Rijk was aangesteld. Duncan herinnerde zich de dag dat hij werd gedwongen een nieuwe eed van trouw af te leggen nog alsof het gisteren was, het gevoel toen hij geforceerd werd om te knielen—de gedachte alleen al maakte hem misselijk.

Duncan probeerde terug te denken aan vroeger, toen hij in Andros was gestationeerd, toen alle ridders van alle huizen samen waren geweest onder één koning, één hoofdstad, één banner, met een strijdmacht die nog tien keer groter was dan wat hij hier nu had. Nu waren ze verspreid over alle hoeken van het Koninkrijk. De mannen die hier waren, waren het enige dat nog over was van een ooit verenigde strijdmacht. 

Koning Tarnis was altijd een zwakke koning geweest; Duncan had dat al vanaf het begin geweten. Als zijn hoofdcommandant had hij de taak gehad om hem te verdedigen, zelfs als het onterecht was. Het had Duncan niet echt verrast dat de Koning zich had overgegeven—maar hij was wel verbaasd over hoe snel alles in elkaar was gestort. Alle grote ridders waren teruggekeerd naar hun eigen huizen, met geen koning om te regeren en alle macht die aan Pandesia was overgedragen. Het had hun eens zo vredige Koninkrijk veranderd in een broedplaats voor criminaliteit en ontevredenheid. Het was zelfs niet meer veilig om over de eens zo veilige wegen buiten de vestingen te reizen. 

De uren gleden voorbij, en het eten werd weggehaald en de bekers bier ververst. Duncan greep een paar chocolaatjes en at ze, genietend, terwijl dienbladen met Wintermaan delicatessen naar de tafel werden gebracht. Er werden mokken met koninklijke chocolade rondgedeeld, bedekt met verse geiten crème, en Duncan, wiens hoofd draaide van de alcohol, nam er één in zijn handen. Hij genoot van de warmte. Hij dronk zijn beker in één teug leeg en voelde de warmte door zijn buik stromen. Buiten ging de sneeuwstorm steeds heviger tekeer. Narren speelden spellen, zangers vertelden verhalen, muzikanten speelden intermezzo’s, en het werd steeds later. Niemand bekommerde zich om het weer. Het was traditie op Wintermaan om tot na middernacht met het feestmaal door te gaan, om zo de winter te verwelkomen als men bij een vriend zou doen. Door de traditie in ere te houden, zou de winter volgens de legende niet zo lang duren. 

Duncan keek eindelijk om en zag Kyra; ze zat daar, troosteloos, naar beneden starend, alsof ze alleen was. Ze had zich niet omgekleed, zoals hij had gevraagd; eventjes welde zijn woede weer op, maar toen besloot hij het te laten gaan. Hij kon zien dat zij ook verdrietig was; net als hij voelde zij alles dieper dan anderen. 

Duncan besloot dat het tijd was om vrede met haar te sluiten, om haar in elk geval troost te bieden als hij het niet met haar eens kon zijn. Net toen hij wilde opstaan om naar haar toe te gaan barstten de grote deuren van de eetzaal plotseling open. 

Er haastte zich een bezoeker de ruimte in, een kleine man in luxueuze vachten uit een ander land. Zijn haar en mantel waren bedekt met sneeuw, en hij werd door wachters naar de eettafel geëscorteerd. Het verbaasde Duncan om zo laat nog een bezoeker te ontvangen, zeker met deze storm, en terwijl de man zijn kap afdeed, zag Duncan dat hij het paars en geel van Andros droeg. Hij was uit de hoofdstad gekomen, besefte Duncan, een goede drie dagen rijden.

Er waren de hele avond bezoekers gearriveerd, maar geen van hen zo laat, en geen uit Andros. Het zien van die kleuren deed Duncan denken aan de oude koning, aan betere tijden.

Het werd stil in de ruimte terwijl de bezoeker voor zijn zetel halt hielt en eerbiedig zijn hoofd boog naar Duncan, wachtend op een uitnodiging om te gaan zitten.

“Vergeef me, mijn heer,” zei hij. “Het was niet mijn bedoeling zo laat te arriveren. De sneeuw zat niet mee, ben ik bang.”

Duncan knikte.

“Ik ben geen heer,” corrigeerde Duncan, “maar slechts een commandant. En we zijn hier allemaal gelijk, blauw bloed of niet, man of vrouw. Alle bezoekers zijn welkom, ongeacht het uur dat zij arriveren.”

De bezoeker knikte dankbaar en wilde gaan zitten, toen Duncan een hand opstak.

“Volgens onze traditie krijgen bezoekers van ver een ereplaats. Kom, neem plaats bij mij.”

De bezoeker keek verrast en knikte dankbaar, en de bedienden leidden de magere, korte man met ingevallen wangen en ogen, die misschien een jaar of veertig was maar er veel ouder uitzag, naar een stoel bij Duncan. Duncan bekeek hem en zag angst in zijn ogen; de man leek veel te gespannen voor een bezoeker in feeststemming. Hij wist dat er iets mis was.

De bezoeker ging zitten, zijn hoofd laag, zijn ogen afgewend, en terwijl de ruimte langzaam weer verder ging met feesten, slokte de man de kom soep die voor hem neer werd gezet naar binnen met een groot stuk brood. Hij was duidelijk uitgehongerd. 

“Vertel eens,” zei Duncan zodra de man klaar was, “welk nieuws breng je uit de hoofdstad?” 

De bezoeker schoof langzaam zijn kom weg en keek naar beneden, onwillig om Duncans blik te ontmoeten. De mensen aan tafel zwegen toen ze de sombere blik in zijn ogen zagen. Gespannen wachtten ze op zijn antwoord. 

Uiteindelijk keek hij Duncan met bloeddoorlopen, betraande ogen aan.

“Geen nieuws dat iemand zou moeten dragen,” zei hij. 

Duncan had het al verwacht. Hij zette zich schrap.

“Eruit ermee,” zei Duncan. “Slecht nieuws wordt hoe langer hoe taaier.”

De man keek neer op de tafel en wreef zijn vingers er nerveus overheen. 

“Met ingang van deze Wintermaan wordt een nieuwe Pandesiaanse wet ingevoerd in ons land: puellae nuptias.”

Duncan voelde zijn bloed koud worden bij de woorden, en de hele tafel was diep geschokt. Puellae Nuptias. Het was onbegrijpelijk.

“Weet je het zeker?” wilde Duncan weten. 

De bezoeker knikte. 

“Vanaf vandaag kan de eerste ongetrouwde dochter van elke man, heer en krijger in ons koninkrijk, die haar vijftiende jaar heeft bereikt, door de lokale Heer Gouverneur worden geclaimd voor het huwelijk—voor hemzelf, of voor wie hij kiest.”

Duncan keek onmiddellijk naar Kyra, en hij zag de verbijstering en verontwaardiging in haar ogen. Alle andere mannen in de ruimte, alle krijgers, keken ook naar haar. Ze begrepen het gewicht van het nieuws maar al te goed. De ogen van ieder ander meisje zouden gevuld zijn met afschuw, maar die van haar leken alleen maar wraak uit te stralen. 

“Ze zullen haar niet nemen!” riep Anvin verontwaardigd uit, zijn stem verheven in de stilte. “Ze krijgen geen van onze meisjes!”

Arthfael trok zijn dolk en stak hem in de tafel. 

“Ze kunnen ons zwijn afnemen, maar we zullen vechten tot de dood voor onze meisjes!”

De krijgers lieten een goedkeurende schreeuw uit. Hun woede werd ook nog eens aangewakkerd door de alcohol in hun bloed. De stemming in de ruimte was meteen rot.

Duncan stond langzaam op, en de ruimte viel stil. Alle andere krijgers gingen ook staan, uit blijk van respect.

“Dit feestmaal is over,” verkondigde hij met een zware stem. Terwijl hij de woorden uitsprak, zag hij dat het nog geen middernacht was—een slecht voorteken voor de Wintermaan. 

Duncan liep in de zware stilte langs rijen van soldaten en hoogwaardigheidsbekleders naar Kyra toe. Hij boog zich over haar stoel, keek in haar ogen, en ze staarde terug. Hij zag kracht en opstandigheid in haar ogen, en hij werd overspoeld met trots. Leo, die naast haar stond, keek ook naar hem op.

“Kom, mijn dochter,” zei hij. “Jij en ik hebben veel te bespreken.”

 

 


HOOFDSTUK ZEVEN

 

Kyra zat in haar vaders kamer, een kleine stenen ruimte op de bovenste verdieping van hun fort, met hoge, taps toelopende plafonds en een enorme marmeren open haard, zwartgeblakerd van jaren lang gebruik. Ze staarden in de sombere stilte voor zich uit. Ze zaten aan weerszijden van het vuur, ieder op een stapel vachten, als gehypnotiseerd door de knapperende, sissende houtblokken.

Kyra’s hoofd tolde van het nieuws. Ze streelde Leo, die aan haar voeten lag opgekruld. Ze kon nog steeds nauwelijks geloven dat het echt was. Er kwam dan eindelijk verandering in Escalon, en het voelde alsof dit de dag was waarop er een einde aan haar leven kwam. Ze staarde in de vlammen en vroeg zich af wat ze nog zou hebben om voor te leven als Pandesia haar zou weghalen van haar familie, haar fort, van alles dat ze liefhad, en haar zou uithuwelijken aan een groteske Heer Gouverneur. Ze zou liever sterven. 

Kyra was normaal gesproken graag in deze kamer, waar ze talloze uren had doorgebracht met lezen en verdwaald was geraakt in verhalen over moed, en soms over legendes, verhalen waarvan ze nooit wist of ze echt waren of fantasie. Haar vader bladerde graag door zijn eeuwenoude boeken en las ze hardop voor, soms tot in de vroege uren, kronieken van een andere tijd, een andere plek. Maar het meest hield Kyra van de verhalen over de krijgers en de grote gevechten. Leo lag altijd aan haar voeten, en Aidan kwam vaak bij hen zitten; en bij meer dan één zonsopkomst was Kyra met donkere kringen onder haar ogen teruggekeerd naar haar kamer, dronken van de verhalen. Ze hield zelfs nog meer van lezen dan van wapens, en terwijl ze rondkeek naar de muren van haar vaders kamer, volgestouwd met boekenkasten die gevuld waren met rollen en in leer gebonden volumes die al generaties werden doorgegeven, wilde ze niets liever dan weer verdwalen in de verhalen. 

Maar één blik op het sombere gezicht van haar vader bracht haar weer terug naar de afschuwelijke realiteit. Dit was niet een nacht om te lezen. Ze had haar vader nog nooit zo verontrust gezien, zo ernstig in conflict met zichzelf, alsof hij voor het eerst niet wist wat voor actie hij moest ondernemen. Haar vader, wist ze, was een trotse man—al zijn mannen waren trots—en in de dagen dat Escalon een koning, een hoofdstad, en een hof had gehad, zouden ze allemaal hun leven hebben opgegeven voor hun vrijheid. Het was niet haar vaders manier om zich over te geven, om te onderhandelen. Maar de oude Koning had hen verraden, had hen overgegeven, en hen allemaal deze afschuwelijke situatie gebracht. Ze konden niet als een gefragmenteerd leger vechten tegen een vijand die al in hun midden was. 

“Het zou beter geweest zijn om die dag in de strijd te zijn verslagen,” zei haar vader met een zware stem, “om het eervol tegen Pandesia te hebben opgenomen en te hebben verloren. De overgave van de oude Koning was een nederlaag—een lange, langzame, wrede nederlaag. Dag na dag, jaar na jaar worden onze vrijheden ons afgenomen, en worden we een mindere man.”

Kyra wist dat hij gelijk had; maar ze kon het besluit van Koning Tarnis ook begrijpen: Pandesia besloeg de halve wereld. Met hun uitgestrekte leger van slaven hadden ze Escalon kunnen verpletteren tot er niets meer van over was. Ze zouden nooit hebben opgegeven, ongeacht hoeveel mannen het kostte. Escalon was nu tenminste intact, en de mensen leefden—als je dit een leven kon noemen.

“Voor hen gaat dit niet om het nemen van onze meisjes,” vervolgde haar vader. “Dit gaat om macht. Om onderdrukking. Over het verpletteren van wat er nog over is van onze zielen.” 

Haar vader staarde in de vlammen en ze kon zien dat hij naar zijn verleden en zijn toekomst tegelijk staarde. Kyra bad dat hij zich zou omdraaien en haar zou vertellen dat het tijd was om te vechten, om te vechten voor waar ze in geloofde. Dat hij haar nooit weg zou laten halen. 

Maar in plaats daarvan bleef hij, tot haar grote teleurstelling en woede, zwijgend voor zich uitstaren, peinzend. Hij gaf haar niet de geruststelling waar ze zo’n behoefte aan had. Ze had geen idee wat hij dacht, zeker niet na hun onenigheid eerder die dag. 

“Ik herinner me de tijd toen ik de Koning nog diende,” zei hij langzaam. Zijn diepe, sterke stem stelde haar op haar gemak, zoals hij altijd had gedaan. “Toen het land nog één was. Escalon was onoverwinnelijk. We hadden alleen maar mannen nodig bij De Vlammen om de trollen tegen de houden, en bij de Zuidelijke Poort om Pandesia buiten te houden. We waren eeuwenlang een vrij volk, en dat was hoe het altijd had moeten zijn.”

Hij zweeg een lange tijd. Het vuur knapperde, en Kyra streelde Leo’s kop, ongeduldig wachtend tot hij zijn verhaal zou afmaken.

“Als Tarnis ons het bevel had gegeven om de poort te verdedigen,” vervolgde hij, “dat zouden we dat gedaan hebben, tot de laatste man. We zouden graag zijn gestorven voor onze vrijheid. Maar toen, op een ochtend, werden we wakker en kwamen we erachter dat ons land al bezet was,” zei hij. Zijn ogen werden groot, alsof hij alles opnieuw beleefde. 

“Ik weet dit allemaal al,” herinnerde Kyra hem. Ze was ongeduldig, en ze werd er moe van om hetzelfde verhaal steeds opnieuw te moeten aanhoren.

Hij keek haar verslagen aan. 

“Als je eigen koning heeft opgegeven,” vroeg hij, “wanneer de vijand al binnen is, wat is er dan nog om voor te vechten?”

Kyra was ziedend.

“Misschien zijn koningen hun titel niet altijd waard,” zei ze ongeduldig. “Tenslotte zijn koningen ook maar mensen. En mensen maken fouten. Misschien is het heel soms wel de meest eervolle weg om niet naar de koning te luisteren.”

Haar vader staarde zuchtend in de vlammen en leek haar niet echt te horen.

“Hier in Volis hebben we het relatief goed gehad, vergeleken met de rest van Escalon. Ze geven ons toestemming om wapens te gebruiken—echte wapens—anders dan de anderen, die van alle staal worden gestript. Op het bezit van echte wapens volgt de doodstraf. Ze laten ons trainen, ze geven ons de illusie van vrijheid—net genoeg om ons tevreden te houden. Weet je waarom ze dat hebben gedaan?” vroeg hij, terwijl hij haar aankeek.

“Omdat u de beste ridder van de Koning was,” antwoordde ze. “Omdat ze u een eer wilde geven die bij uw rang paste.”

Hij schudde zijn hoofd.

“Nee,” antwoordde hij. “Het is alleen omdat ze ons nodig hebben. Ze hebben Volis nodig om De Vlammen te bemannen. Wij zijn het enige dat tussen Marda en hen in staat. Pandesia is nog banger voor Marda dan wij. Alleen omdat wij de Bewaarders zijn. Zij patrouilleren met hun eigen mannen bij De Vlammen, hun eigen dienstplichtigen, maar geen zijn zo alert als wij.”

Kyra dacht daarover na. 

“Ik dacht altijd dat we erboven stonden, boven Pandesia. Maar vanavond,” zei hij ernstig, terwijl hij zich naar haar omdraaide, “besef ik dat dat niet waar is. Dit nieuws… ik was er al jaren bang voor. En ondanks alle jaren van voorbereiden… is er nu niets dat ik kan doen.”

Hij liet zijn hoofd hangen en ze staarde hem ontzet aan. Ze voelde een verontwaardiging in zich opwellen.

“Zeg je nu dat je ze me mee laat nemen?” vroeg ze. “Zeg je dat je niet voor me zou vechten?”

Zijn gezicht betrok. 

“Je bent jong,” zei hij kwaad, “naïef. Je begrijpt niet hoe de wereld werkt. Je kijkt alleen naar dit ene gevecht—niet naar het koninkrijk in zijn geheel. Als ik voor je vecht, als mijn mannen voor je vechten, dan winnen we misschien één strijd. Maar ze zullen terugkomen, niet met honderd man, of duizend, of tienduizend—maar met een zee van mannen. Als ik voor je vecht, stuur ik al mijn mensen de dood in.”

Zijn woorden sneden in haar als een mes, en niet alleen zijn woorden, maar ook de wanhoop in zijn stem. Een deel van haar wilde wegstormen, zo teleurgesteld was ze in de man die ze ooit zo had bewonderd. Ze stond op het punt in tranen uit te barsten. 

Ze ging trillend staan en keek op hem neer.

“U,” zei ze ziedend, “u, de beste vechter van ons land—is te bang om de eer van zijn eigen dochter te beschermen?”

Ze zag zijn gezicht rood aanlopen. Hij was vernederd.

“Kijk uit wat je zegt,” waarschuwde hij. 

Maar Kyra niet zich niet op haar kop zitten. 

“Ik haat u!” schreeuwde ze.

Nu was het zijn beurt om te staan. 

“Wil je al onze mensen soms dood hebben?” schreeuwde hij terug. “Allemaal voor jouw eer?”

Kyra kon zichzelf niet helpen. Voor het eerst in zolang ze zich kon herinneren barstte ze in tranen uit, zo diep gewond was ze door haar vaders gebrek aan liefde.

Hij deed een stap naar voren om haar te troosten, maar ze liet haar hoofd zakken en draaide zich om terwijl ze huilde. Toen schraapte ze zichzelf weer bij elkaar en veegde ze haar tranen weg. Met waterige ogen staarde ze in het vuur.

“Kyra,” zei hij zachtjes.

Ze keek naar hem op en zag dat ook zijn ogen waterig waren. 

“Natuurlijk zou ik voor je vechten,” zei hij. “Ik zou voor je vechten tot mijn hart stopte met slaan. Ik, en al mijn mannen, zouden voor je sterven. Maar in de oorlog die erop zou volgen zou jij ook sterven. Is dat wat je wil?”

“En ik als slavin?” schoot ze terug. “Is dat wat u wilt?”

Kyra wist dat ze egoïstisch was, dat ze zichzelf voorop zette, en dat was niet haar natuur. Natuurlijk zou ze al haar mensen niet vanwege haar laten sterven. Ze wilde alleen haar vader de woorden horen zeggen: Ik zal voor je vechten. Ongeacht de consequenties. Jij komt eerst. Jij bent het belangrijkst.

Maar hij zweeg, en zijn zwijgen deed haar meer pijn dan wat dan ook.

“Ik zal voor je vechten!” klonk een stem. 

Kyra draaide zich verrast om en zag Aidan de kamer binnenlopen. Hij hield een kleine speer vast en zette zijn moedigste blik op. 

“Wat doe jij hier?” beet haar vader. “Ik ben met je zus in gesprek.”

“En ik hoorde wat u zei!” zei Aidan. Leo rende naar hem toe en begon hem te likken.

Kyra kon het niet helpen: ze moest glimlachen. Aidan deelde dezelfde trots als zij, ondanks het feit dat hij te jong en te klein was om zijn wil na te leven.

“Ik zal voor mijn zus vechten!” voegde hij toe. “Zelfs tegen alle trollen van Marda!”

Ze knuffelde hem en kuste zijn voorhoofd.

Toen veegde ze haar tranen af en wendde ze zich weer tot haar vader. Ze keek hem met duistere ogen aan. Ze had een antwoord nodig; ze moest het hem horen zeggen. 

“Beteken ik dan niet meer voor je dan je mannen?” vroeg ze hem. 

Hij staarde haar aan, zijn ogen gevuld met pijn.

“Jij betekent meer voor me dan de wereld,” zei hij. “Maar ik ben niet alleen maar een vader—ik ben een bevelhebber. Mijn mannen zijn ook mijn verantwoordelijkheid. Begrijp je dat niet?”

Ze fronste.

“En waar ligt de grens, Vader? Wanneer zijn je mensen belangrijker dan je familie? Als de ontvoering van je enige dochter niet de grens is, wat dan? Ik weet zeker dat als één van je zoons meegenomen zou worden, je een oorlog zou beginnen.”

Hij grijnsde.

“Daar gaat dit niet om,” beet hij.

“Niet?” schoot ze terug. “Waarom is het leven van een jongen meer waard dan dat van een meisje?”

Haar vader was ziedend. Hij trok zijn vest losser. Ze had hem nog nooit zo onrustig gezien. 

“Er is een andere manier,” zei hij uiteindelijk. 

Ze staarde hem verward aan.

“Morgen,” zei hij langzaam, alsof hij tegen zijn raadsleden praatte, “zal je een jongen kiezen. Een jongen die je leuk vind. Je zal trouwen bij zonsondergang. Als de mannen van de Heer komen, zal je getrouwd zijn. Onaanraakbaar. Je zal veilig zijn, hier bij ons.”

Kyra staarde hem verbijsterd aan.

“Verwacht u nu echt dat ik met één of andere vreemde jongen trouw?” vroeg ze. “Dat ik gewoon zomaar iemand uitkies? Iemand waar ik niet van hou?”

“Dat zal je!” riep haar vader met een rood aangelopen gezicht. Hij was net zo vastberaden. “Als je moeder nog leefde, zou zij dit afhandelen—ze zou het al lang geleden afgehandeld hebben. Maar ze is er niet meer. Je bent geen krijger—je bent een meisje. En meisjes trouwen. En daar is alles mee gezegd. Als je voor het einde van de dag geen man hebt gekozen, dan zal ik er één voor je kiezen—en daarmee uit!”

Kyra staarde hem aan, verontwaardigd, woedend—maar bovenal, teleurgesteld.

“Dus dat is hoe de grote Commandant Duncan zijn gevechten wint?” vroeg ze. Ze wilde hem pijn doen. “Loopholes in de wet vinden om zich te verstoppen voor zijn bezetter?”

Kyra wachtte niet op een antwoord. Ze draaide zich om en stormde de kamer uit, met Leo op haar hielen, en sloeg de dikke eikenhouten deur achter zich dicht. 

“KYRA!” riep haar vader—maar zijn stem verstomde door de klap.

Kyra liep door de gang en voelde de hele wereld onder zich verschuiven, alsof ze niet langer op vaste grond liep. Met elke stap die ze nam besefte ze dat ze hier niet langer kon blijven. Dat haar aanwezigheid hen allemaal in gevaar bracht. En dat was iets dat ze niet kon toestaan. 

Kyra kon haar vaders woorden niet bevatten. Ze zou nooit, nooit met iemand trouwen waar ze niet van hield. Ze zou nooit zomaar toegeven en een burgerlijk leventje leiden zoals alle andere vrouwen. Ze zou liever sterven. Wist hij dat dan niet? Kende hij zijn eigen dochter dan helemaal niet?

Kyra liep langs haar kamer, deed haar winterlaarzen aan, drapeerde haar warmste vachten over haar schouders, greep haar boog en staf, en liep verder.

“KYRA!” haar vaders kwade stem echode van ergens verderop in de gang.

Ze zou hem niet de kans geven om haar in te halen. Ze bleef lopen, de gangen door, vastberaden om nooit meer terug te keren naar Volis. Wat haar dan ook te wachten stond daarbuiten, ze zou de confrontatie aangaan. Ze zou wellicht sterven, wist ze—maar het zou in ieder geval haar keus zijn. Ze zou in ieder geval niet naar de ontwerpen van iemand anders hoeven leven.

Kyra bereikte de voordeur van het fort, met Leo naast haar. De wachters, die onder de nasmeulende fakkels stonden, staarden haar verward aan. 

“Mijn vrouwe,” zei één van hen. “Het is laat. Het stormt.”

Maar Kyra stond daar, vastberaden, tot ze eindelijk beseften dat ze niet te vermurwen was. Ze wisselden een onzekere blik uit, en trokken toen langzaam de dikke deur terug. 

Op dat moment gierde er een ijskoude windvlaag naar binnen, die haar in haar gezicht raakte. De wind bracht sneeuw met zich mee. Ze trok haar vachten dichter om zich heen terwijl ze naar beneden keek en zag dat ze tot haar schenen in de sneeuw stond. 

Kyra stapte naar buiten, wetende dat het hier niet veilig was, dat de bossen vol met wezens, criminelen en trollen zaten. Zeker op deze nacht, de Wintermaan, de enige nacht in het jaar waarop men binnen moest blijven, waarop de poorten gebarricadeerd moesten worden, de nacht waarop de doden de wereld van de levenden in konden en er alles kon gebeuren. Kyra keek op en zag de enorme bloedrode maan aan de horizon hangen, alsof ze haar uitdaagde.

 Kyra haalde diep adem, nam de eerste stap en keek niet om. Ze was klaar om de confrontatie aan te gaan met wat de nacht voor haar in petto had.

 


HOOFDSTUK ACHT

 

Alec zat in zijn vaders smederij, het grote ijzeren aambeeld voor hem, versleten van vele jaren gebruik. Hij hief zijn hamer en sloeg op het gloeiend hete staal van een zwaard, dat hij net uit de vlammen had gehaald. Hij zweette, en trachtte gefrustreerd zijn woede eruit te slaan. Hij had net zijn zestiende jaar bereikt, en was korter dan de meeste jongens van zijn leeftijd. Maar hij was wel sterker, met brede schouders, zichtbare spieren, en golvend zwart haar dat voor zijn ogen voel. Alec was niet het soort jongen dat snel opgaf. Zijn leven was hard geweest, net als zijn staal, en terwijl hij naast de vlammen zat en zijn haar uit zijn ogen veegde, piekerde hij over het nieuws dat hij zojuist had ontvangen. Hij had zich nog nooit zo wanhopig gevoeld. Hij sloeg keer op keer op het staal, en terwijl het zweet over zijn voorhoofd liep, wilde hij al zijn problemen eruit slaan. 

Zijn hele leven lang was Alec in staat geweest om de dingen onder controle te houden. Hij werkte net zo hard als nodig was. Maar nu, voor het eerst in zijn leven, kon hij alleen maar toekijken terwijl ongerechtigheid naar zijn stad kwam, naar zijn familie. 

Het metaal galmde in zijn oren en het zweet prikte in zijn ogen, maar het kon hem niet schelen. Hij wilde op dit ijzer slaan tot er niets meer van over was. Hij dacht dan ook niet aan het zwaard, maar aan Pandesia. Hij zou hen allemaal doden als hij kon, deze indringers die zijn broer mee wilden nemen. Terwijl Alec op het zwaard sloeg beeldde hij zich in dat hij op hun hoofden sloeg. Hij wilde dat hij het lot kon vastpakken en het kon vormen naar zijn wil, dat hij sterk genoeg was om zelf tegen Pandesia in opstand te komen. 

Vandaag, Wintermaan, was de dag die hij het meest haatte van alle dagen. De dag waarop Pandesia alle dorpen in Escalon langs ging om de jongens die hun achttiende jaar hadden bereikt mee te nemen om te dienen bij De Vlammen. Alec, die nog twee jaar te gaan was, was nog veilig. Maar zijn broer, Ashton, die tijdens het laatste oogstseizoen achttien was geworden, was dat niet. Waarom Ashton, van alle mensen? vroeg hij zich af. Ashton was zijn held. 

Ondanks het feit dat hij met een klompvoet was geboren, had Ashton altijd een glimlach op zijn gezicht. Hij was altijd vrolijk—vrolijker dan Alec—en had altijd het beste van zijn leven gemaakt. Hij was het tegenovergestelde van Alec, die alles heel diep voelde, die altijd werd meegesleurd door een storm van emoties. Ongeacht hoe hard hij ook probeerde om zo gelukkig te zijn als zijn broer, kon Alec zijn passies niet onder controle houden. Hij zat dan ook vaak te peinzen. Mensen vertelden hem vaak dat hij het leven te serieus nam, dat hij wat losser moest worden; maar voor hem was het leven een harde, serieuze affaire, en hij wist simpelweg niet hoe. 

Ashton, daarentegen, was kalm, nuchter en gelukkig, ondanks zijn positie in het leven. Hij was tevens een uitstekende smid, net als hun vader, en sinds hun vader ziek was geworden, was hij de broodwinner voor hun familie. Als ze Ashton mee zouden nemen, zou hun familie in pure armoede terecht komen. En wat nog erger was, Ashton zou verpletterd worden. Hij had de verhalen gehoord, en hij wist dat een leven als een dienstplichtige de dood voor zijn broer zou betekenen. Met Ashtons klompvoet zou het wreed en onrechtvaardig zijn als Pandesia hem mee zou nemen. Maar Pandesia stond niet bekend om haar medeleven, en Alec had het onheilspellende gevoel dat vandaag de laatste dag zou zijn dat zijn broer thuis was. 

Ze waren niet rijk, en ze leefden niet in een rijk dorp. Hun huis was simpel, een kleine cottage met een smederij er aan vast, gelegen aan de rand van Soli, een dag rijden ten noorden van de hoofdstad en een dag ten zuiden van het Witte Woud. Het was een ingesloten, vredig dorp, midden in het glooiende platteland, ver weg van alles—een plek waar de meeste mensen overheen keken als ze op weg waren naar Andros. Hun familie had net genoeg brood om de dagen door te komen, niet meer, niet minder—en dat was het enige dat ze wilden. Ze gebruikten hun vaardigheden om ijzer op de markt te brengen, en het was net genoeg om in hun behoeften te voorzien. 

Alec wilde niet veel in het leven—maar hij verlangde naar rechtvaardigheid. Hij huiverde bij de gedachten dat zijn broer Pandesia moest dienen. Hij had teveel verhalen gehoord over hoe het was om dienstplichtig te zijn, om op wacht te staan bij De Vlammen die dag en nacht brandden, om een Bewaarder te worden. De Pandesiaanse slaven die De Vlammen bemanden, had Alec gehoord, waren geharde mannen, slaven vanuit de hele wereld, dienstplichtigen, criminelen, en het uitschot van de Pandesiaanse soldaten. De meesten van hen waren geen nobele Escalon krijgers, niet de nobele Bewaarders van Volis. Het grootste gevaar bij De Vlammen waren niet de trollen, maar de andere Bewaarders. Ashton, wist hij, zou niet in staat zijn zichzelf te beschermen; hij was een uitstekende smid, maar geen vechter. 

“ALEC!”

Zijn moeders schelle stem sneed door de lucht en kwam zelfs boven het geluid van zijn gehamer uit. 

Alec legde zijn hamer neer, hijgend. Hij had niet doorgehad hoe erg hij zichzelf had opgejaagd. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd en zag zijn moeder haar hoofd afkeurend door de deur steken. 

“Ik roep je al tien minuten!” zei ze wrang. “Het eten is klaar! We hebben niet veel tijd meer voor ze arriveren. We zitten allemaal op je te wachten. Kom meteen binnen!”

Alec stopte met mijmeren, legde zijn hamer neer en stond met tegenzin op, waarna hij zich een weg baande door de kleine workshop. Hij kon het onvermijdelijke niet langer uitstellen.

Hij liep door de open deur terug hun huisje in, langs zijn moeder, en hij keek naar hun eettafel, die was gedekt met hun mooiste servies, wat niet veel was. Het was simpele houten plank en vier houten stoelen, met één zilveren drinkbeker in het midden, het enige mooie ding dat de familie bezat. 

Zijn broer en vader zaten aan de tafel, beiden met kommen stoofpot voor zich, en keken naar hem op. 

Ashton was lang en slank met donkere features, terwijl hun vader, die naast hem zat, een grote man was, twee keer zo breed als Alec, met een groeiende buik, dikke wenkbrauwen, en de eeltige handen van een smid. Ze leken op elkaar—en geen van hen leek op Alec, tegen wie men altijd zei dat hij, met zijn warrige, golvende haar en flitsende groene ogen, op zijn moeder leek. 

Alec keek naar hen en zag onmiddellijk de angst op het gezicht van zijn broer, de angst op dat van zijn vader. Hij voelde een knoop in zijn maag terwijl hij de kamer binnen ging. Terwijl Alec tegenover zijn broer ging zitten, zette zijn moeder een kom voor hem neer, en ging toen zelf ook zitten. 

Hoewel het allang etenstijd was geweest en hij doorgaans erge trek had rond deze tijd, kon Alec het eten nauwelijks ruiken. 

“Ik heb geen honger,” mompelde hij. 

Zijn moeder wierp hem een blik toe.

“Scheelt me niets,” beet ze. “Je zal eten wat je krijgt voorgeschoteld. Dit zou wel eens onze laatste maaltijd als een gezin kunnen zijn—heb wat respect voor je broer.”

Alec draaide zich om naar zijn moeder, een gewoon uitziende vrouw in de vijftig. Haar gezicht was getekend met lijnen van ontbering, en hij zag de vastberadenheid in haar groene ogen, dezelfde vastberadenheid die hij had. 

“Zullen we dan maar gewoon doen alsof er niets aan de hand is?” vroeg hij. 

“Hij is onze zoon,” beet ze. “Je bent hier niet de enige.”

Alec keek zijn vader wanhopig aan.

“Gaat u dit laten gebeuren, Vader?” vroeg hij.

Zijn vader fronste maar zei niets.

“Je ruïneert een goed maal,” zei zijn moeder.  

Zijn vader stak zijn hand op, en ze zweeg. Hij wierp Alec een blik toe. 

“Wat wil je dat ik doe?” vroeg hij op serieuze toon.

“We hebben wapens!” drong Alec aan. Hij had al gehoopt op een vraag als deze. “We hebben staal! Wij zijn één van de weinigen die dat hebben! We kunnen elke soldaat doden die bij hem in de buurt komt! Ze zullen het nooit zien aankomen!”

Zijn vader schudde afkeurend zijn hoofd. 

“Dat zijn de dromen van een jonge man,” zei hij. “Jij, die nog nooit een man hebt gedood in je leven. Laten we aannemen dat jij de soldaat doodt die Ashton meeneemt—en de tweehonderd achter hem dan?”

“Laten we Ashton dan verbergen!” drong Alec aan. 

Zijn vader schudde zijn hoofd.

“Ze hebben een lijst met de namen van elke jongen in dit dorp. Ze weten dat hij hier is. Als we hem niet overgeven, zullen ze ons allemaal doden.” Hij zuchtte, geïrriteerd. “Dacht je dat ik hier niet over na heb gedacht, jongen? Dacht je dat je de enige was die het iets kan schelen? Dacht je dat ik wilde dat mijn enige zoon wordt uitgezonden?”

Alec zweeg even, verward door zijn woorden. 

“Hoe bedoelt u, enige zoon?” vroeg hij. 

Zijn vader liep rood aan. 

“Ik zei niet enige—ik zei oudste.”

“Nee, u zei enige,” hield Alec vol. 

Zijn vader werd nog roder.

“Stop daarmee!” schreeuwde hij. “Niet nu. Ik zei oudste en dat is dat ik bedoelde en daarmee uit! Ik wil niet dat mijn jongen wordt meegenomen, net zo min als dat jij wil dat je broer wordt meegenomen!”

Alec, kalm aan,” klonk een meelevende stem, de enige kalme stem in de kamer.

Alec zag Ashton vanaf de andere kant van de tafel naar hem glimlachend, kalm zoals altijd. 

“Het komt goed, mijn broer,” zei Ashton. “Ik zal mijn plicht volbrengen en ik zal terugkeren. 

“Terugkeren?” herhaalde Alec. “Ze nemen Bewaarders voor zeven jaar.”

Ashton glimlachte. 

“Dan zie ik je over zeven jaar,” antwoordde hij, en hij glimlachte breed. “Ik vermoed dat je tegen die tijd wel langer bent dan ik.”

Dat was typisch Ashton. Hij probeerde Alec altijd op zijn gemak te stellen en dacht altijd eerst aan anderen, zelfs in tijden als deze.

Alec voelde zijn hart breken.

“Ashton, je kunt niet gaan,” hield hij vol. “Je zal De Vlammen niet overleven.”

“Ik—” begon Ashton.

Maar zijn woorden werden verstoord door een commotie die buiten ontstond. Er klonk het geluid van paarden die het dorp binnen draafden. De hele familie keek elkaar angstig aan. Ze zaten als verstijfd. Alec kon zien hoe alle jongens en families zich al aan het verzamelen waren.  

“Het heeft geen zin om het nog langer uit te stellen,” zei zijn vader, die ging staan en zijn handen op tafel zette. “We zullen niet de schaamte meemaken dat ze naar binnen moeten komen om hem mee te nemen. We zullen ons buiten bij de anderen opstellen en trots staan. Laat ons bidden dat wanneer ze Ashtons voet zien, ze het menselijke zullen doen en hem zullen overslaan.”

Alec stond met tegenzin op terwijl de anderen het huis uit slenterden. 

Terwijl hij de koude avondlucht in stapte, was Alec verrast door wat hij zag: hij had nog nooit zoveel commotie in zijn dorp gezien. De straten werden verlicht door fakkels, en alle jongens van achttien en ouder stonden netjes opgesteld terwijl hun families nerveus toekeken. 

Stofwolken vulden de straten terwijl een stoet Pandesianen de stad in reed, tientallen soldaten in de dieprode wapenrusting van Pandesia, strijdwagens die door grote hengsten werden voortgetrokken. En achter hen, wagens gemaakt van ijzeren buizen. 

Alec bestudeerde de wagens en zag dat ze gevuld waren met jongens vanuit het hele land, die met angstige en geharde gezichten naar buiten staarden. Hij slikte, en kon alleen maar bedenken wat er voor zijn broer in het verschiet lag.

De stoet kwam tot stilstand, en er viel een gespannen stilte. Iedereen wachtte met ingehouden adem. 

De commandant van de Pandesiaanse soldaten sprong van zijn wagen. Hij was een lange soldaat met zwarte, onvriendelijke ogen en een lang litteken dat door één van zijn wenkbrauwen liep. Hij liep langzaam langs de rijen jongens, en het was zo stil dat het gerinkel van zijn sporen hoorbaar was. 

De soldaat bekeek elke jongen aandachtig, tilde hun kin op en keek hen in de ogen, gaf hen een duw tegen de schouder om hun balans te testen. Hij knikte steeds, en zijn soldaten grepen snel de jongens vast en sleurden hen mee naar de wagen. Sommige jongens gingen zwijgend mee; anderen protesteerden, en zij werden snel neergeslagen en in de wagen gegooid bij de anderen. Soms schreeuwde een moeder of een vader het uit—maar niets kon de Pandesianen stoppen.

De commandant ging verder en haalde de beste jongens eruit, tot hij uiteindelijk bij Ashton kwam, aan het einde van de rij. 

“Mijn zoon is mank,” riep hun moeder wanhopig uit. “Hij heeft geen nut voor u.”

De soldaat bekeek Ashton van top tot teen. 

“Rol je broekspijp omhoog,” zei hij, “en doe je laars uit.”

Ashton deed wat hij vroeg, en leunde op Alec om in balans te blijven. Alec kende zijn broer goed genoeg om te weten dat hij zich schaamde; hij had zich altijd geschaamd voor zijn voet, die kleiner was dan zijn andere, verdraaid. 

“Hij werkt voor me in de smederij,” viel Alecs vader bij. “Hij is onze enige bron van inkomen. Als u hem meeneemt, hebben we niets meer. We zullen niet kunnen overleven.”

De commandant, die genoeg had gezien, gebaarde naar Ashton dat hij zijn laars weer moest aantrekken. Toen draaide hij zich om naar hun vader en keek hem aan met zijn koude, zwarte ogen. 

“Je leeft nu in ons land,” zei hij, “en je zoon is ons eigendom. We kunnen met hem doen wat we willen. Neem hem mee!” riep de commandant uit, en de soldaten haastten zich naar voren.

“NEE!” riep Alecs moeder uit. “NIET MIJN ZOON!”

Ze rende naar voren en greep Ashton stevig vast, en op dat moment stapte er een Pandesiaanse soldaat naar voren, die haar in haar gezicht sloeg. 

Alecs vader greep de soldaat bij zijn arm, waarna hij door meerdere soldaten tegen de grond werd geslagen. 

Terwijl Alec daar stond en toekeek hoe de soldaten Ashton mee sleurden, kon hij het niet langer verdragen. De onrechtvaardigheid vrat aan hem—hij wist dat hij er niet mee zou kunnen leven. Het beeld van zijn broer die werd meegenomen zou de rest van zijn leven in zijn geheugen gegrift staan. 

Er knapte iets in hem. 

“Neem mij in plaats van hem!” schreeuwde Alec uit. Zonder na te denken rende hij naar voren, en ging tussen Ashton en de soldaten staan. 

Ze stopten en keken naar hem, duidelijk van hun stuk gebracht. 

“We zijn broers!” vervolgde Alec. “De wet schrijft dat er één jongen van elke familie moet worden meegenomen. Laat mij die jongen zijn!”

De commandant liep naar hem toe en keek hem argwanend aan.

“En hoe oud ben jij, jongen?” wilde hij weten. 

“Ik ben mijn zestiende jaar gepasseerd!” verkondigde hij trots. 

De soldaten lachten terwijl de commandant hem spottend aankeek.

“Je bent te jong om dienstplichtig te zijn,” concludeerde hij. 

Maar terwijl hij zich omdraaide om te gaan rende Alec naar voren. Hij weigerde om afgewezen te worden. 

“Ik ben een betere soldaat dan hij!” hield Alec vol. “Ik kan verder speerwerpen en dieper snijden met een zwaard. Ik mik beter, en ik ben sterker dan jongens die twee keer zo oud zijn als ik. Alstublieft,” smeekte hij. “Geef me een kans.”

Terwijl de commandant hem aanstaarde was Alec, ondanks zijn gespeelde zelfverzekerdheid, doodsbang van binnen. Hij wist dat hij een groot risico nam: hij kon hiervoor gevangen genomen worden, of gedood. 

De commandant staarde hem aan voor wat aanvoelde als een eeuwigheid, terwijl het hele dorp gespannen toe keek. Eindelijk knikte hij naar zijn mannen. 

“Laat de kreupele,” beval hij. “Neem de jongen mee.”

De soldaten lieten Ashton los en gaven hem een duw, en voor hij wist wat er gebeurde voelde Alec hoe hij werd mee gesleurd. Het gebeurde allemaal zo snel, het was onwerkelijk. 

“NEE!” riep Alecs moeder uit.

Hij zag haar huilen terwijl hij voelde hoe hij werd meegesleurd en hardhandig de ijzeren wagen in werd gegooid. 

“Nee!” riep Ashton uit. “Laat mijn broer met rust! Neem mij!”

Maar er werd niet meer geluisterd. Alec werd de wagen in geduwd, die stonk naar zweet en angst. Hij struikelde over de andere jongens, die hem hardhandig wegduwden, en de ijzeren deur werd met een klap achter hem dichtgeslagen. Alec was opgelucht dat hij het leven van zijn broer had gered, en zijn opluchting was groter dan zijn angst. Hij had zijn leven opgegeven voor dat van zijn broer—en het maakte hem niet uit wat er nu zou gebeuren. 

Terwijl hij op de grond ging zitten en tegen de ijzeren spijlen aan leunde, voelde hij hoe de wagen al in beweging kwam. Hij wist dat hij dit waarschijnlijk niet zou overleven. Hij zag de boze ogen van de andere jongens die hem in de duisternis aanstaarden. Hij wist dat er een miljoen manieren waren waarop hij kon sterven tijdens deze reis. Hij vroeg zich af hoe hij aan zijn einde zou komen. Zou hij worden verzwolgen door De Vlammen? Door een jongen worden neergestoken? Door een trol worden opgegeten?

Of zou het minst waarschijnlijke van alles gebeuren: zou hij dit op de één of andere manier, tegen alle verwachtingen in, overleven?

 


HOOFDSTUK NEGEN

 

Kyra liep door de verblindende sneeuw terwijl Leo tegen haar been aanleunde. Het gevoel van zijn lichaam was het enige dat haar gegrond hield in de zee van wit. De sneeuw sloeg in haar gezicht, en ze kon nauwelijks verder dan een paar meter voor zich uitkijken. Het enige licht was dat van de bloedrode maan, die de wolken in een griezelige gloed hulde. De kou drong door tot op haar botten. Ze was pas een paar uur van huis, maar ze miste nu al de warmte van haar vaders fort. Ze wilde niets liever dan nu bij het haardvuur zitten op een stapel vachten, met een beker gesmolten chocolade in haar handen, verdwaald in een boek. 

Kyra zette de gedachte uit haar hoofd en versnelde vastberaden haar pas. Ze zou geen genoegen nemen met het leven dat haar vader voor haar in gedachten had. Ze zou niet trouwen met een man die ze niet kende, waar ze niet van hield, en al helemaal niet vanwege Pandesia. Ze zou zich niet laten dwingen haar dromen op te geven. Ze zou liever hier sterven, in de sneeuw en de kou, dan een leven leiden dat andere mensen voor haar hadden bepaald. 

Kyra liep verder door de zwarte nacht. De sneeuw kwam inmiddels tot aan haar knieën. Dit was het ergste weer dat ze ooit had meegemaakt. Het voelde onwerkelijk. Ze kon een speciale energie in de lucht voelen op deze nacht, waarvan men zei dat de doden de aarde deelden met de levenden, wanneer anderen vreesden om hun huizen te verlaten, wanneer dorpelingen hun ramen en deuren barricadeerden. De lucht voelde zwaar, en het kwam niet alleen door de sneeuw: ze kon de geesten om zich heen voelen. Het voelde alsof ze haar gadesloegen, alsof ze haar lotsbestemming tegemoet liep—of haar dood.

Kyra bereikte de top van een heuvel en ving een glimp van de horizon op. Voor het eerst sinds ze was vertrokken werd ze gevuld met hoop. Daar, in de verte, lagen De Vlammen, die ondanks de storm de hemel deden oplichten. Ze trokken haar als een magneet aan in de zwarte nacht. Het was een plek waar ze al haar hele leven over had nagedacht, een plek waar ze van haar vader nooit heen had gemogen. Ze was verrast dat ze al zo ver was gekomen, en ze vroeg zich af of ze er onbewust heen was gelopen sinds haar vertrek.

Kyra stopte om op adem te komen, en nam het uitzicht in zich op. De Vlammen. De enorme muur van vuur die zich tachtig kilometer langs de oostelijke grens van Escalon uitstrekte, het enige dat haar land scheidde van het uitgestrekte Marda, het koninkrijk van de trollen. De plek waar haar vader en zijn vader voor hem trouw hadden gediend om hun thuisland te beschermen, de plek waar al haar vaders mannen, alle Bewaarders heen gingen om hun plicht te volbrengen.  

Ze waren hoger en feller dan ze zich had voorgesteld—alles waar de mannen over hadden gesproken en meer—en ze vroeg zich af welke magische kracht ervoor zorgde dat ze dag en nacht konden branden, en of ze ooit zouden doven. Nu ze ze met eigen ogen zag, riepen ze alleen maar meer vragen bij haar op.

Kyra wist dat er duizenden mannen langs De Vlammen waren gestationeerd, allerlei soorten mannen. De professionals uit Volis, maar ook Pandesianen, slaven, dienstplichtigen en criminelen. Technisch gezien waren ze allemaal Bewaarders, hoewel geen van hen de vaardigheden van haar vaders mannen hadden, die De Vlammen al generaties lang hadden bewaakt. Aan de andere kant loerden duizenden trollen, wanhopig om er doorheen te breken. Het was een gevaarlijke plek. Een mystieke plek. Een plek voor de wanhopigen, de dapperen, en de onbevreesden.

Kyra moest het van dichtbij zien. Ze moest ook een schuilplek zien te vinden, haar handen warmen, en bepalen waar ze heen zou gaan. 

Kyra daalde af door de sneeuw en gebruikte haar staf om zichzelf in balans te houden, terwijl Leo naast haar liep. Hoewel het nauwelijks een kilometer kon zijn geweest, voelde het alsof het er tien waren, en wat een wandeling van tien minuten had moeten zijn, kostte haar meer dan een uur. De sneeuwstorm werd steeds heviger, de kou steeds intenser. Ze keek achterom, maar Volis was allang uit het zicht verdwenen, verloren in de witte wereld. Ze had het toch te koud om terug te gaan. 

Haar benen trilden en haar tenen werden gevoelloos. Kyra struikelde van de heuvel af en voelde een plotselinge hittegolf toen De Vlammen zich voor haar uit strekten. Het uitzicht was adembenemend. Ze lagen nu nauwelijks honderd meter voor haar. Het licht was zo fel dat de hele nacht werd opgelicht, alsof het dag was, en De Vlammen resen zo hoog, dat ze het einde niet kon zien als ze omhoog keek. De hitte was zo intens dat het haar zelfs vanaf hier verwarmde, en ze voelde langzaam haar gevoel weer terugkomen in haar lichaam. Het geknetter en gesis van het vuur was zo intens, dat het zelfs boven het huilen van de wind uit kwam. 

Gebiologeerd kwam Kyra dichterbij. Ze voelde steeds meer warmte, alsof ze naar de zon toe liep. Ze voelde hoe ze opwarmde terwijl ze dichterbij kwam, hoe haar tenen en vingers begonnen te tintelen terwijl het gevoel langzaam terugkwam. Het was alsof ze voor een enorm haardvuur stond dat haar weer tot leven bracht. Het trok haar aan als een mot naar een vlam, en ze staarde als gehypnotiseerd naar dit wereldwonder, het grootste wonder van het land, het enige dat hen veilig hield—en het enige dat niemand begreep. De historici niet, de koningen niet, zelfs de tovenaars niet. Wanneer was het begonnen? Wat hield het in stand? Wanneer zou het eindigen?

Men zei dat de Wachters de antwoorden kenden. Maar zij zouden die natuurlijk nooit onthullen. Volgens de legende was het het Vuurzwaard, dat werd bewaakt in één van de twee torens—niemand wist in welke—dat De Vlammen in stand hield. De Torens, die werden bewaakt door een cult-achtige groep mannen, de Wachters, een eeuwenoude orde, deels mens, deels iets anders, waren beiden goed verborgen en bevonden zich aan weerszijden van Escalon: de ene op de verste westelijke kust, in Ur, en de andere in de zuidoostelijke hoek van Kos. De Wachters werden bijgestaan door de beste ridders uit het koninkrijk, om zo het Vuurzwaard verborgen te houden en De Vlammen brandend. 

Haar vader had haar verteld dat de trollen die door De Vlammen waren heen gebroken hadden getracht om de torens te vinden en het Zwaard te stelen—maar zonder succes. De Wachters waren te goed in wat ze deden. Zelfs Pandesia, met al haar macht, waagde het niet om te proberen de Torens de bezetten. Ze wilden niet het risico lopen de Wachters kwaad te maken en De Vlammen te doen doven.

Kyra detecteerde beweging, en in de verte zag ze soldaten op patrouille. Ze droegen fakkels en liepen langs De Vlammen, hun zwaarden op hun heupen. Ze zeg elke vijftig meter een soldaat. Haar hart begon sneller te kloppen. Ze had het echt gehaald. 

Kyra stond daar, en voelde zich meer levend dan ooit. Er kon nu van alles gebeuren, wist ze. Er kon ieder moment een trol door die vlammen barsten. Het vuur doodde natuurlijk de meesten van hen, maar sommigen, die gebruik maakten van schilden, slaagden erin om er doorheen te breken, in ieder geval lang genoeg om zoveel mogelijk soldaten af te maken als hij kon. Sommige trollen wisten zelfs langs de Bewaarders te glippen, en zij zwierven dan door de bossen en terroriseerden de dorpen. Ze herinnerde zich de keer dat één van haar vaders mannen de kop van een trol had meegenomen; ze zou het nooit meer vergeten. 

Terwijl Kyra in De Vlammen staarde, dacht ze na over haar eigen lot. Wat zou er nu van haar terecht komen?

“Hee, wat doe jij hier?” klonk een stem.

Een soldaat, één van haar vaders mannen, had haar in het oog gekregen en liep naar haar toe. 

Kyra wilde geen confrontatie. Ze was weer warm, en het was tijd om verder te gaan. 

Ze floot naar Leo, en ze keerden zich om en vervolgden hun weg door de storm, richting het bos in de verte. Ze wist niet waar ze heen ging, maar ze was geïnspireerd door De Vlammen en wist dat haar lotsbestemming daar ergens lag, ook al kon ze hem dan nog niet zien. 

 

 

*

Kyra strompelde door de nacht, koud tot op het bot. Ze was blij dat ze Leo bij zich had, maar begon zich af te vragen hoe lang ze nog door kon gaan. Ze had overal naar een schuilplaats gezocht, naar een plek waar ze even kon ontsnappen aan de bijtende wind en de sneeuw, en ondanks de risico’s merkte ze dat ze naar het Doornwoud werd toe getrokken, de enige plek in het zicht. De Vlammen lagen inmiddels ver achter haar, en hun gloed was niet langer zichtbaar aan de horizon. De bloedrode maan was al uren geleden opgeslokt door de wolken, waardoor ze geen hand voor ogen zag. Haar vingers en tenen waren weer gevoelloos, en haar situatie leek er allesbehalve beter op de worden. Ze begon zich af te vragen of het dwaas was geweest om haar fort te verlaten. Ze vroeg zich af of het haar vader iets kon schelen. 

Kyra werd overspoeld door een verse golf van woede. Ze wist niet waar ze heen ging, maar ze was vastberaden om weg te komen van het leven dat in het fort op haar wachtte. Leo jankte, en Kyra keek op. Tot haar verassing zag ze dat ze het had gehaald: voor haar lag het Doornwoud. 

Kyra pauzeerde even, ongerust. Ze wist hoe gevaarlijk het was—zelfs bij daglicht, zelfs in een groep. Het was roekeloos om hier alleen te komen, zeker ’s nachts, en al helemaal tijdens de Wintermaan, wanneer de geesten ronddwaalden. Ze wist dat er van alles kon gebeuren. 

Een koude windvlaag blies sneeuw in haar nek, en het dreef Kyra naar voren, voorbij de eerste boom, het bos in. 

Kyra voelde zich onmiddellijk opgelucht. De dikke takken beschutten haar tegen de wind, en het was hier stiller. De razende sneeuw dwarrelde hier zachtjes, de val gebroken door de dikke takken, en voor het eerst sinds ze was vertrokken, kon Kyra weer wat zien. Ze voelde zich al wat warmer worden.

Kyra maakte van de gelegenheid gebruik om de sneeuw van haar armen en schouders en haar af te vegen, en ook Leo schudde zichzelf uit. Ze reikte in haar zak en haalde een stuk gedroogd vlees voor hem tevoorschijn, dat hij gretig uit haar handen griste. Ze streelde zijn kop.

“Maak je geen zorgen, ik zal een schuilplaats voor ons vinden, mijn vriend,” zei ze.

Kyra vervolgde haar weg door het woud. Ze besefte dat ze hier de nacht zou moeten doorbrengen om de storm uit te zitten, en haar reis de volgende ochtend zou moeten vervolgen. Ze zocht naar een rots, of een holle boom, of een grot—wat dan ook—maar vond niets. 

Kyra liep steeds dieper het woud in, de sneeuw tot aan haar knieën; terwijl ze liep, hoorde ze vreemde dierengeluiden om zich heen. Ze hoorde een diep spinnend geluid naast zich, en ze draaide zich met een ruk om en tuurde door de dikke takken—maar het was te donker. Kyra haastte zich verder. Ze wilde liever niet nadenken over wat voor beesten hier op de loer lagen, en ze was niet in de stemming voor een confrontatie. Ze greep haar boog stevig vast, niet wetend of ze hem zelfs maar zou kunnen gebruiken, gezien hoe gevoelloos haar handen waren. 

Kyra ging een lichte helling op, en toen ze de top bereikte, stopte ze. Terwijl het maanlicht even door een opening in de bomen scheen, had ze een uitzicht op wat er voor haar lag. Beneden haar lag een glinsterend meer met ijsblauwe wateren, transparant, en ze herkende het onmiddellijk: het Meer van Dromen. Haar vader had haar hier één keer mee naar toe genomen, toen ze nog klein was, en ze hadden een kaars aangestoken en hem op een waterlelie gezet, ter ere van haar moeder. Dit meer werd beschouwd als een heilige plek, een uitgestrekte spiegel die je glimp van het leven boven en het leven onder bood. Het was een mystieke plek, een plek waar je niet heen ging zonder een goede reden, een plek waar welgemeende wensen niet genegeerd konden worden. 

Kyra voelde zich door het meer aangetrokken en begon er naartoe te komen. Ze slenterde van de steile heuvel af, tussen de bomen door, glijdend en glibberend door de sneeuw, tot ze de rand van het meer bereikte. Vreemd genoeg was de kust, die bestond uit een fijn, wit zand, vrij van sneeuw. Het was magisch.

Kyra knielde bij de rand van het water, rillend van de kou, en keek naar beneden. Ze zag haar weerspiegeling in het maanlicht, haar blonde haar dat langs haar wangen viel, haar lichtgrijze ogen, haar hoge jukbeenderen, haar delicate features. En ze zag, tot haar verassing, een blik van opstandigheid. De ogen van een krijger.

Terwijl ze naar haar weerspiegeling keek, herinnerde ze zich haar vaders woorden: een welgemeend gebed bij het Meer van Dromen kan niet worden geweigerd. 

Kyra, die zich op een kruising in haar leven bevond, had meer dan ooit behoefte aan advies. Ze wist niet wat ze moest doen, of waar ze heen moest. Ze sloot haar ogen en bad.

God, ik weet niet wie u bent. Maar ik vraag om uw hulp. Geef me iets, en ik zal terugdoen wat u maar wilt. Laat me zien welk pad ik moet nemen. Geef me een leven van eer en moed. Laat me een grote krijger worden, die aan niemands genade is overgeleverd. Geef me de vrijheid om te doen wat ik wil—niet wat iemand anders voor mij zou kiezen. 

Kyra knielde daar, gevoelloos door de kou, ten einde raad. Ze verloor alle besef van tijd en plaats. 

Kyra had geen idee hoeveel tijd er was verstreken toen ze haar ogen opende. Ze voelde zich op de één of andere manier anders, alsof ze een soort innerlijke rust had gevonden. Ze keek weer naar het meer, en wat ze toen zag deed haar adem in haar keel stokken. 

Dit keer was het niet haar eigen weerspiegeling die naar haar terug staarde—maar de weerspiegeling van een draak. Hij had intense, felgele ogen en eeuwenoude, rode schubben. Ze voelde haar bloed koud worden terwijl hij zijn mond opende en naar haar brulde.

Kyra sprong geschrokken overeind, in de veronderstelling dat er een draak achter haar stond. Ze keek om zich heen, maar zag niets. 

Er was niemand behalve zij en Leo, die zachtjes jankte.

Kyra draaide zich om en keek weer naar het meer. Deze keer zag ze alleen haar eigen gezicht terugkijken.

Haar hart ging hevig tekeer. Was het gezichtsbedrog geweest? Haar eigen verbeelding? Natuurlijk, dat kon niet anders—er waren al duizend jaar geen draken gesignaleerd in Escalon. Begon ze soms gek te worden? Wat kon dit allemaal betekenen?

Kyra kromp in elkaar terwijl ze ineens een afschuwelijk geluid uit het woud hoorde komen. Het klonk als een soort gehuil, of een gekakel. Leo hoorde het ook, en hij gromde terwijl de haren op zijn rug recht overeind gingen staan. Kyra tuurde door de bomen en zag in de verte een vage gloed van achter de boomgrens schijnen. Het was alsof er daar ergens een vuur brandde—maar er was geen vuur. Alleen een spookachtige witte gloed.

Kyra voelde de haren in haar nek overeind staan. Het was alsof ze door een andere wereld werd geroepen. Alsof ze een portaal naar een andere wereld had geopend. Haar hele wezen schreeuwde naar haar dat ze moest rennen, maar ze was gebiologeerd, en ze stond op, en begon in de richting van het licht te lopen.

Kyra liep verder met Leo aan haar zijde, en de gloed werd steeds feller terwijl ze zich een weg door de bomen baande. Eindelijk bereikte ze de richel, en ze hielt abrupt halt. Voor haar, op een kleine open plek, zag ze iets dat ze nooit had kunnen verwachten—iets dat ze nooit meer zou vergeten.

Een oude vrouw met een gezicht witter dan de sneeuw, grotesk, bedekt met wratten en littekens, staarde neer op wat leek op een vuur. Maar het vuur brandde fel wit, en er lag geen hout. Ze keek naar Kyra op met ijsblauwe ogen, ogen zonder wit, zonder pupillen. Het was het meest angstaanjagende dat Kyra ooit had gezien, en haar hart sloeg een slag over. Alles in haar schreeuwde dat ze zich moest omdraaien en wegrennen, maar ze kon zichzelf niet helpen: ze deed een stap naar voren. 

“De Wintermaan,” sprak de oude vrouw. Haar stem was onnatuurlijk diep. “Wanneer de doden niet echt leven en de levenden niet echt dood zijn.”

“En wat bent u?” vroeg Kyra, die nog een stap naar haar toe deed.

De vrouw kakelde, en het afschuwelijke geluid deed een rilling over haar ruggengraat lopen. Naast haar begon Leo te grommen.

“De vraag is,” zei de vrouw, “wat ben jij?”

Kyra fronste.

“Ik leef,” zei ze.

“Is dat zo? In mijn ogen ben je nog meer dood dan ik.”

Kyra vroeg zich af wat ze bedoelde, en ze voelde dat het een berisping was, voor het feit dat ze niet haar eigen hart volgde.

“Wat is het dat je zoekt, dappere krijger?” vroeg de vrouw.

Kyra’s hart begon sneller te kloppen, en ze voelden zich bemoedigd.

“Ik wil een groter leven,” zei ze. “Ik wil een krijger zijn. Net als mijn vader.”

De oude vrouw keek weer neer in het licht, en Kyra was opgelucht dat ze haar ogen even van haar had afgewend. Er viel een lange stilte.

De stilte leek eindeloos aan te houden, en Kyra voelde een golf van teleurstelling. Misschien zou de vrouw geen antwoord geven. Of misschien kon haar wens niet vervuld worden.

“Kunt u me helpen?” vroeg Kyra uiteindelijk. “Kunt u mijn lotsbestemming veranderen?”

De vrouw keek weer op, en haar ogen glommen intens.

“Je hebt een nacht uitgekozen waarop alles mogelijk is,” antwoordde ze langzaam. “Als je iets maar graag genoeg wilt, dan kun je het krijgen. De vraag is: wat ben je bereid ervoor op te offeren?”

Kyra dacht na over alle mogelijkheden.

“Ik zou er alles voor geven,” zei ze. “Alles.”

Er viel weer een lange stilte. Leo begon zachtjes te janken.

“We worden allemaal geboren met een lotsbestemming,” zei de oude vrouw uiteindelijk. “Maar we moeten die ook voor onszelf kiezen. Het lot en vrije wil, ze dansen, je hele leven lang. Er is een constante strijd tussen hen. Welke kant wint… wel, dat hangt er vanaf.”

“Hangt waarvan af?” vroeg Kyra.

“Je wilskracht. Hoe graag je iets wil—en hoe veel genade God voor je over heeft. En bovenal, wat je bereid bent er voor op te geven.”

“Ik zou alles opgeven,” zei Kyra, die een enorme kracht in zich voelde opwellen. “Ik zou alles opgeven om niet het leven te hoeven leiden dat anderen voor me hebben gekozen.”

In de lange stilte die volgde, staarde de vrouw met zoveel intensiteit in haar ogen, dat Kyra bijna moest wegkijken.

“Zweer het,” zei de oude vrouw. “Zweer op deze nacht dat je de prijs zult betalen.”

Kyra stapte plechtig naar voren. Haar hart bonsde, en ze voelde dat haar leven op het punt stond om te veranderen. 

“Ik zweer het,” zei ze, en ze meende het meer dan wat dan ook.

De zekerheid in haar stem sneed door de lucht, en haar stem was gevuld met een autoriteit die zelfs haarzelf verraste. 

De oude vrouw keek haar aan, en voor het eerst knikte ze. Haar blik veranderde in wat leek op een blik van respect.

“Je zult een krijger zijn—en meer,” verkondigde de vrouw luid. Ze strekte haar armen uit. “Je zult de grootste krijger van allemaal worden. Groter dan je vader. En bovenal zul je een grote leider worden. Je zult een enorme macht vergaren, groter dan je kunt dromen. Hele landen zullen tegen je opkijken.” 

Kyra’s hart ging hevig tekeer terwijl ze de voorspelling van de vrouw aanhoorde. Ze sprak met zoveel zekerheid, dat het leek alsof het al gebeurd was.

“Maar je zult ook verleid worden door duisternis,” vervolgde de vrouw. “Er zal een grote strijd in je plaats vinden, van duisternis tegen licht. Als je jezelf kunt verslaan, is de wereld van jou.”

Kyra stond daar en kon het nauwelijks geloven. Hoe was het mogelijk? Ze had zeker de verkeerde persoon voor zich. Niemand had haar ooit vertelt dat ze belangrijk zou zijn, dat ze speciaal was. Het leek haar allemaal zo onbereikbaar.

“Hoe?” vroeg Kyra. “Hoe is dat mogelijk? Ik ben maar een meisje.”

De vrouw glimlachte. Het was een afschuwelijke, kwaadaardige glimlach die Kyra de rest van haar leven bij zou blijven. Ze kwam dichterbij, zo dichtbij dat Kyra begon te trillen van angst.

“Soms,” grijnsde de oude vrouw, “wacht je lot net om de hoek, met je volgende ademtocht.”

Ineens was er een lichtflits, en Kyra hield haar armen voor haar ogen terwijl Leo gromde en op de oude vrouw af dook. 

Toen Kyra haar ogen opende, was het licht verdwenen. De oude vrouw was weg. De open plek in het bos was verlaten en duister.

Kyra keek verbijsterd om zich heen. Had ze zich alles ingebeeld?

Plotseling, alsof haar gedachten werden beantwoord, klonk er een afschuwelijke, primordiale schreeuw. Het was alsof de hemel zelf het uitkrijste. Kyra stond als verstijfd, en ze dacht aan het meer. Aan haar weerspiegeling. 

Hoewel ze er nog nooit één had gezien, wist ze gewoon dat het de schreeuw van een draak was. Dat hij op haar wachtte, net voorbij de open plek.

Kyra stond daar en probeerde te bevatten wat er zojuist was gebeurd, wat het allemaal kon betekenen. Bovenal probeerde ze het geluid te begrijpen. Het was een gebrul, een geluid zoals ze nog nooit had gehoord, alsof het de aarde was die geboren werd. Het joeg haar angst aan, maar het trok haar tegelijkertijd aan als een magneet. Het resoneerde in haar op een manier die ze niet begreep, en ze besefte dat het een geluid was dat ze al haar hele leven diep in haar hoofd had gehoord.

Kyra baande zich een weg door de bossen, Leo naast haar, tot haar knieën in de sneeuw. Takken sloegen in haar gezicht, maar het kon haar niet schelen. Ze voelde een onbedwingbare drang om het te bereiken. Want toen het weer schreeuwde, wist Kyra het zeker: het was een noodroep.

De draak, wist ze, was stervende—en hij had haar hulp nodig.


HOOFDSTUK TIEN

 

Merk stond op de open plek in het bos, met één dode man aan zijn voeten, en staarde naar de zeven andere dieven. Ze hadden nu een blik van respect—en angst—in hun ogen, en beseften dat ze een fout hadden gemaakt door hem aan te zien voor slechts een kwetsbare reiziger.

“Ik ben het doden zat,” zei Merk kalm tegen hen, een glimlach op zijn gezicht, “dus vandaag is jullie geluksdag. Je hebt één kans om je om te draaien en weg te rennen.”

Er viel een lange, gespannen stilte terwijl ze elkaar aankeken, nadenkend over wat ze moesten doen. 

“Dat is onze vriend die je hebt gedood,” zei één van hen ziedend. 

“Je ex-vriend,” corrigeerde Merk. “En als je blijft praten, dan staat jou hetzelfde lot te wachten.

De dief keek hem kwaad aan en greep zijn knuppel stevig vast.

“Wij zijn nog altijd met zijn zevenen, en jij bent in je eentje. Leg dat mes langzaam neer en doe je handen omhoog, en misschien zullen we je niet in stukken snijden.”

Merk glimlachte breed. Hij was moe, besefte hij, van het weerstaan van de drang om te doden, van het verzetten tegen wie hij was. Het was zoveel makkelijk om er niet meer tegen te vechten, om de killer te worden die hij ooit was.

“Je hebt je waarschuwing gehad,” zei hij hoofdschuddend.

De dief viel aan en haalde uit met zijn knuppel.

Merk was verrast. Voor een grote man zwaaide hij sneller dan hij had gedacht. Maar hij was onhandig, en Merk dook, stak hem in zijn maag, en stapte opzij. Hij liet hem voorover op de grond vallen.

Er viel een andere dief aan met een dolk, die op Merks schouder mikte. Merk greep zijn pols vast, boog hem, en dreef de dolk door het eigen hart van de man.

Merk zag één van de dieven zijn boog heffen, en hij greep snel één van de anderen die op hem afkwam, draaide hem om, en gebruikte hem als een menselijk schild. Zijn gijzelaar schreeuwde het uit terwijl de pijl zich door zijn borst boorde. 

Merk gaf de stervende man een duw, waardoor de man met de boog geen vrij schot meer had, haalde zijn dolk tevoorschijn en wierp. Hij zeilde door de lucht en boorde zich in de nek van de man, die ter plekke stierf.

Er waren er nog drie over, en ze keken Merk onzeker aan, alsof ze niet wisten of ze moesten aanvallen of vluchten. 

“We zijn met zijn drieën en hij is alleen!” riep één van hen uit. “Laten we samen aanvallen!”

Ze vielen hem tegelijk aan, en Merk bleef geduldig staan, ontspannen. Hij was ongewapend, en dat was hoe hij het wilde hebben; vaak, zeker wanneer je in de minderheid was, was het het beste om hun eigen wapens tegen hen te gebruiken. 

Merk wachtte tot de eerste naar hem uithaalde. Het was een boom van een jongen die hem onhandig aanviel met een zwaard. Allemaal kracht en geen techniek. Merk stapte opzij, greep de jongen bij zijn pols, brak hem, pakte zijn zwaard af en sneed hem de keel door. Terwijl de tweede aanvaller op hem afkwam, draaide Merk naar achteren en sloeg hem met het zwaard tegen zijn borst. Toen draaide hij zich om naar de derde dief, en wierp het zwaard—een beweging die de man niet had zien aankomen. Het zwaard tolde door de lucht en boorde zich in de borst van de man.

Merk stond daar en keek om zich heen naar de acht dode mannen, en nam zijn werk in zich op. Op dat moment zag hij dat één van hen—degene met de knuppel—nog leefde, kronkelend op zijn buik. De oude Merk nam hem over, en hij kon zichzelf niet helpen terwijl hij naar de man toeliep, nog steeds niet tevreden. Laat geen vijanden in leven. Nooit. Laat ze nooit je gezicht zien. 

Merk liep ontspannen naar de dief toe, en schopte hem, zodat hij op zijn rug kwam te liggen. De dief keek op. Zijn mond bloedde, en zijn ogen waren gevuld met angst. 

“Alsjeblieft… doe het niet,” smeekte hij. “Ik zou je hebben laten gaan.”

Merk glimlachte. 

“O ja?” vroeg hij. “Was dat voor je me martelde, of daarna?”

“Alsjeblieft!” riep de man uit, en hij begon te huilen. “Je zei dat je geweld had afgezworen!”

Merk leunde naar achteren en dacht na.

“Je hebt gelijk,” zei hij. 

De man keek hoopvol naar hem op.

“Dat is zo,” voegde Merk toe. “Maar het punt is, je hebt vandaag iets in me losgemaakt, iets dat ik liever had onderdrukt.”

“Alsjeblieft!” schreeuwde de man snikkend uit.

“Ik vraag me af,” zei Merk, “hoeveel onschuldige vrouwen en kinderen je al hebt gedood op deze weg?”

De man bleef maar huilen.

“GEEF ANTWOORD!” riep Merk.

“Wat maakt het uit?” snikte de man.

Merk zette de punt van zijn zwaard tegen de keel van de man aan. 

“Het maakt mij een heleboel uit,” zei Merk. 

“Oké, oké!” riep hij uit. “Ik weet het niet. Tientallen? Honderden? Ik doe dit al mijn hele leven.”

Merk dacht daarover na; het was in ieder geval een eerlijk antwoord.

“Ik heb zelf vele mannen gedood in mijn leven,” zei Merk. “Ik ben niet op al mijn kills trots—maar ze waren allemaal voor een doel. Soms werd ik aangezet tot het doden van een onschuldige—maar in zo’n geval doodde ik altijd de persoon die me had ingehuurd. Ik heb nooit vrouwen gedood, en ik heb nooit kinderen gedood. Ik heb me nooit vergrepen aan onschuldige of weerloze mensen. Ik heb nooit mensen beroofd, en ik ben nooit vreemdgegaan. Ik geloof dat dat me een soort heilige maakt,” zei Merk, glimlachend om zijn eigen humor.

Hij zuchtte.

“Maar jij,” vervolgde hij. “Jij bent uitschot.”

“Alsjeblieft!” schreeuwde de man. “Je kunt geen ongewapende man doden!”

Merk dacht daarover na. 

“Je hebt gelijk,” zei hij, en hij keek om zich heen. “Zie je dat zwaard dat naast je ligt? Pak het.”

De man keek naast zich.

“Nee,” huilde hij, trillend.

“Pak het,” zei Merk terwijl hij de punt van zijn zwaard tegen de keel van de man zette, “of ik maak je af.”

De dief strekte zijn arm uit, greep het heft van het zwaard, en hield het met trillende handen vast. 

“Je kunt me niet doden!” schreeuwde de man weer. “Je hebt gezworen om niet meer te doden!”

Merk glimlachte breed, en in één snelle beweging boorde hij zijn zwaard in de borst van de man.

“Het mooie aan overnieuw beginnen,” zei Merk, “is dat er altijd morgen is.”

 


HOOFDSTUK ELF

 

Kyra stormde door de sneeuw en baande zich een weg tussen de takken door. De schreeuw van de draak galmde nog na in haar oren. Ze barstte een open plek op en hielt abrupt halt. Alle anticipatie had haar niet kunnen voorbereiden op wat ze voor zich zag. 

Haar adem stokte in haar keel—niet vanwege de sneeuwstorm of de kou of de wind—maar door wat ze zag. Ze had de verhalen gehoord, de eeuwenoude legendes van draken, en ze had zich altijd afgevraagd of ze waar waren. Ze had geprobeerd zich voor te stellen hoe ze eruit zagen, had vele slapeloze nachten doorgebracht met visualiseren, en toch had ze nooit kunnen geloven dat ze echt bestonden.

Tot nu.

Want Kyra stond oog in oog met een echte, levende draak. Hij was angstaanjagend en geweldig tegelijk. Hij krijste terwijl hij op zijn zij lag. Hij probeerde op te staan maar het lukte niet—één vleugel leek gebroken te zijn. Hij was enorme, en zijn dieprode schubben waren bijna net zo groot als zij zelf. Kyra zag de tientallen beschadigde bomen, en besefte dat de draak uit de lucht moest zijn gevallen. Hij lag op een steile sneeuwbank, vlakbij een kolkende rivier.

Kyra probeerde te bevatten wat ze voor zich zag. Een draak. Hier, in Escalon. In Volis, in het Doornwoud. Het kon niet mogelijk zijn. Draken, wist ze, leefden aan de andere kant van de wereld, en nooit in haar leven, of haar vaders leven, of haar vaders vaders leven, was er één in Escalon gesignaleerd—laat staan in Volis. Het sloeg nergens op. 

Ze knipperde en wreef in haar ogen, denkend dat het een illusie was, 

Maar hij was er nog steeds, krijsend. Hij maaide met zijn klauwen in de sneeuw, die rood was van het bloed. Hij was ongetwijfeld gewond. En ongetwijfeld een draak. 

Kyra wist dat ze moest vluchten, en een deel van haar wilde dat ook; tenslotte kon deze draak haar met één ademtocht doden. Ze had verhalen gehoord over de schade die een draak kon aanrichten, over hun haat voor mensen, over hun vermogen om iemand in een oogwenk te verscheuren, of een heel dorp uit te vagen met één ademtocht. 

Maar iets in Kyra deed haar blijven staan. Ze wist niet of het moed was, of dwaasheid, of wanhoop—of iets dat dieper zat. Want hoe vreemd het ook was, diep van binnen voelde ze een fundamentele band met dit dier, een band die ze niet begreep. 

Hij knipperde, langzaam, en staarde haar net zo verrast aan. Wat Kyra nog het meest angstaanjagend vond waren niet zijn tanden of zijn klauwen of zijn grootte—maar zijn ogen. Het waren enorme, gloeiende gele bollen, zo fel, zo oud, zo zielvol. En ze keken haar recht aan. De haren op haar armen gingen recht overeind staan en ze besefte dat het dezelfde ogen waren die ze in haar eigen weerspiegeling in het Meer van Dromen had gezien.

Kyra zette zich schrap, in de veronderstelling dat ze gedood zou worden—maar de draak spuwde geen vuur. Hij staarde alleen maar naar haar. Hij bloedde, en het bloed liep van de sneeuwbank de rivier in, en het deed Kyra pijn. Ze wilde hem helpen, sterker nog, ze voelde zich verplicht om hem te helpen. Elke clan in het koninkrijk leefde volgens een eed, een heilige familiewet die ze niet konden breken, of het zou een vloek over hun familie brengen. De wet van haar familie, die al generaties lang werd doorgegeven, was om nooit een gewond dier te doden—het was het insigne van haar vaders huis: een ridder die een wolf vasthield. Haar familie had er bij geleefd om ieder gewond dier dat ze tegenkwamen te helpen.

Terwijl Kyra zag hoe moeilijk het dier ademde, dacht ze aan de verplichting van haar familie. Ze wist dat als ze hem de rug zou toekeren, haar familie vervloekt zou worden, en ze was vastberaden om hem te helpen, ongeacht het risico. 

Terwijl Kyra daar stond, als aan de grond genageld, besefte ze dat er nog een andere reden was waarom ze niet weg kon lopen: ze voelde een sterkere band met dit beest dan met welk ander beest dan ook, sterker nog dan haar band met Leo, die als een broer voor haar was. Ze had het gevoel dat ze een lang verloren vriend had teruggevonden. Ze voelde de ongelofelijke kracht van de draak, zijn trots, en alleen al in zijn buurt zijn inspireerde haar. Het gaf haar het gevoel alsof de wereld zo veel groter was. 

Terwijl Kyra daar aan de rand van de open plek stond, nadenkend over wat ze moest doen, werd ze ineens opgeschrikt door het knappen van een tak, gevolgd door gelach—het gelach van een wrede man. Ze keek om en zag tot haar schrik een soldaat, gekleed in de dieprode wapenrusting en vachten van de mannen van de Heer, de open plek oplopen. Hij had een speer in zijn handen. 

Kyra kromp ineen terwijl de soldaat de draak plotseling in zijn ribbenkast stak, waardoor hij het uitkrijste; het voelde alsof zij zelf was neergestoken. Het was duidelijk dat de soldaat misbruik wilde maken van de gewonde staat van het beest, en hem wilde doden. Maar niet zonder hem eerst te martelen. De gedachte deed Kyra pijn.

“Mijn bijl, jongen!” riep de soldaat.

Een jongen van een jaar of dertien liep aarzelend de open plek op terwijl hij een paard aan de teugels meevoerde. Hij zag eruit als een schildknaap, en hij leek doodsbang terwijl hij de draak argwanend in de gaten hield. Hij deed wat hem gevraagd werd en haalde een lange bijl van het zadel, die hij aan zijn meester overhandigde. 

Kyra keek vol afschuw toe terwijl de soldaat dichterbij kwam, het mes van de bijl glinsterend in het maanlicht. 

“Dit wordt een mooie trofee,” zei hij, duidelijk zelfingenomen. “Ze zullen nog generaties lang liederen over me zingen, over deze kill.

“Maar u heeft hem niet gedood!” protesteerde de schildknaap. “U heeft hem gewond gevonden!”

De soldaat draaide zich om en zette dreigend het mes van de bijl tegen de keel van de jongen aan.

“Ik heb hem gedood, jongen, begrijp je dat?”

De jongen slikte en knikte langzaam.

De soldaat draaide zich weer om naar het beest en bestudeerde zijn nek. De draak worstelde om weg te komen, om zichzelf op te tillen, maar hij was hulpeloos.

Ineens draaide de draak zijn kop om, en keek Kyra recht aan, alsof hij zich haar herinnerde. Zijn gele ogen glommen, en ze voelde hem smeken.

Kyra kon zich niet langer inhouden.

“NEE!” schreeuwde ze.

Zonder na te denken rende Kyra de open plek op, glibberend door de sneeuw, Leo aan haar zijde. Ze stopte niet om te bedenken dat het confronteren van een man van de Heer een misdaad was die met de dood werd bestraft, of dat ze helemaal alleen was, en dat haar acties waarschijnlijk tot haar dood zouden leiden. Het enige waar ze aan dacht was het redden van de draak, het beschermen van wat onschuldig was. 

Terwijl ze rende trok ze instinctief haar boog van haar schouder, legde er een pijl in, en richtte op de man van de Heer.

De soldaat leek verrast om nog een andere persoon tegen te komen in de middle of nowhere—laat staan een meisje, dat een boog op hem gericht hield. Hij stond daar met zijn bijl, en liet hem langzaam zakken terwijl hij zich naar haar omdraaide.

Kyra’s armen trilden terwijl ze de boogpees aanspande en op de borst van de man mikte. Ze wilde niet vuren als het niet hoefde. Ze had nog nooit iemand gedood, en ze wist niet zeker of ze het zou kunnen.

“Laat je bijl zakken,” beval ze. Ze probeerde dapper te klinken en wilde dat ze de diepe, commanderende stem van haar vader had.  

“Zegt wie?” riep de man spottend terug. Hij leek geamuseerd.

“Mijn naam is Kyra,” riep ze, “dochter van Duncan, commandant van Volis.” Ze legde nadruk op dat laatste woord, in de hoop hem af te schrikken. 

Maar hij grijnsde breed. 

“Een lege titel,” kaatste hij terug. “Jullie zijn slaven van Pandesia, net zoals de rest van Escalon. Je legt verantwoording af aan de Heer Gouverneur—net als de rest.”

Hij bekeek haar van top tot teen en likte zijn lippen af. Toen deed hij dreigend een stap in haar richting, duidelijk niet bang.

“Weet je welke straf er staat op het richten van een wapen naar een man van de Heer, meisje? Ik zou jou, je vader en al je mensen hiervoor gevangen kunnen nemen.”

De draak haalde ineens diep adem, en de soldaat wierp een blik over zijn schouder. Hij probeerde duidelijk om vuur te spuwen, maar het lukte hem niet.

De soldaat wendde zich weer tot Kyra.

“Ik heb werk te doen!” beet hij naar haar, ongeduldig. “Dit is je geluksdag. Ren nu maar terug naar je vader, en tel je zegeningen. Ik laat je leven. Oprotten nu!”

Hij keerde haar spottend de rug toe en negeerde haar, alsof ze ongevaarlijk was. Hij hief zijn bijl weer, deed een stap naar voren, en stond op het punt de draak in zijn keel te raken. 

Kyra werd overspoeld door woede.

“Ik waarschuw niet nog een keer!” riep ze uit. Haar stem was lager deze keer, en veraste zelfs haar.

Ze spande haar boog verder, en de soldaat keek haar aan. Deze keer glimlachte hij niet meer, alsof hij besefte dat ze serieus was. Kyra zag dat hij over haar schouder keek, alsof hij iets achter haar zag. Toen zag ze ineens iets bewegen vanuit haar ooghoek—maar het was al te laat. 

Kyra voelde hoe ze een klap kreeg. Ze vloog opzij en liet haar boog vallen, en haar pijl schoot onschuldig de lucht in terwijl een zwaar lichaam op haar belandde en haar tegen de grond werkte. Ze belandde in de sneeuw, en de lucht werd uit haar longen geperst.

Gedesoriënteerd werkte Kyra zich een weg naar de oppervlakte en zag dat er een soldaat op haar zat, die haar tegen de grond gedrukt hield. Ze zag vier mannen van de Heer over haar heen gebogen staan, en ze besefte ineens dat zij zich in de bossen hadden verborgen. Wat stom van haar, om te denken dat die soldaat alleen was. Deze mannen waren er natuurlijk al de hele tijd geweest. Dat was natuurlijk waarom hij zo brutaal was geweest, zelfs met een boog op hem gericht.

Twee van de mannen sleurden haar hardhandig overeind, terwijl de andere twee dichterbij kwamen. Het waren wreed uitziende mannen met lompe gezichten, ongeschoren, bloedlustig. Eén begon zijn riem los te maken.

“Een meisje met een kleine boog, he?” vroeg hij spottend. 

“Je had in je vaders fort moeten blijven,” zei een ander.

Hij had nauwelijks zijn zin afgemaakt toen er een grommend geluid klonk—en Leo door de sneeuw sprong en één van hen tegen de grond werkte.

Eén van de anderen schopte Leo, maar Leo beet hem in zijn enkel, waardoor hij viel. Leo ging over en weer tussen de twee soldaten, grommend en bijtend terwijl ze hem van zich af trachtten te houden. 

De andere twee soldaten bleven Kyra echter in de gaten houden, en nu Leo zijn klauwen vol had, voelde ze een golf van paniek. Vreemd genoeg voelde ze, ondanks haar omstandigheden, geen paniek voor zichzelf, maar voor de draak. Vanuit haar ooghoek zag ze de eerste soldaat weer op het beest af lopen, zijn bijl hoog gegeven, en ze wist dat het binnen enkele seconden gedood zou worden.

Kyra reageerde instinctief. Terwijl één van de soldaten eventjes zijn greep op haar arm verslapte, afgeleid door Leo, reikte ze naar achteren, haalde haar staf tevoorschijn, en bracht hem met de snelheid van het licht neer. Ze raakte één van hen perfect op het drukpunt bij zijn slaap.

Toen trok ze de staf terug, liet haar handen helemaal naar boven glijden, en gaf de andere soldaat een stoot tegen de brug van zijn neus. Hij gilde het uit terwijl het bloed over zijn gezicht stroomde, en liet zich op zijn knieën vallen.

Kyra wist dat dit haar kans was om deze twee mannen af te maken. Ze waren nu kwetsbaar, en Leo had de andere twee onder controle.

Maar haar hart was nog steeds bij de draak—het was het enige waar ze aan kon denken—en ze wist dat er geen tijd was. Dus ze rende naar haar boog toe, pakte hem op, legde er een pijl in, en met nauwelijks tijd om na te denken, laat staan om goed te mikken, bereidde ze zich voor om te vuren. Ze wist dat ze maar één schot had, en het moest goed zijn. Het zou het eerste schot zijn dat ze ooit in een echte strijd zou nemen, in het donker, in de verblindende sneeuw, tussen bomen door, met een doelwit op twintig meter afstand. Het zou het eerste schot zijn waar haar leven van af hing.

Kyra riep al haar training op, al haar lange dagen en nachten van oefenen, alles dat ze in zich had, en dwong zichzelf om zich te concentreren. Ze dwong zichzelf om één te worden met haar wapen. 

Kyra trok terug en liet los, en de tijd vertraagde terwijl ze de pijl zag vliegen, onzeker of ze haar doelwit zou raken. Er waren teveel variabelen in het spel, van een windvlaag en de zwaaiende takken tot haar bevroren handen en de bewegingen van de soldaat.

Kyra hoorde het bevredigende geluid van de pijl die zijn doelwit vond, en ze hoorde de soldaat het uitschreeuwen. Ze zag zijn gezicht in het maanlicht, vertrokken van de pijn, en keek toe hoe hij de bijl liet vallen en dood in elkaar zakte. 

De draak keek naar Kyra, en hun blikken ontmoetten elkaar. Zijn enorme gele ogen, gloeiend in het donker, leken te erkennen wat ze zojuist had gedaan, en op dat moment voelde ze dat de draak wist dat ze hem had gered, en dat ze een band voor het leven hadden. 

Kyra stond daar, en kon nauwelijks geloven wat ze zojuist had gedaan. Had ze echt een man gedood? En niet zomaar een man—een man van de Heer. Ze had de heilige wet van Escalon gebroken. Het was een onomkeerbare daad—een daad die een oorlog zou ontketenen en al haar mensen in gevaar zou brengen. Wat had ze gedaan?

Maar toch had ze geen spijt, geen twijfels over wat ze had gedaan. Ze had het gevoel alsof ze haar lotsbestemming was binnengestapt. 

Een brandende pijn in haar kaak deed haar opschrikken, terwijl Kyra dikke, eeltige knokkels tegen haar huid voelde beuken. Haar wereld begon te draaien terwijl ze struikelde en op handen en knieën in de sneeuw viel. Voor ze tot zichzelf kon komen voelde ze hoe ze in haar ribben werd geschopt, en toen hoe een tweede soldaat haar tackelde en haar met haar gezicht naar beneden in de sneeuw drukte. 

Kyra snakte naar adem terwijl een soldaat haar overeind trok. Ze stond tegenover de twee mannen die ze had laten leven. Leo gromde, maar hij worstelde nog steeds met de andere twee. Eén soldaat bloedde uit zijn neus, de ander uit zijn slaap, en Kyra besefte dat ze hen had moeten doden toen ze de kans had gehad. Ze worstelde met al haar kracht om los te breken, maar het haalde niets uit. Ze zag de dodelijke dreiging in hun ogen. 

Eén van hen wierp een blik op zijn dode commandant, en ging toen dicht bij haar staan.

“Gefeliciteerd,” siste hij. “Tegen de ochtend zullen je fort en je mensen met de grond gelijk gemaakt worden.”

Hij gaf haar een klap, en haar gezicht brandde van de pijn terwijl ze achteruit struikelde. 

De andere soldaat greep haar stevig vast en zette zijn dolk tegen haar keel, terwijl de ander naar zijn riem greep. 

“We zullen je een herinnering meegeven voor je sterft,” zei hij. “Het zal de laatste herinnering van je korte leven zijn.”

Kyra hoorde gejank, en toen ze over haar schouder keek zag ze één van de soldaten Leo neerstelen. Ze kromp ineen, alsof ze zelf was neergestoken, maar Leo draaide onbevreesd zijn kop om en liet zijn handen in de pols van de soldaat zinken. 

Kyra voelde het mes tegen haar keel, en ze wist dat ze er alleen voor stond. Maar ze was niet bang. Ze voelde zich bevrijd. Ze voelde haar woede, haar verlangen haar wraak tegen deze mannen, in zich opwellen. In deze man had ze het perfecte doelwit gevonden. Ze zou dan misschien ten onder gaan, maar niet zonder gevecht.

Ze wachtte tot het laatste moment terwijl de soldaat dichterbij kwam en haar bij haar kleren vastpakte—toen plantte ze één voet stevig in de grond, en gebruikte haar lenigheid om recht omhoog te trappen. 

Kyra’s voet raakte de man met een enorme kracht tussen zijn benen, en terwijl ze toekeek hoe hij schreeuwend van de pijn op zijn knieën viel, wist ze dat het de perfecte schop was. Op hetzelfde moment wist Leo zijn aanvallers af te schudden, en hij besprong de man die ze had geschopt, waarna hij zijn tanden in zijn keel liet zinken. 

Ze draaide zich om naar de andere soldaat, de laatste die nog overeind stond. Hij trok zijn zwaard. Kyra raapte haar staf op uit de sneeuw—en hij lachte.

“Een staf tegen een zwaard,” spotte hij. “Je kunt maar beter nu opgeven—dan is je dood niet zo pijnlijk.”

Hij viel aan en haalde naar haar uit, en op dat moment nam Kyra’s instinct over; ze beeldde zich in dat ze weer op het trainingsveld was. Terwijl hij bleef uithalen, ontweek ze hem, en gebruikte ze haar snelheid in haar voordeel. De soldaat was groot en sterk en hij had een zwaar zwaard—en zij was licht en onbezwaard. Toen hij met een bijzonder heftige aanval kwam, bedoeld om haar in tweeën te hakken, stapte ze opzij, waardoor hij een beetje uit balans raakte; ze zwaaide rond met haar staf en raakte hem op zijn pols. Hij liet zijn zwaard in de sneeuw vallen.

Hij keek haar even geschokt aan, en voel haar toen met zijn blote handen aan om haar te tackelen. Kyra wachtte, en op het laatste moment dook ze naar beneden terwijl ze het uiteinde van haar staf recht omhoog bracht, tegen zijn kin. De klap deed hem op zijn rug belandden, en hij bleef onbeweeglijk liggen. Leo besprong hem en beet hem in zijn keel, om zich ervan te verzekeren dat hij dood was. 

Kyra, in de veronderstelling dat al haar aanvallers door waren, hoorde ineens beweging achter zich. Ze draaide zich om en zag één van de twee soldaten die Leo had aangevallen weer overeind krabbelen en naar zijn paard strompelen, en een zwaard uit zijn zadeltas halen. De soldaat rende naar Leo toe, die zijn tanden nog steeds in de nek van de andere soldaat begraven had.

Kyra’s hart ging hevig tekeer; ze was te ver weg om hem op tijd te bereiken.

“LEO!” riep ze uit.

Maar Leo, die te druk was met grommen, had niets door. 

Kyra wist dat ze drastische maatregelen moest nemen, of Leo zou voor haar ogen gedood worden. Haar boog lag nog in de sneeuw, te ver weg.

Ze dacht snel na. Ze tilde haar staf op en brak hem over haar knie in tweeën. Ze nam een helft, het uiteinde puntig, mikte, en wierp hem als een speer.

Hij vloog door de lucht en ze bad dat hij zijn doelwit zou vinden.

Kyra slaakte een zucht van opluchting toen ze zag hoe hij zich door de keel van de soldaat boorde, vlak voordat hij Leo bereikte. De man struikelde en viel voor Leo’s voeten, dood. 

Kyra stond daar in de stilte, hijgend, en bekeek het bloedbad. De vijf mannen van de Heer lagen uitgestrekt in de sneeuw, die rood kleurde van hun bloed, en ze kon nauwelijks geloven wat ze had gedaan. Maar ineens zag ze iets bewegen vanuit haar ooghoek. Ze draaide zich om en zag de schildknaap naar zijn paard rennen.

“Wacht!” riep Kyra uit. 

Ze wist dat ze hem moest stoppen. Als hij de Heer Gouverneur zou vertellen wat er was gebeurd, zouden ze weten dat zij het had gedaan, en dan zouden haar vader en haar mensen gedood worden. 

Kyra pakte haar boog op, mikte, en wachtte tot ze een goed schot had. De jongen brak de open plek op, en terwijl de maan door de wolken heen scheen, zag ze haar kans schoon. 

Maar ze kon niet vuren. De jongen had tenslotte niets gedaan, en ze kon gewoon geen onschuldige jongen doden.

Kyra liet met trillende handen haar boog zakken en keek toe hoe hij wegreed. Ze werd overspoeld door misselijkheid, en wist dat dit haar doodstraf betekende. Hier zou oorlog van komen.

Nu de schildknaap op de vlucht was, had Kyra niet veel tijd meer. Ze moest terug door het woud, naar haar vaders fort, en haar mensen waarschuwen. Ze hadden tijd nodig om zich voor te bereiden op een oorlog, om het fort te verzegelen—of te vluchten. Ze werd overspoeld door schuld en plichtsbesef. 

Maar Kyra kon nergens heen. Ze bleef staan en keek gebiologeerd toe terwijl de draak met zijn goede vleugel klapperde en haar aanstaarde. Ze had het gevoel dat ze bij hem moest blijven.

Kyra liep door de sneeuw naar de kolkende rivier, tot de vlak voor de draak stond. Hij tilde zijn nek een stukje op en keek haar aan met een ondoorgrondelijke uitdrukking. Kyra zag iets van dankbaarheid in zijn ogen—maar ook woede. Ze begreep het niet. 

Kyra kwam nog dichterbij, tot ze maar een meter bij het dier vandaan stond. Haar adem stokte in haar keel. Ze kon nauwelijks geloven dat ze zo dicht bij zo’n fantastisch wezen stond. Ze wist hoe gevaarlijk het was, en dat deze draak haar kon doden als hij dat wilde. 

Kyra tilde langzaam haar hand op, en strekte haar arm uit terwijl haar hart bonsde van angst. Langzaam raakte ze de schubben aan. De huid was zo ruw, zo dik, zo primordiaal—het was alsof ze het begin der tijden aanraakte. Haar hand trilde terwijl haar vingertoppen de draak streelden, en het kwam niet door de kou. 

Zijn aanwezigheid hier was een mysterie, en haar gedachten werden overspoeld door een miljoen vragen. 

“Wat heeft je pijn gedaan?” vroeg Kyra, terwijl ze zijn schubben streelde. “Wat doe je hier aan deze kant van de wereld?”

Er klonk een diep grommend geluid uit zijn keel, en Kyra trok angstig haar hand terug. Ze kon dit beest niet peilen, en hoewel ze net zijn leven had gered, had Kyra ineens het gevoel dat het een erg slecht idee was om er zo dicht bij te zijn.

De draak keek naar haar op en hief langzaam een scherpe klauw, tot hij Kyra’s keel aanraakte. Kyra stond daar, verstijfd, doodsbang, en vroeg zich af of hij haar keel zou doorsnijden. 

Er glom iets in zijn ogen, en hij leek van gedachten te veranderen. Hij trok zijn klauw terug, maar haalde toen, tot haar verassing, uit.

Kyra voelde een brandende pijn in haar gezicht en schreeuwde het uit terwijl de klauw bloed deed verschijnen. Het was maar een kras, maar het was genoeg, wist Kyra, om een litteken achter te laten.

Kyra raakte de wond aan, zag het bloed op haar handen, en voelde zich verward en verraden. Ze keek de draak in zijn gloeiende gele ogen, die gevuld waren met opstandigheid, en ze begreep er niets van. Haatte hij haar? Had ze een fout begaan door zijn leven te redden? Waarom had hij haar alleen maar bekrast als hij haar had kunnen doden?

“Wie ben je?” vroeg ze zachtjes.

Ze hoorde een stem, een eeuwenoude stem, in haar hoofd:

Theos.

Ze schrok. Ze wist zeker dat het de stem van de draak was.

Kyra wachtte, hopend dat hij haar meer zou vertellen—maar toen, plotseling, zonder waarschuwing, begon Theos te krijsen, en probeerde bij haar vandaan te komen. Hij begon wild te spartelen en probeerde wanhopig om op te stijgen. 

Kyra begreep niet waarom.

“Wacht!” riep Kyra uit. “Je bent gewond! Laat me je helpen!”

Het deed haar pijn om hem zo te zien spartelen. Het bloed droop uit zijn wond, en hij was niet in staat om zijn gewonde vleugel te gebruiken. Hij was zo groot dat zijn gespartel de sneeuw deed opwaaien en de grond deed trillen, en de stilte van de nacht werd verstoord. Hij bleef proberen om op te stijgen, maar het lukte niet.

“Waar wil je heen?” riep Kyra uit.

Theos spartelde en deze keer rolde hij van de steile sneeuwbank naar beneden. Hij kon zichzelf niet meer tegenhouden en rolde recht de kolkende stroming in.

Kyra keek hulpeloos toe terwijl de draak in het water viel.

“NEE!” schreeuwde ze, en ze rende naar voren.

Maar ze kon niets meer doen. De rivier voerde Theos krijsend mee, stroomafwaarts, tot hij uiteindelijk uit het zicht verdween.

Kyra keek hem na, en voelde haar hart breken. Ze had alles opgeofferd, haar leven, het lot van haar mensen, om dit wezen te redden—en nu was hij weg. Waar was het allemaal goed voor geweest? Was het zelfs maar echt gebeurd?

Kyra zag de vijf dode mannen die nog steeds in de sneeuw lagen, zag een gewonde Leo naast zich liggen, voelde de pijn in haar wang, zag het bloed—en wist dat het allemaal echt was. Ze had een ontmoeting met een draak overleefd. Ze had vijf mannen van de Heer gedood. 

Na vannacht, wist ze, zou haar leven nooit meer hetzelfde zijn. 

Kyra zag het paardenspoor dat het woud in liep, en ze herinnerde zich de jongen. Ze wist dat de mannen van de Heer voor haar mensen zouden komen.

Kyra draaide zich om en sprintte het bos in, met een strompelende Leo aan haar zijde. Ze was vastberaden om terug te keren naar Volis, om haar vader en haar mensen te waarschuwen—als het al niet te laat was.

 


HOOFDSTUK TWAALF

 

Vesuvius, Koning van de Trollen en Opperbevelhebber van Marda, stond in de enorme grot onder de grond, op een stenen balkon van dertig meter hoog, en hij keek naar beneden terwijl hij het werk van zijn leger van trollen bestudeerde. Er werkten duizenden trollen in deze enorme spelonkachtige ondergrondse, hamerend met pikhouwelen en hamers, het geluid van ontginning zwaar in de lucht. De muren werden verlicht door fakkels, terwijl lavastroompjes over de grond liepen en de grot verlichtten en verwarmden, terwijl de trollen zweetten en hijgden in de hitte.

Vesuvius glimlachte breed. Zijn gezicht was grotesk, misvormd, twee keer zo groot als dat van een mens, met twee lange slagtanden die uit zijn mondhoeken staken, en kleine rode ogen die ervan hielden om mensen te zien lijden. Hij wilde dat zijn mensen harder werkten dan ze ooit hadden gedaan, want hij wist dat hij alleen door extreme inspanning kon bereiken wat zijn vaders niet was gelukt. Hij was twee keer zo groot als een gewone trol en drie keer zo groot als een mens. Vesuvius was niets dan spieren en woede, en hij wist dat hij anders was, dat hij kon bereiken wat niemand anders voor hem had bereikt. Hij had een plan gesmeed dat zelfs zijn voorvaderen niet hadden kunnen bedenken, en plan dat glorie naar zijn land zou brengen. Het zou de grootste tunnel worden die ooit was gemaakt, een tunnel om hen onder De Vlammen door te brengen, helemaal Escalon in—en met elke hamerslag werd de tunnel weer een stukje dieper. 

Zijn mensen hadden eeuwenlang tevergeefs gezocht naar een manier om De Vlammen en masse over te steken; individueel was er hier en daar een trol geslaagd om er doorheen te breken, maar de meesten waren op deze zelfmoord missies gestorven. Wat Vesuvius nodig had was een heel leger van trollen dat tegelijk kon oversteken, om Escalon voor eens en altijd te vernietigen. Zijn vaders hadden niet geweten hoe ze het voor elkaar moesten krijgen, en ze waren zelfgenoegzaam geworden, en hadden hun leven hier in de wildernis van Marda geaccepteerd. Maar hij niet. Hij, Vesuvius, was wijzer dan al zijn vaders, harder, vastberadener—en meedogenlozer. Op een dag, toen hij had zitten peinzen, had hij bedacht dat als hij niet door De Vlammen heen kon, of eroverheen, hij er misschien wel onder door kon. Gefascineerd door het idee, had hij onmiddellijk zijn plan in werking gezet. En sindsdien was hij er non-stop mee bezig geweest. Hij had duizenden soldaten en slaven ingezet voor het bouwen van wat de grootste creatie van het koninkrijk van de trollen zou worden: een tunnel die onder De Vlammen door liep.

Vesuvius keek tevreden toe terwijl één van zijn surveillanten een menselijke slaaf sloeg, die ze in het Westen gevangen hadden genomen. Hij was vastgeketend aan de honderden andere slaven. Het mens schreeuwde het uit en viel, en hij werd geslagen tot hij stierf. Vesuvius grijnsde, tevreden om te zien dat de andere mensen harder werkten. Zijn trollen waren bijna twee keer zo groot als de mensen, en grotesker, met uitpuilende spieren en misvormde gezichten, getekend door een onverzadigbare bloedlust. De mensen, zo had hij ontdekt, waren een uitstekende manier voor zijn mensen om hun geweld op los te laten. 

Maar terwijl hij toekeek, was Vesuvius nog steeds gefrustreerd: hoeveel mensen hij ook tot slaven maakte, hoeveel soldaten hij ook aan het werk zette, hoe hard hij hen ook sloeg, hoeveel van zijn eigen mensen hij ook martelde en doodde, er bleef te weinig voortgang in zitten. Het gesteente was te hard, de klus te groot. Op dit tempo zouden ze deze tunnel nooit af krijgen, en zijn droom om Escalon te bezetten zou slechts een droom blijven.

Ze hadden natuurlijk meer dan genoeg ruimte hier in Marda—maar het was geen ruimte waar Vesuvius naar verlangde. Hij wilde alle mensen onderwerpen, afnemen wat van hen was, gewoon voor de lol. Hij wilde alles. En hij wist dat als hij zijn doel wilde bereiken, hij drastische maatregelen moest nemen. 

“Mijn Heer en Koning?” klonk een stem.

Vesuvius draaide zich en zag een aantal van zijn soldaten voor zich staan. Ze droegen de herkenbare groene wapenrusting van de trollennatie, hun insigne—de kop van een zwijn dat een hond in zijn bek had—op de voorkant. Zijn mannen bogen hun hoofd, zoals ze hadden geleerd te doen in zijn aanwezigheid. 

Vesuvius zag dat ze een soldaat tussen zich in hadden. Hij droeg een gehavende wapenrusting, en zijn gezicht was bedekt met vuil en as, bevlekt met brandwonden. 

“Spreek,” beval hij. 

Ze tilden langzaam hun hoofden op en keken hem in zijn ogen.

“Deze is gevangen genomen in Marda, in het Zuiderbos,” verklaarde één van de soldaten. “Hij is gepakt toen hij terug keerde van voorbij De Vlammen.”

Vesuvius bekeek de geboeide soldaat en werd overspoeld door walging. Hij stuurde elke dag mensen naar het westen, op een missie om door De Vlammen te breken en aan de andere kant in Escalon te komen. Als ze het overleefden, werden ze bevolen om zoveel mogelijk mensen te terroriseren. Als ze dat overleefden, moesten ze de twee Torens zien de vinden en het Vuurzwaard stelen, het mythische wapen waarvan werd gedacht dat het De Vlammen in stand hield. De meeste van zijn trollen keerden nooit terug—ze werden gedood door De Vlammen of door de mensen in Escalon. Het was een eenrichtingsmissie: ze hadden het bevel om nooit terug te keren—tenzij ze erin slaagden om het Vuurzwaard te bemachtigen.

Maar eens in de zoveel tijd kwamen een aantal van zijn trollen terug, de meesten verminkt van hun reis door De Vlammen. Ze hadden gefaald, maar keerden desondanks terug om een veilig onderkomen in Marda te vinden. Vesuvius had geen waardering voor deze trollen, die hij als deserteurs beschouwde.

“En wat voor nieuws breng je uit het Westen?” vroeg hij. “Heb je het Zwaard gevonden?” voegde hij toe. Hij wist het antwoord al.

De soldaat slikte. Hij zag er doodsbang uit.

Langzaam schudde hij zijn hoofd.

“Nee, mijn Heer en Koning,” sprak hij met een gebroken stem.

“Waarom ben je dan terug gekomen naar Marda?” wilde hij weten.

De trol bleef naar de grond staren. 

“Ik werd overvallen door een groep mensen,” zei hij. “Ik had het geluk dat ik kon ontsnappen en hier terug kon komen.”

“Maar waarom ben je terug gekomen?” drong Vesuvius aan.

De soldaat keek hem aan, verward en nerveus.

“Omdat mijn missie voorbij was, mijn Heer en Koning.”

Vesuvius was razend.

“Je missie was om het Zwaard te vinden—of te sterven terwijl je het probeerde.”

“Maar ik heb De Vlammen overleefd!” smeekte hij. “Ik heb vele mensen gedood! En ik ben teruggekeerd!”

“Vertel eens,” zei Vesuvius op vriendelijke toon, terwijl hij een hand op zijn schouder legde en langzaam met hem naar de rand van het balkon liep. “Dacht je nu echt dat ik je bij terugkomst in leven zou laten?”

Vesuvius greep de trol bij de achterkant van zijn shirt, deed een stap naar voren, en gooide hem over de rand. 

De soldaat maaide met zijn armen en gilde het uit. Alle werkers beneden stopten en keken omhoog. Hij tuimelde dertig meter door de licht en belandde uiteindelijk met een doffe klap op de rotsen.

De werkers keken allemaal op naar Vesuvius, en hij keek dreigend op hen neer, wetende dat dit een goede manier was om hen eraan te herinneren wat er zou gebeuren als ze hem niet gehoorzaamden. 

Snel gingen ze weer aan het werk.

Vesuvius, die nog steeds kwaad was en zijn woede op iemand af moest reageren, liep weg van het balkon en liep de stenen wenteltrap af, die uit de rotswand was gehouwen. Zijn mannen volgden hem. Hij wilde de voortgang van dichtbij bekijken—en als hij dan toch beneden was, kon hij meteen van de gelegenheid gebruik maken om één van de slaven tot pulp te slaan. 

Vesuvius ging de trappen af naar de bodem van de uitgestrekte grot. Hoe lager hij kwam, hoe heter het werd. Tientallen van zijn soldaten volgden hem op de voet terwijl hij door de grot liep en zich een weg tussen de lavastromen en de hordes van werkers heen baande. Terwijl hij liep, stopten de soldaten en slaven met werken en gingen ze voor hem uit de weg terwijl ze diep bogen.

De hitte hier beneden, afkomstig van de lavastromen die door de grot liepen en uit de muren sijpelde, was bijna ondraaglijk. Vesuvius liep door de uitgestrekte grot tot hij de entree van de tunnel bereikte. Hij ging ervoor staan en staarde naar binnen: de tunnel was dertig meter breed en vijftien meter hoog, en werd zo uitgegraven dat hij geleidelijk aan dieper ging, diep genoeg om een leger onder De Vlammen door te leiden. Op een dag zouden ze Escalon penetreren, aan de oppervlakte komen, en duizenden menselijke slaven gevangen nemen. Hij wist dat het de mooiste dag van zijn leven zou worden. 

Vesuvius liep naar voren, griste een zweep uit de handen van een soldaat, en begon links en rechts werkers te slaan. Ze gingen allemaal snel weer aan de slag, en werkten twee keer zo hard als voorheen. Ze hakten op het harde zwarte gesteente in tot stofwolken de lucht vulden. Hij vervolgde zijn weg naar de menselijke slaven, mannen en vrouwen die ze uit Escalon hadden ontvoerd. Dat waren de missies waar hij het meest van genoot, missies die puur en alleen waren opgezet om het Westen te terroriseren. De meeste mensen stierven tijdens de passage door De Vlammen, maar er waren er genoeg die het overleefden, zelfs al waren ze ernstig verbrand en verminkt—en hij dwong hen om in zijn tunnels te werken.

Vesuvius drukte de zweep in de hand van een mens en wees naar een vrouw. 

“Dood haar!” beval hij.

Het mens stond daar, trillend van angst, en schudde zijn hoofd. 

Vesuvius griste de zweep weer uit zijn hand en begon de man te slaan, net zo lang tot hij zich niet meer verzette en dood op de grond viel.

De anderen gingen weer aan het werk en vermeden zijn blik. Vesuvius gooide hijgend de zweep op de grond en staarde de tunnel in. Het was alsof hij naar zijn Nemesis keek. Het was een half gevormde creatie die nergens heen ging. Het ging allemaal te langzaam. 

“Mijn Heer en Koning,” klonk een stem achter hem.

Vesuvius draaide zich langzaam om en zag enkele soldaten van de Mantra, zijn elite divisie van trollen, gekleed in de zwart met groene wapenrustingen die hij voor zijn beste troepen bewaarde. Ze stonden trots voor hem, hun hellebaarden aan hun zijde. Dit waren een aantal van de weinige trollen die Vesuvius respecteerde, en zijn hartslag versnelde. Het feit dat ze hier waren kon maar één ding betekenen: ze hadden nieuws.

Vesuvius had de Mantra vele manen geleden op een missie gestuurd: om de reus te vinden die in het Grote Woud leefde, de reus die duizenden trollen had gedood. Het was zijn droom om de reus te vangen, hem terug te brengen en zijn spierkracht te gebruiken om deze tunnel af te maken. Vesuvius had vele soldaten uitgezonden, maar geen van hen waren teruggekeerd. Ze waren allemaal dood gevonden, gedood door de reus.

Terwijl Vesuvius naar de mannen keek, voelde hij weer hoop.

“Spreek,” beval hij. 

“Mijn Heer en Koning, we hebben de reus gevonden,” zei één van hen. “We hebben hem ingesloten. Onze mannen wachten op uw orders.” 

Vesuvius grijnsde, en voor het eerst in zolang als hij zich kon herinneren, was hij weer tevreden. Hij glimlachte breed terwijl de puzzelstukjes van zijn plan op hun plek vielen. Eindelijk zou het allemaal mogelijk zijn; eindelijk zou hij een kans hebben om door De Vlammen te breken. 

Hij keek zijn commandant beslist aan, klaar om te doen wat hij moest doen.

“Breng me naar hem toe.”

 


HOOFDSTUK DERTIEN

 

Kyra strompelde door de sneeuw en vocht zich een weg door de sneeuwstorm, die door het Doornwoud joeg. De storm was nu zo hevig dat hij zelfs door de dikke takken van het bos kwam, en de windvlagen waren zo sterk dat ze de enorme bomen bijna door tweeën leken te breken. Wind en sneeuw sloegen in haar gezicht, en ze kon nauwelijks een hand voor ogen zien—zelfs in balans blijven was al een enorme opgave. Terwijl de wind steeds heviger werd, kostte het haar al haar kracht om door te blijven gaan. 

De bloedrode maan was verdwenen, alsof hij door de storm was verzwolgen, en ze had geen licht meer om haar weg bij te vinden. Maar zelfs al had ze wel licht gehad, dan had ze nog vrij weinig kunnen zien. Het enige dat ze nog had om zich aan vast te houden was Leo, die mank naast haar liep. Zijn aanwezigheid was haar enige troost. Met elke stap leken haar voeten dieper in de sneeuw te zinken, en ze begon zich af te vragen of ze wel vooruit kwam. Ze voelde een sterke drang om terug te keren naar haar mensen, om hen te waarschuwen, en de urgentie zorgde dat elke stap alleen maar meer frustratie bij haar opwekte. 

Kyra trachtte omhoog te kijken, hopend dat ze een herkenningspunt kon vinden—wat dan ook—om te zien of ze wel de juiste kant op ging. Maar ze was verdwaald in een witte wereld. Haar wang brandde van de kras die de draak had achtergelaten. Ze raakte de wond aan, en haar hand was bebloed, het enige warme in haar universum. Haar wang klopte, alsof de draak haar geïnfecteerd had. 

Terwijl ze door een bijzonder sterke windvlaag naar achteren werd geblazen, besefte Kyra eindelijk dat ze niet verder kon; ze moest een schuilplaats vinden. Ze wilde Volis wanhopig graag bereiken voor de mannen van de Heer, maar ze wist dat als ze door zou gaan ze hier uiteindelijk zou sterven. Het enige dat haar nog enigszins gerust stelde was het feit dat de mannen van de Heer in dit weer niet konden aanvallen—als de schildknaap zijn rit naar huis ook maar had overleefd. 

Kyra keek om zich heen, op zoek naar een schuilplaats—maar zelfs dat bleek ongrijpbaar. Ze zag niets dat wit, en de wind gierde zo hard dat ze zichzelf nauwelijks kon horen nadenken. Kyra begon in paniek te raken, en zag al voor zich hoe zij en Leo hier in de sneeuw zouden bevriezen en nooit meer gevonden zouden worden. Ze wist dat als ze niet snel een schuilplaats vond, ze dood zouden zijn voor het ochtend werd. Deze situatie was van kwaad naar erger gegaan, en ze was wanhopig. Van alle nachten om Volis te verlaten, had ze de ergste uitgekozen.

Leo begon ineens te janken, alsof hij haar intenties aanvoelde, en rende weg. Hij stak een open plek over en toen hij de andere kant bereikte, begon hij enthousiast in een berg sneeuw te graven.

Kyra keek verwonderd toe terwijl Leo jankend steeds dieper de sneeuw in groef, en vroeg zich af wat hij had gevonden. Tot haar verassing zag ze dat hij een kleine grot had gevonden, in de zijwand van een grote rots. Haar hart zwol met hoop, en ze haastte zich naar hem toe. Ze hurkte ervoor en zag dat de grot net breed genoeg was voor hen beiden. Hij was ook, zag ze tot haar grote blijdschap, droog—en uit de wind. 

Ze leunde naar beneden en kuste zijn kop. 

“Goed gedaan, jongen.”

Hij likte haar gezicht. 

Ze knielde en kroop de grot in, met Leo achter haar aan, en voelde zich overspoeld worden door opluchting. Eindelijk, het was weer stil; het gehuil van de wind was niet zo hard hier, en voor het eerst was ze weer op een droge plek. Ze kon eindelijk weer rustig ademhalen. 

Kyra kroop over de dennennaalden heen, steeds dieper de grot in, tot ze uiteindelijk de verste wand bereikte. Ze ging er tegen aan zitten en keek voor zich uit. Zo nu en dan waaide er wat sneeuw naar binnen, maar de grot bleef grotendeels droog. Ze kon zich eindelijk weer een beetje ontspannen. 

Leo kroop tegen haar aan en legde zijn kop in haar schoot, en ze knuffelde hem terwijl ze achterover leunde tegen de stenen rotswand, rillend van de kou. Ze veegde de sneeuwvlokken van haar vachten en van Leo’s vacht, en ze bekeek zijn wond. Die was gelukkig niet al te diep. 

Kyra gebruikte wat sneeuw om de wond schoon te maken en hij jankte zachtjes toen ze hem aanraakte. 

“Shhh,” zei ze. 

Ze reikte in haar zak en gaf hem haar laatste stuk gedroogd vlees; gretig werkte hij het naar binnen. 

Terwijl ze achterover leunde en in het donker luisterde naar de razende wind, zag ze hoe de sneeuw voor de grot zich weer op begon te stapelen en haar het zicht ontnam. Kyra had het gevoel alsof ze zich aan het einde van de wereld bevond. Ze wilde haar ogen dichtdoen. Ze had het ijskoud en had wanhopig behoefte aan rust, maar de kloppende kras op haar wang hield haar wakker.

Uiteindelijk begonnen haar oogleden langzaam zwaar te worden. De deken van dennennaalden voelde merkwaardig comfortabel, en terwijl haar lichaam tegen de rotsen zakte, voelde ze hoe ze zich langzaam overgaf aan de omhelzing van de slaap. 

 

*

 

Kyra hield zich vast voor haar leven terwijl ze op de rug van een draak vloog. Ze gingen sneller dan ze ooit voor mogelijk had gehouden, en de draak klapperde krijsend met zijn vleugels. Ze waren zo breed en mooi, en ze leken steeds groter te worden, alsof ze de hele wereld konden bedekken. 

Ze keek naar beneden en haar maag viel terwijl ze, ver beneden zich, de glooiende heuvels van Volis zag liggen. Ze had Volis nog nooit gezien vanuit dit perspectief. Ze vlogen over het schitterende platteland met haar glooiende groene heuvels, uitgestrekte bossen, kolkende rivieren en vruchtbare wijngaarde. Het was een bekende omgeving, en al spoedig zag Kyra haar vaders fort opdoemen; de eeuwenoude stenen muren lagen als een deken over de velden, en de schapen graasden er omheen. 

Maar terwijl de draak naar beneden dook, voelde Kyra onmiddellijk dat er iets mis was. Ze zag rook—niet de rook uit de schoorstenen, maar dikke, zwarte rook. Terwijl ze beter keek, zag ze tot haar grote afschuw dat het fort van haar vader in brand stond. Enorme vlammen leken alles te verzwelgen. Ze zag een leger van de mannen van de Heer, dat het fort omsingelde en het in de fik zette, ze hoorde geschreeuw, en ze wist dat iedereen waar ze om gaf werd afgeslacht.

“NEE!” wilde ze schreeuwen.

Maar de woorden bleven in haar keel steken. 

De draak kromde zijn nek en keek in haar ogen—en Kyra zag tot haar verbazing dat het dezelfde draak was die ze had gered. Zijn doordringende gele ogen staarden recht in die van haar. Theos.

Je hebt me gered, hoorde ze de draak zeggen in haar gedachten. Nu zal ik jou redden. We zijn nu één, Kyra. We zijn één. 

Plotseling maakte Theos een scherpe bocht, en Kyra verloor haar evenwicht.

Ze gilde terwijl ze door de lucht viel en de grond op zich zag afkomen. 

“NEE!” gilde ze.

Kyra schoot overeind in de duisternis. Ze wist niet waar ze was. Hijgend keek ze om zich heen, tot ze eindelijk besefte dat ze in de grot was.

Leo, wiens kop nog steeds in haar schoot lag, jankte zachtjes, en hij likte haar hand. Ze haalde diep adem. Het was nog steeds donker buiten, en de storm ging nog steeds tekeer. De wind huilde en de sneeuw stapelde zich op. Het kloppen in haar wang was erger nu, en toen ze de wond aanraakte zag ze vers bloed op haar vingers. Ze vroeg zich af of het ooit zou stoppen met bloeden.

“Kyra!” klonk een mysterieuze stem. Het klonk bijna als een fluistering.

Kyra schrok op en tuurde de duisternis in, terwijl ze zich afvroeg wie er hier nog meer in deze grot kon zijn. Ze keek op en zag een onbekende figuur voor haar staan. Hij droeg een lange zwarte mantel en kap en hij had een staf vast; hij leek een oudere man te zijn, met wit haar dat onder zijn kap vandaan stak. Zijn staf glom, en verspreidde een zachte gloed in de duisternis. 

“Wie ben jij?” vroeg ze, terwijl ze rechtop ging zitten. “Hoe ben je hier binnen gekomen?”

Hij deed een stap naar voren. Ze wilde zijn gezicht zien, maar het was te donker.

“Wat is het dat je zoekt?” vroeg hij, en zijn eeuwenoude stem leek haar op de één of andere manier gerust te stellen.

Ze dacht erover na.

“Ik wil vrij zijn,” zei ze. “Ik wil een krijger zijn.”

Langzaam schudde hij zijn hoofd.

“Je vergeet iets,” zei hij. “Het belangrijkste van alles. Wat is het dat je zoekt?”

Kyra staarde hem verward aan.

Hij deed weer een stap naar voren.

“Je zoekt je lotsbestemming.”

Kyra dacht na over zijn woorden.

“En bovenal,” zei hij, “wil je weten wie je bent.”

Hij deed weer een stap naar voren. Hij was nu zo dichtbij, maar zijn gezicht was nog steeds niet te onderscheiden in de schaduw.

“Wie ben je, Kyra?” vroeg hij.

Ze staarde hem aan en wilde antwoord geven, maar ze had op dat moment geen idee. Ze wist helemaal niets meer zeker.

“Wie ben je?” wilde hij weten. Zijn stem was zo luid dat haar oren pijn deden. 

Kyra hief haar handen naar haar gezicht en zette zich schrap.

Kyra opende haar ogen weer en zag tot haar verbijstering dat er niemand was. Ze begreep het niet. Langzaam liet ze haar handen zakken, en ze besefte dat ze deze keer echt wakker was.

Fel zonlicht scheen de grot in, en het verblindende licht weerkaatste van de sneeuw af. Ze kneep haar ogen samen, gedesoriënteerd, en probeerde tot zichzelf te komen. De sneeuwstorm was gaan liggen. De ingang van de grot werd gedeeltelijk geblokkeerd door de sneeuw, maar daarachter zag ze een wereld met een kristalblauwe lucht en zingende vogels. Het was alsof de wereld was herboren.

Kyra kon het nauwelijks bevatten: ze had de nacht overleefd. 

Leo beet zachtjes in haar broekspijp, ongeduldig.

Gedesoriënteerd ging ze staan, en ze werd overspoeld door de pijn. Haar hele lichaam was stijf van het vechten en de klappen die ze had geïncasseerd, maar bovenal brandde haar wang alsof hij in brand stond. Ze herinnerde zich de klauw van de draak, en ze raakte haar wond aan; hoewel het slechts een kras was, was het nog steeds vochtig van het bloed. 

Ze was licht in haar hoofd, en ze wist niet of het kwam door uitputting, honger of de kras van de draak. Ze liep wankelend achter Leo aan, die ongeduldig de grot uit liep, het daglicht in. 

Kyra kroop de grot uit, een verblindende witte wereld in. Ze hield haar handen voor haar ogen, en haar hoofd deed pijn van het felle licht. Het was een stuk warmer geworden, de wind was gaan liggen, de vogels floten en de zon scheen tussen de bomen door. Ze hoorde een geluid, en toen ze omkeek zag ze een enorme hoop sneeuw van een dennenboom af glijden en op de grond terecht komen. Ze keek naar beneden en zag dat ze tot aan haar dijbenen in de sneeuw stond. 

Leo sprong door de sneeuw heen, ongetwijfeld in de richting van Volis. Ze volgde hem, en moest moeite doen om hem bij te houden. 

Kyra worstelde met elke stap. Ze likte aan haar droge lippen, en voelde zich steeds lichter in haar hoofd worden. Het bloed in haar wang leek te pulseren, en ze vroeg zich wederom af of de wond geïnfecteerd was. Ze voelde zichzelf veranderen. Ze kon het niet uitleggen, maar het voelde alsof het bloed van de draak door haar aderen stroomde. 

“Kyra!”

Er klonk een schreeuw in de verte, die klonk alsof hij uit een andere wereld kwam. Hij werd gevolgd door het geluid van stemmen, en ze hoorde mensen haar naam schreeuwen. Het duurde even voor ze de stemmen herkende: haar vaders mannen. Ze waren hier, ze waren naar haar op zoek.

Kyra werd overspoeld door een golf van opluchting. 

“Hier!” riep ze uit. Ze dacht dat ze riep, maar besefte dat ze nauwelijks fluisterde. Toen besefte ze ineens hoe zwak ze was. Haar wond deed iets met haar, iets dat ze niet begreep. 

Ineens gleden haar benen onder haar vandaan, en Kyra viel in de sneeuw, hulpeloos. 

Leo jankte, en rende toen in de richting van de stemmen. 

Ze wilde hem roepen, ze wilde hen allemaal roepen, maar ze was te zwak. Ze bleef in de sneeuw liggen en keek omhoog naar de verblindende winterzon. Toen sloot ze haar ogen, en werd ze meegevoerd door een sluimer waar ze zich niet tegen kon verzetten.

 

 


HOOFDSTUK VEERTIEN

 

Alec hield zijn hoofd in zijn handen in een poging zijn hoofdpijn weg te nemen, terwijl de wagen, volgestouwd met jongens, over de landweg hobbelde. Er leek geen einde te komen aan de hobbels en gaten in de weg, en deze primitieve houten kar, met haar ijzeren spijlen en houten wielen, leek te zijn ontworpen om haar passagiers een maximaal ongemak te bieden. Met elke hobbel sloeg Alecs hoofd tegen de houten wand achter hem. Na de eerste hobbel was hij er zeker van geweest dat het zo niet lang door kon gaan, dat er snel een einde aan de weg zou komen. 

Maar de uren waren voorbij gegleden, en de weg leek alleen maar slechter te worden. Hij was de hele nacht wakker geweest, zonder hoop op slaap. Als het niet door de hobbels in de weg kwam, dan kwam het wel door de stank van de andere jongens, en hun geduw dat hem uit zijn slaap hield. Ze waren de hele nacht lang langs dorpen gereden om meer jongens op te halen, die bij hen in de duisternis werden gepropt. Alec kon voelen hoe ze naam hem keken, als een zee van neerslachtige gezichten, hun ogen gevuld met woede. Ze waren allemaal ouder, miserabel, en op zoek naar een slachtoffer.

Alec was eerst in de veronderstelling geweest dat er, omdat ze allemaal in dezelfde situatie zaten, omdat ze allemaal tegen hun wil in naar De Vlammen werden gebracht, een solidariteit zou zijn tussen hen. Maar hij was er al snel achter gekomen dat dat niet het geval was. Het was ieder voor zich, en als er gecommuniceerd werd, dan was het op een vijandige manier. Er waren ruwe, ongeschoren gezichten met littekens, neuzen die eruit zagen alsof ze te vaak gebroken waren, en Alec begon te beseffen dat niet elke jongen in de wagen net zijn achttiende jaar had bereikt—sommigen waren ouder, gebroken door het leven. Ze zagen eruit als criminelen, dieven, verkrachters en moordenaars.

Alec, die vastgeklemd zat tussen de anderen, had het gevoel alsof hij op reis was naar de hel. Elke keer als hij dacht dat er niemand meer bij paste, zag hij tot zijn verbijstering dat er weer meer jongens de wagen in werden geduwd. Toen hij zelf de wagen in was gegooid, hadden er slechts een stuk of twaalf jongens in gezeten, en toen hadden ze al nauwelijks ruimte gehad. Maar nu, met meer dan vijfentwintig jongens in de wagen, kon Alec nauwelijks ademhalen. De jongens de na hem de wagen in waren geduwd, waren gedwongen om te staan. Ze probeerden zich wanhopig ergens aan vast te grijpen, maar ze vielen bij elke hobbel en elke kuil. De hele nacht lang hadden de jongens elkaar geduwd. Alec had vol ongeloof toegekeken hoe een jongen de oor van een ander had afgebeten. Het enige voordeel aan het feit dat ze geen ruimte hadden om te manoeuvreren, was dat ze niet konden uithalen om elkaar te slaan, dus de gevechten doofden al snel. Maar niet zonder de belofte om later verder te gaan. 

Alec hoorde vogels fluiten, en toen hij tussen de ijzeren spijlen door naar buiten keek zag hij de eerste zonnestralen. Hij verwonderde zich erover dat hij het had overleefd. Het was de langste nacht van zijn leven geweest. 

Terwijl de zon de wagen verlichtte, kreeg Alec een beter zicht op alle nieuwe jongens die er bij waren gekomen. Hij was de jongste—en, zo leek het, de minst gevaarlijke. Het was een wilde groep van gespierde, driftige jongens, allemaal onder de littekens, sommigen getatoeëerd. Ze zagen eruit als de vergeten jongens van de maatschappij. Ze waren allemaal gespannen, vermoeid van de lange nacht, en Alec kreeg het gevoel dat de wagen elk moment kon exploderen. 

“Je ziet eruit alsof je te jong bent om hier te zijn,” klonk een diepe stem.

Alec zag een jongen van misschien een jaar of twee ouder dan hijzelf, naast hem zitten. Hij was degene waar Alec de hele nacht tegen aan gedrukt had gezeten, besefte hij. De jongen had brede schouders, sterke spieren, en het onschuldige gezicht van een boer. Zijn gezicht was anders dan dat van de anderen, open en vriendelijk, misschien zelfs een beetje naïef. Alec voelde dat hij een aardige ziel was.  

“Ik ben in plaats van mijn broer gegaan,” antwoordde Alec.

“Was hij bang?” vroeg de jongen.

Alec schudde zijn hoofd.

“Mank,” corrigeerde hij. 

De jongen knikte, en keek Alec vol respect aan.

Ze zwegen weer, en Alec bekeek de jongen aandachtig.

“En jij?” vroeg Alec. “Jij ziet er ook niet uit als achttien.”

“Zeventien,” zei de jongen.

“Waarom ben je dan hier?” vroeg Alec.

“Ik heb me vrijwillig opgegeven.”

Alec was verbijsterd.

“Vrijwillig opgegeven? Maar waarom?”

De jongen staarde naar de grond en haalde zijn schouders op.

“Ik moest weg.”

“Weg waarvan?” vroeg Alec verbijsterd.

De jongen zweeg en Alec zag zijn gezicht betrekken. Hij dacht niet dat hij zou antwoorden—maar toen mompelde de jongen: “Huis.”

Alec zag de somberheid in zijn ogen, en hij begreep het. Het was duidelijk dat deze jongen een slechte thuissituatie had gehad, en afgaande op de blauwe plekken op zijn armen, en de verdrietige, kwade blik in zijn ogen, kon Alec wel raden wat er aan de hand was.

“Het spijt me,” zei Alec.

De jongen keek hem verrast aan, alsof hij geen medeleven had verwacht. Ineens strekte hij zijn hand uit.

“Marco,” zei hij.

“Alec.”

Ze schudden elkaar de hand. Die van de jongen was twee keer zo groot als die van Alec, en hij had een stevige handdruk. Alec voelde dat hij in Marco een vriend had gevonden, en dat was een grote opluchting.

“Ik geloof dat je de enige bent die zich vrijwillig heeft aangemeld,” zei Alec.

Marco keek om zich heen en haalde zijn schouders op. 

“Ik denk dat je gelijk hebt. De meeste jongens zijn dienstplichtig, of gevangen genomen.”

“Gevangen genomen?” vroeg Alec verrast.

Marco knikte. 

“De Bewaarders worden niet alleen uit dienstplichtigen samengesteld, maar ook uit criminelen.”

“Wie noem jij een crimineel, jongen?” klonk een ruwe stem.

Ze draaiden zich om en zagen één van de jongens, die eruit zag als veertig hoewel hij niet ouder kon zijn dan twintig, met een door de pokken getekend gezicht en kleine ogen, naar Marco staren. 

“Ik had het niet tegen jou,” antwoordde Marco uitdagend.

“Nou, nu wel,” zei de jongen. Hij was duidelijk op zoek naar een gevecht. “Zeg dat nog eens. Wil je me een crimineel noemen?”

Marco liep rood aan en klemde zijn kaken op elkaar.

“Wie de schoen past,” zei Marco.

De andere jongen liep rood aan van woede, en Alec bewonderde Marco om zijn onbevreesdheid. De jongen haalde uit naar Marco, klemde zijn handen om zijn keel heen, en begon uit alle macht te knijpen. 

Het gebeurde allemaal zo snel, Marco werd compleet verrast—en in hun benarde wagen hadden ze nauwelijks ruimte om te manoeuvreren. Zijn ogen begonnen uit te puilen terwijl hij naar adem snakte en probeerde om de vingers van de jongen los te pulken. Marco was groter, maar de jongen had pezige handen, eeltig, waarschijnlijk van jarenlang moorden, en het lukte Marco niet om los te komen. 

“VECHTEN! VECHTEN!” riepen de andere jongens. 

De anderen keken met een half oog naar het gevecht. Het was al de zoveelste die deze nacht was ontstaan. 

Marco leunde naar voren en gaf de andere jongen een kopstoot. Er klonk een krakend geluid en het bloed gutste bij de jongen uit zijn neus. 

Marco probeerde op te staan—maar op dat moment zette een andere jongen zijn laars tegen zijn schouder, waardoor hij tegen de grond werd gedrukt. Op hetzelfde moment trok de eerste jongen, bij wie het bloed onophoudelijk uit zijn neus spoot, iets glimmend tevoorschijn. Alec besefte tot zijn schrik dat het een dolk was. Het gebeurde allemaal zo snel, Marco had geen tijd om te reageren. 

De jongen haalde uit, mikkend op Marco’s hart.

Alec kwam in actie. Hij dook naar voren, greep de pols van de jongen met beide handen vast, en drukte hem tegen de grond, een seconde voor dat het mes Marco’s borst zou raken. Het mes raakte zijn shirt nog, maar niet zijn huid.

Alec en de jongen gingen tegen de grond, worstelend om het mes, terwijl Marco omhoog reikte en de enkel van zijn andere aanvaller wist te breken.

Alec voelde vettige handen op zijn gezicht, voelde hoe de lange vingernagels van de jongen naar zijn ogen uithaalden en zijn gezicht bekrasten. Alec wist dat hij snel moest handelen. Hij liet de hand met de dolk los en gooide zijn elleboog tegen de kaak van de jongen aan. Hij voelde een bevredigend gekraak.

De jongen vloog van hem af en viel voorover tegen de grond.

Alec, wiens gezicht prikte van de krassen, slaagde erin om op te staan, en Marco ging naast hem staan, samengedrukt tussen de andere jongens. Ze stonden zij aan zij en keken neer op hun aanvallers, die bewegingsloos op de vloer van de wagen lagen. Alecs hart bonsde in zijn keel, en hij besloot dat hij niet meer wilde zitten; het maakte hem te kwetsbaar. Hij bleef liever de rest van de reis staan, hoe lang die ook zou duren. 

Alec zag vijandige ogen naar hem loeren. Maar deze keer, in plaats van weg te kijken, ontmoette hij hun blikken. Hij moest zelfverzekerd overkomen als hij wilde overleven. Uiteindelijk leken ze anderen hem een blik van respect te geven, waarna ze wegkeken. 

Marco keek naar beneden en bestudeerde de scheur in zijn shirt, op de plek waar de dolk bijna door zijn hart was geboord. Hij keek Alec aan, zijn ogen gevuld met dankbaarheid.

“Je hebt een vriend voor het leven,” zei Marco oprecht.

Hij pakte Alecs arm vast, en Alec de zijne, en het voelde goed. Een vriend: dat was precies wat hij nodig had.

 

 


HOOFDSTUK VIJFTIEN

 

Kyra opende langzaam haar ogen, gedesoriënteerd, en vroeg zich af waar ze was. Ze zag een stenen plafond boven zich, het licht van fakkels die aan de muren hingen, en ze voelde dat ze in een bed vol luxe vachten lag. Ze begreep het niet; het laatste dat ze zich herinnerde, was dat ze in de sneeuw was gevallen. 

Kyra tilde haar hoofd op en keek om zich heen, verwachtend dat ze het besneeuwde bos zou zien. Maar tot haar verbazing zag ze een groep bekende gezichten om zich heen staan—haar vader, haar broers Brandon en Braxton en Aidan, Anvin, Arthfael, Vidar, en een tiental van haar vaders beste krijgers. Ze was weer in het fort, in haar kamer, in haar bed, en ze keken haar met bezorgde blikken in hun ogen aan. Kyra voelde een druk op haar arm, en zag Lyra, de genezeres van het hof, met haar grote hazelbruine ogen en lange, zilveren haar, over zich heen gebogen staan en haar pols nemen.

Kyra besefte dat ze niet langer in het bos was. Op de één of andere manier was ze terug gekomen. Ze hoorde een zacht gejank naast zich, en voelde hoe Leo zijn neus tegen haar hand aan drukte. Toen besefte ze dat hij hen haar haar toe moest hebben geleidt.

“Wat is er gebeurd?” vroeg ze, nog steeds verward.

De mensen om haar heen leken ontzettend opgelucht dat ze eindelijk wakker was, en haar vader kwam dichterbij. Hij pakte haar hand stevig vast, zijn ogen gevuld met spijt en opluchting. Aidan rende naar voren en pakte haar andere hand vast, en ze glimlachte bij het zien van haar jongere broer.

“Kyra,” zei haar vader vol medeleven. “Je bent thuis nu. Veilig.”

Kyra zag dat haar vader zich schuldig voelde, en het kwam allemaal bij haar terug: hun ruzie van de nacht ervoor. Ze besefte dat hij zich verantwoordelijk moest voelen. Het waren tenslotte zijn woorden die haar hadden weggedreven. 

Kyra voelde iets prikken en ze schreeuwde het uit van de pijn terwijl Lyra een koude doek tegen haar wang legde; er zat een soort van zalf op en haar wond brandde, waarna hij afkoelde.

“Water van de Lelie,” legde Lyra geruststellend uit. “Ik moest zes verschillende zalfjes proberen om erachter te komen wat deze wond kan genezen. Je hebt geluk dat we het kunnen behandelen—het was al behoorlijk ontstoken.”

Haar vader keek bezorgd naar haar wang.

“Vertel ons wat er is gebeurd,” zei hij. “Wie heeft dit gedaan?”

Kyra werkte zichzelf omhoog op haar ellebogen, haar hoofd draaiend, en ze voelde alle ogen op haar branden. Ze probeerde zich alles te herinneren.

“Ik herinner me…” begon ze met een schorre stem. “De storm… De Vlammen… het Doornwoud.”

Haar vader fronste.

“Waarom ben je daar heen gegaan?” vroeg hij. “Waarom ben je zo ver gelopen op zo’n nacht?”

Ze probeerde het zich te herinneren.

“Ik wilde De Vlammen met eigen ogen zien,” zei ze. “En toen… ik had een schuilplaats nodig. Ik herinner me… het Meer van Dromen… en toen… een vrouw.”

“Een vrouw?” vroeg hij. “In het Doornwoud?”

“Ze was… heel oud… de sneeuw bereikte haar niet.”

“Een heks,” hijgde Vidar.

“Zij verschijnen tijdens de Wintermaan,” voegde Arthfael toe. 

“En wat zei ze?” wilde haar vader weten.

Kyra zag de verwarring en bezorgdheid in hun ogen, en ze besloot om hen niets te vertellen over de voorspelling, over haar toekomst. Ze had het zelf ook nog niet helemaal verwerkt, en ze vreesde dat ze zouden denken dat ze gestoord was.

“Ik… kan het me niet herinneren,” zei ze.

“Heeft zij dit gedaan?” vroeg haar vader terwijl hij naar haar wang keek. 

Kyra schudde haar hoofd en slikte. Haar keel was droog, en Lyra overhandigde haar een zak met water. Ze dronk, en besefte dat ze uitgedroogd was.

“Er was een schreeuw,” vervolgde Kyra. “Zoals ik nog nooit had gehoord.”

Ze ging rechtop zitten, en voelde zich wat helderder terwijl alles terug kwam. Ze keek haar vader in zijn ogen en vroeg zich af hoe hij zou reageren.

“De schreeuw van een draak,” zei ze. Ze zette zich schrap voor hun reactie en vroeg zich af of ze haar zouden geloven. 

Iedereen in de kamer snakte vol ongeloof naar adem, en alle mannen gaapten haar aan. Er viel een intense stilte. 

Niemand zei iets.

Uiteindelijk schudde haar vader zijn hoofd.

“Er is al duizend jaar geen draak meer in Escalon gesignaleerd,” zei hij. “Je moet iets anders hebben gehoord. Misschien speelden je oren een spelletje met je.”

Thonos, de historicus en filosoof van de oude koning, nu een inwoner van Volis, stapte naar voren, leunend op zijn stok. Hij sprak zelden, maar als hij sprak werd er altijd naar hem geluisterd. Hij was als een kluis vol vergeten kennis en wijsheid.

“Tijdens de Wintermaan,” zei hij met een fragiele stem, “zijn zulke dingen mogelijk.”

“Ik heb hem gezien,” hield Kyra vol. “Ik heb hem gered.”

“Gered?” vroeg haar vader. Hij keek haar aan alsof ze gestoord was. “Jij, hebt een draak gered?”

De mannen keken haar aan alsof ze haar verstand verloren had.

“Het is de wond,” zei Vidar. “De infectie heeft haar geest geraakt.”

Kyra bloosde. Ze wilde wanhopig graag dat ze haar geloofden. 

“Mijn geest is in orde,” hield ze vol. “Ik lieg niet!”

Ze keek wanhopig naar hun gezichten. 

“Wanneer heb ik ooit tegen één van jullie gelogen?” wilde ze weten.

Ze staarden haar twijfelend aan. 

“Geef het meisje een kans,” zei Vidar. “Laten we haar verhaal aanhoren.”

Haar vader knikte naar haar. 

“Ga door,” drong hij aan.

Kyra likte haar lippen af en ging rechtop zitten. 

“De draak was gewond,” herinnerde ze zich. “De mannen van de Heer hadden hem in een hoek gedreven. Ze wilden hem doden. Ik kon hem niet laten sterven—niet zo.”

“Wat heb je gedaan?” vroeg Anvin. Hij klonk minder sceptisch dan de anderen. 

“Ik heb hen gedood,” zei ze terwijl ze voor zich uit staarde. Ze zag het allemaal weer voor zich, en besefte hoe gestoord haar verhaal klonk. Ze kon het zelf nauwelijks geloven. “Ik heb hen allemaal gedood.”

Er viel weer een lange stilte.

“Ik weet dat jullie me niet geloven,” voegde ze uiteindelijk toe.

Haar vader schraapte zijn keel en kneep in haar hand.

“Kyra,” zei hij somber. “We hebben vijf dode mannen bij je in de buurt gevonden—mannen van de Heer. Als het waar is wat je zegt, besef je dan wel hoe ernstig dit is? Weet je wel wat je hebt gedaan?” 

“Ik had geen keus, Vader,” zei ze. “De zegel van ons huis—het is verboden om een gewond dier achter te laten.”

“Een draak is geen dier!” zei hij kwaad. “Een draak is een…”

Maar hij dwaalde af, en hij wist niet wat hij moest zeggen. Hij staarde voor zich uit.

“Als de mannen van de Heer allemaal dood zijn,” verbrak Arthfael de stilte, “wat maakt het dan uit? Niemand weet dat het meisje hen heeft gedood? Hoe zou het spoor naar ons kunnen leiden?”

Kyra voelde een knoop in haar maag, maar ze wist dat ze hen de waarheid moest vertellen.

“Er was er nog één,” voegde ze aarzelend toe. “Een schildknaap. Een jongen. Hij was getuige. Hij is te paard ontsnapt.”

Ze staarden haar somber aan.

Maltren stapte fronsend naar voren.

“En waarom heb je hem dan wel laten leven?” wilde hij weten.

“Het was maar een jongen,” zei ze. “Ongewapend. Hij reed ervandoor, hij had zijn rug naar me toe. Had ik er een pijl in moeten schieten?”

“Ik betwijfel of je ook maar iemand hebt geraakt,” beet Maltren. “Maar als dat waar is, was het dan beter om een jongen te laten leven en ons allemaal ter dood te veroordelen?”

“Niemand heeft ons ter dood veroordeeld,” zei haar vader tegen Maltren.

“Niet?” vroeg hij. “Als ze de waarheid spreekt, dan zijn de mannen van de Heer dood door Volis, dan hebben ze een getuige, en dan zijn we er allemaal geweest.”

Haar vader keek haar aan.

“Dit is inderdaad ernstig nieuws,” zei hij. Hij klonk wel een miljoen jaar oud.

“Het spijt me, Vader,” zei ze. “Het was niet mijn bedoeling om problemen te veroorzaken.”

“Was niet je bedoeling?” zei Maltren. “Nee, je hebt per ongeluk vijf mannen van de Heer gedood? En waarvoor?”

“Dat heb ik al verteld,” zei ze. “Om een draak te redden.”

“Om een denkbeeldige draak te redden,” grinnikte Maltren. “Dat is het allemaal waard. Een draak die je, als hij echt bestond, compleet verscheurd zou hebben.”

“Hij heeft me niet verscheurd,” kaatste ze terug.

“Ik wil niets meer over die draak horen,” zei haar vader geïrriteerd. “Vertel ons de waarheid. We zijn allemaal mannen hier. Wat er ook gebeurd is, vertel het ons. We zullen je niet beoordelen.”

Ze wilde in tranen uitbarsten.

“Dat heb ik al verteld,” zei ze.

“Ik geloof haar,” zei Aidan. Ze was hem daar dankbaar voor.

Maar terwijl ze om zich heen keek, werd het haar duidelijk dat hij de enige was. Er viel een lange stilte.

“Het is niet mogelijk, Kyra,” zei haar vader zachtjes.

“Dat is het wel,” klonk een duistere stem.

Ze draaiden zich allemaal om terwijl de deur van de kamer opensloeg en enkele van haar vaders mannen naar binnen liepen, terwijl ze de sneeuw van hun vachten af veegden. De man die sprak, wiens gezicht nog steeds rood was door de kou, keek Kyra verbijsterd aan. 

“We hebben pootafdrukken gevonden,” zei hij. “Bij de rivier. Vlak bij waar de lichamen zijn gevonden. Pootafdrukken die te groot zijn voor iets dat op deze aarde rondloopt. De pootafdrukken van een draak.”

De mannen staarden Kyra verbijsterd aan.

“En waar is die draak dan?” vroeg Maltren.

“Het spoor leidt naar de rivier,” zei de man.

“Hij kon niet vliegen,” zei Kyra. “Hij was gewond, zoals ik al zei. Hij rolde de rivier in en werd meegesleurd door de stroming. Dat was het laatste dat ik van hem heb gezien.”

Er viel weer een lange stilte. Dit keer was het duidelijk dat ze haar geloofden. Ze keken haar vol bewondering aan. 

“Je zegt dat je deze draak hebt gezien?” vroeg haar vader.

Ze knikte.

“Ik kwam net zo dichtbij als u nu bij mij,” antwoordde ze. 

“En hoe heb je dat overleefd?” vroeg hij.

Ze slikte. Dat wist ze zelf eigenlijk ook niet.

“Dat is hoe ik deze wond heb gekregen,” zei ze, terwijl ze haar wang aanraakte.

“Ze keken allemaal verbijsterd naar haar wang.

Terwijl Kyra haar vingers over de wond liet glijden, voelde ze dat ze er een litteken aan over zou houden, dat het haar uiterlijk voorgoed zou veranderen; maar op de één of andere manier kon het haar niet schelen. 

“Maar ik denk niet dat hij me pijn wilde doen,” voegde ze toe.

Ze staarden haar aan alsof ze gestoord was. Ze wilde hen vertellen over de band die ze met het wezen had, maar ze dacht niet dat ze het zouden begrijpen.

Ze gaapten haar aan, tot haar vader uiteindelijk vroeg:

“Waarom zou je je leven riskeren om een draak te redden? Waarom zou je ons allemaal in gevaar brengen?”

Het was een goede vraag, één waar Kyra geen antwoord op had. Ze wilde dat ze het kon zeggen, maar ze kon de gevoelens, de emoties die ze had gehad bij het beest niet verwoorden—en ze dacht niet dat deze mannen het ooit zouden begrijpen. Maar ze wist dat ze hen allemaal in gevaar had gebracht, en ze voelde zich afschuwelijk.

Ze liet haar hoofd hangen en zei: “Vergeef me, Vader.”

“Het is niet mogelijk,” zei Maltren. “Het is onmogelijk om een confrontatie met een draak te overleven.”

“Tenzij,” zei Anvin, die Kyra een vreemde blik toe wierp en toen haar vader aankeek. “Tenzij uw dochter de—”

Haar vader wierp Anvin een waarschuwende blik toe, en Anvin zweeg onmiddellijk.

Kyra keek verward van de één naar de ander, en vroeg zich af wat Anvin had willen zeggen. 

“Tenzij ik wat?” wilde Kyra weten.

Maar Anvin keek weg en wilde niets meer zeggen. De hele kamer zweeg, en terwijl ze naar de mannen keek besefte ze dat ze haar blik ontweken, alsof ze allemaal op de hoogte waren van één of ander geheim over haar. 

Ineens stond haar vader op, en hij liet haar hand los. Hij ging staan op een manier die aangaf dat de meeting voorbij was.

“Je moet nu rusten,” zei hij. Toen wendde hij zich tot zijn mannen. “Er komt een leger aan,” zei hij op ernstige toon. “We moeten ons voorbereiden.”


HOOFDSTUK ZESTIEN

 

Kyra stond alleen in het zomerveld, verwonderd over de wereld om haar heen. Alles stond in bloei. De heuvels waren zo groen, zo levendig, bezaaid met felgele en rode bloemen. De bomen stonden in bloei, hun gebladerte dik, zwaaiend in de wind, zwaar met vruchten. De wijngaarden op de heuvels waren rijp en de geur van bloemen en druiven hing in de zomerlucht. Kyra vroeg zich af waar ze was, waar haar mensen ineens waren—waar de winter ineens was.

Er klonk een gekrijs, hoog in de lucht, en toen Kyra op keek zag ze Theos in de lucht cirkelen. Hij dook naar beneden, landde slechts een meter bij haar vandaan in het gras, en staarde haar aan met zijn intense, felgele ogen. Ze wisselden ongesproken woorden uit, hun band zo intens dat ze niets hoefden te zeggen.

Ineens hief Theos zijn kop, brulde, en spuwde vuur naar haar.

Om de één of andere reden was Kyra niet bang terwijl de vlammen op haar afkwamen. Op de één of andere manier wist ze dat hij haar nooit kwaad zou doen. De vlammen gingen links en rechts langs haar heen en zetten het landschap in vuur en vlam. Maar zij bleef ongedeerd.

Kyra draaide zich om en keek vol afschuw toe hoe de vlammen zich over het platteland verspreidden. Al het groen, al het zomerfruit, alles kleurde zwart. Het landschap veranderde voor haar ogen: de bomen verbrandden, en van het gras was niets meer over.

De vlammen resen hoger en hoger, en verspreidden zich steeds sneller. Vol afschuw keek ze toe hoe ze Volis verzwolgen—tot er niets meer over was behalve puin en as.

Eindelijk stopte Theos, en Kyra staarde hem aan. Ze stond daar, in de schaduw van de enorme draak, en wist niet wat ze kon verwachten. Hij wilde iets van haar, maar ze kon niet voelen wat het was. 

Kyra strekte haar hand uit om zijn schubben aan te raken, en plotseling hief hij zijn klauw, en reet hij haar wang open.

Kyra schoot rechtovereind, gillend, en greep naar haar wang. De pijn leek zich door haar hele lichaam te verspreiden. Ze maaide met haar armen in een poging bij de draak vandaan te komen—maar voelde tot haar verassing menselijke handen die haar trachtten te kalmeren.

Kyra knipperde met haar ogen en zag een bekende over zich heen gebogen staan, die een kompres tegen haar wang hield.

“Shh,” zei Lyra geruststellend. 

Kyra keek gedesoriënteerd om zich heen, en besefte dat ze had gedroomd. Ze was nog steeds thuis in haar kamer, in haar vaders fort.

“Het was maar een nachtmerrie,” zei Lyra.

Kyra besefte dat ze weer in slaap moest zijn gevallen, maar ze wist niet voor hoe lang. Ze keek uit het raam en zag dat het zonlicht was vervangen door duisternis. Gealarmeerd ging ze rechtop zitten.

“Hoe laat is het?” vroeg ze.

“Laat in de nacht, mijn vrouwe,” antwoordde Lyra. “De maan is al opgekomen en onder gegaan.”

“En het naderende leger?” vroeg ze met een bonzend hart.

“Er is geen leger gekomen, mijn vrouwe,” antwoordde ze. “Er ligt nog een dik pak sneeuw, en het werd al bijna donker toen u wakker werd. Geen leger kan hier doorheen komen. Maakt u zich geen zorgen—u heeft slechts een paar uur geslapen. Rust nu maar.”

Kyra leunde achterover en haalde diep adem; ze voelde een natte neus tegen haar hand en zag Leo aan haar hand likken. 

“Hij is niet van uw zijde geweken, mijn vrouwe,” glimlachte Lyra. “En hij ook niet.”

Ze gebaarde naar Aidan, die op een stapel vachten naast het vuur lag te slapen, een in leer gebonden boek in zijn hand geklemd. 

“Hij heeft u voorgelezen terwijl u sliep,” voegde ze toe.

Kyra werd overspoeld door liefde voor haar jonge broertje—maar het maakte dat ze nog onrustiger werd over het naderende onheil.

“Ik voel dat u gespannen bent,” zei Lyra terwijl ze een kompres tegen haar wang drukte. “U heeft onrustig gedroomd. Het is het teken van een draak.”

Ze keek Kyra veelbetekenend aan.

“Ik begrijp niet wat er met me aan de hand is,” zei Kyra. “Ik heb nog nooit eerder gedroomd. Niet zoals nu. Het voelt alsof het meer is dan alleen een droom—het is alsof ik echt daar ben. Alsof ik door het oog van de draak kijk.”

De genezeres keek haar aan, en legde haar handen in haar schoot.

“Het is heel bijzonder om gekenmerkt te worden door een dier,” zei Lyra. “En dit is geen gewoon dier. Als een wezen u aanraakt, dan delen jullie een synergie—voor altijd. U ziet wat hij doet, of voelt wat hij voelt, of hoort wat hij hoort. Het zou vannacht kunnen gebeuren—of misschien volgend jaar. Maar op een dag zal het gebeuren.”

Lyra keek haar aan.

“Begrijpt u dat, Kyra? U bent niet meer hetzelfde meisje dat u gisteren was, toen u hier wegging. Dat is geen gewone kras op uw wang—het is een teken. U draagt het teken van een draak bij u.”

Kyra fronste haar wenkbrauwen.

“Maar wat betekent dat?” vroeg Kyra.

Lyra zuchtte diep.

“De tijd zal het u laten zien.”

Kyra dacht aan de mannen van de Heer, aan de naderende oorlog, en ze werd overspoeld door een golf van urgentie. Ze gooide haar vachten van zich af en liet zich uit bed glijden. Ze voelde zich niet stabiel, alsof ze niet zichzelf was. Lyra rende naar haar toe en hield haar schouder vast.

“U moet weer gaan liggen,” drong Lyra aan. “Uw koorts is nog niet helemaal weg.”

Maar Kyra wilde helpen en kon niet langer in bed blijven liggen.

“Ik ben okee,” antwoordde ze. Ze greep haar mantel drapeerde hem over haar schouders. Toen ze weg wilde lopen, voelde ze een hand op haar schouder.

“Drink dan in ieder geval dit,” drong Lyra aan, en ze overhandigde haar een beker.

Kyra keek naar beneden en zag dat de beker was gevuld met een rode vloeistof.

“Wat is het?”

“Mijn eigen brouwsel,” antwoordde ze met een glimlach. “Het zal de koorts wegnemen en de pijn verlichten.”

Kyra nam een grote slok en hield de beker met beide handen vast. Het voelde dik in haar keel en was lastig door te slikken. Ze trok een gezicht en Lyra glimlachte.

“Het proeft naar aarde,” observeerde Kyra.

Lyra glimlachte breed. “Ja, de smaak kan beter.”

Maar Kyra voelde zich onmiddellijk beter, en haar hele lichaam begon warm te worden.

“Dank je,” zei ze. Ze liep naar Aidan en kuste zijn voorhoofd, voorzichtig om hem niet wakker te maken. Toen draaide ze zich om en haastte ze zich de kamer uit, met Leo op haar hielen.

Kyra baande zich een weg door de schemerige gangen van Volis, die verlicht werden door de fakkels aan de muren. Er stonden maar een paar mannen op wacht op dit uur. De rest van het fort was stil, iedereen sliep. Kyra ging de stenen wenteltrap af en stopte voor haar vaders kamer. De deur werd geblokkeerd door een wachter. Hij keek haar aan met iets van eerbied in zijn ogen, en ze vroeg zich af hoe ver het verhaal zich al had verspreid. Hij knikte naar haar.

“Mijn vrouwe,” zei hij. 

Ze knikte terug.

“Is mijn vader in zijn kamer?”

“Hij kon niet slapen. Toen ik hem voor het laatst zag was hij onderweg naar zijn studeerkamer.”

Kyra haastte zich door de stenen gangen en ging een lage deuropening door en een wenteltrap af tot ze het verste einde van het fort bereikte. De gang eindigde bij de dikke, gewelfde houten deur die naar zijn bibliotheek leidde. Ze strekte haar hand uit om de deur te openen, maar zag dat ze al op een kier stonden. Ze hield zichzelf tegen toen ze gespannen stemmen uit de kamer hoorde komen.

“Ik zeg je, dat is niet wat ze heeft gezien,” klonk de boze stem van haar vader.

Hij klonk verhit, en ze besloot dat het beter was om te wachten. Ze stond daar, benieuwd naar met wie hij sprak en waar ze het over hadden. Spraken ze soms over haar? vroeg ze zich af. 

“Als ze inderdaad een draak heeft gezien,” klonk een krakende stem, die Kyra onmiddellijk herkende als Thonos, de oudste adviseur van haar vader, “dan is er weinig hoop voor Volis.”

Haar vader mompelde iets dat ze niet kon verstaan, en er volgde een lange stilte. Thonos zuchtte.

“De eeuwenoude rollen,” antwoordde Thonos, “vertellen over de opkomst van de draken. Een tijd waarin we door hun vlammen verzwolgen zullen worden. We hebben geen muur om hen buiten te houden. We hebben niets dan heuvels en lucht. En als ze komen, komen ze voor een reden.”

“Maar welke reden?” vroeg haar vader. “Waarom zou een draak de halve wereld overvliegen?”

“Wat misschien een betere vraag is, Commandant,” antwoordde Thonos, “is wat zou het kunnen verwonden?”

Er volgde een lange stilte, die alleen door het knapperen van het vuur werd doorbroken. Toen sprak Thonos weer.

“Het is niet de draak die u het meest dwarszit, of wel?” vroeg Thonos. 

Er volgde weer een lange stilte, en hoewel Kyra wist dat het niet netjes was om hen af te luisteren, kon ze zichzelf niet helpen. Ze tuurde door de kier. Haar hart voelde zwaar terwijl ze haar vader daar zag zitten, met zijn hoofd in zijn handen. 

“Nee,” zei hij vermoeid. “Dat is het niet,” gaf hij toe. 

Kyra vroeg zich af waar ze het over konden hebben.

“U maakt zich zorgen om de voorspellingen, nietwaar?” vroeg hij. “Het tijdstip van haar geboorte?”

Kyra’s hart bonsde in haar oren. Ze voelde dat ze het over haar hadden, maar ze begreep niet wat ze bedoelden.

Er kwam geen antwoord.

“Ik was erbij, Commandant,” zei Thonos uiteindelijk. “Net als u.”

Haar vader zuchtte, maar hij keek niet op.

“Ze is uw dochter. Vindt u niet dat het wel zo eerlijk is om het haar te vertellen? Over haar geboorte? Haar moeder? Heeft ze dan niet het recht om te weten wie ze is?”

Kyra’s hart ging hevig tekeer; ze haatte geheimen, zeker als ze over haar gingen. Ze wilde wanhopig graag weten wat ze bedoelden.

“Het is niet de juiste tijd,” zei haar vader.

“Maar dat is het nooit, of wel?” zei de oude man.

Kyra ademde scherp in. 

Toen draaide ze zich om en ze rende weg. Haar hart voelde zwaar terwijl haar vaders woorden in haar oren nagalmden. Ze deden haar meer pijn dan een miljoen messen, meer dan alles dat de mannen van de Heer haar konden aandoen. Ze voelde zich verraden. Hij hield een geheim voor haar verborgen, al haar hele leven lang. Hij had tegen haar gelogen. 

Heeft ze dan niet het recht om te weten wie ze is? 

Kyra had haar hele leven al het gevoel gehad dat mensen anders naar haar keken, alsof ze iets over haar wisten dat zij niet wist, alsof ze een buitenstaander was, en ze had nooit begrepen waarom. Nu begreep ze het. Ze voelde zich niet alleen anders dan de anderen—ze was ook anders. Maar hoe anders?

Wie was ze?

 


HOOFDSTUK ZEVENTIEN

 

Vesuvius liep met honderd trollen op zijn hielen door het Grote Woud. Het terrein was te steil voor de paarden. Hij liep met een gevoel van vastberadenheid, en voor het eerst, optimisme. Hij hakte met zijn mes in op het dikke gebladerte en wist dat hij er zonder mes ook wel doorheen had gekund, maar hij wilde het zo: hij hield ervan om dingen te doden. 

Met elke stap hoorde Vesuvius het gebrul van de gevangen reus luider worden. De grond onder hem trilde. Hij zag de angst in de ogen van de andere trollen—en het deed hem glimlachen. Hij verlangde er al jaren naar om die angst te zien—het betekende dat na alle geruchten, de reus eindelijk was gevonden. 

Hij bereikte de top van de heuvel, en verkreeg een goed uitzicht over de uitgestrekte open plek die voor hem lang. Vesuvius hield abrupt halt, verrast door wat hij zag. Aan de andere kant van de open plek lag een enorme grot, de gewelfde opening zeker dertig meter hoog. Vastgeketend aan kettingen van vijftien meter lag en een meter dik, stond het meest immense, afzichtelijke wezen dat hij ooit had aanschouwd. Het was echt een reus, een afschuwelijk monster. Hij was zeker dertig meter hoog en negen meter breed, met een lichaam als dat van een mens, maar met vier ogen, geen neus, en een mond die alleen uit kaken en tanden leek te bestaan. Hij opende zijn mond en brulde. Het was een afschuwelijk geluid, en Vesuvius, die nergens bang voor was, die de meest afschuwelijke wezens was tegen gekomen in zijn leven, moest toegeven dat zelf hij bang was. Zijn tanden waren zeker anderhalve meter lang, en hij keek alsof hij klaar was om de wereld te verzwelgen.

Hij zag er ook kwaad uit. Hij brulde en brulde en stampte met zijn voeten, vechtend tegen de kettingen. De grond trilde, en de grot trilde, de hele berg leek te trillen. Het was net of dit beest, met al zijn kracht, de hele berg zelf kon verplaatsen, alsof hij zoveel energie had dat hij niet gehouden kon worden. Vesuvius grijnsde; dit was precies wat hij nodig had. Een wezen zoals dit kon zo de tunnel door, en doen wat een leger van trollen niet kon.

Vesuvius liep de open plek op en zag de tientallen dode soldaten op de grond liggen. Honderden wachtende soldaten gingen in formatie staan. Hij kon de angst in hun ogen zien, alsof ze geen idee hadden wat ze met de reus aan moesten nu ze hem gevangen hadden.

Vesuvius stopte aan de rand van de open plek, net buiten bereik van de kettingen van de reus. Op dat moment viel de reus hem aan en haalde naar hem uit met zijn lange klauwen. Hij miste hem op nauwelijks een meter na. 

Vesuvius stond daar en staarde naar de reus, terwijl zijn commandant, die overigens op veilige afstand bleef, naar hem toe kwam gerend.

“Mijn Heer en Koning,” zei de commandant, en hij boog. “De reus is gevangen. Hij is van u. Maar we kunnen hem niet vastbinden. We hebben al zoveel soldaten verloren door het te proberen. We weten nu niet wat we moeten doen.”

Vesuvius stond daar, zijn handen op zijn heupen, en voelde de ogen van zijn trollen op hem branden terwijl hij het beest bekeek. Het was een geweldige creatie, en terwijl het beest naar hem gromde en duidelijk niets liever wilde dan hem verscheuren, zag Vesuvius wat het probleem was. En hij wist ook meteen hoe hij het moest oplossen.

Vesuvius legde een hand op de schouder van zijn commandant en leunde naar voren.

“Je probeert hem te benaderen,” zei hij zachtjes. “Maar je moet hem naar jou toe laten komen. Je moet hem verassen, en alleen dan kun je hem vastbinden. Geef hem wat hij wil.”

Zijn commandant keek hem verward aan. 

“En wat wil het dan, mijn Heer en Koning?”

Vesuvius begon te lopen, en leidde zijn commandant met zich mee, richting de reus.

“Wel, jou natuurlijk,” antwoordde Vesuvius, alsof het het meest vanzelfsprekende in de wereld was—en toen gaf hij zijn nietsvermoedende commandant een grote duw, de open plek op.

Vesuvius ging meteen naar achteren, veilig buiten bereik, en keek toe terwijl de reus verrast met zijn ogen knipperde. De soldaat sprong overeind en wilde vluchten, maar de reus reageerde onmiddellijk en greep hem van de grond. Hij kneep zijn handen om zijn middel terwijl hij hem optilde. Toen trok hij hem naar zich toe en beet hij het hoofd van de trol af. Zijn geschreeuw werd doorgeslikt.

Vesuvius glimlachte, blij om van een onbekwame commandant verlost te zijn.

“Als ik je moet vertellen wat je moet doen,” zei hij tegen het lijk dat ooit zijn commandant was, “wat is dan het nut van een commandant?” 

Vesuvius draaide zich om naar de rest van zijn soldaten, en ze stonden daar, doodsbang. Hij wees naar een soldaat die vlak bij hem stond. 

“Jij,” zei hij.

De trol staarde hem nerveus aan. 

“Ja, mijn Heer en Koning?”

“Jij bent de volgende.”

De ogen van de trol sperden zich wijd open, en hij liet zich op zijn knieën vallen. 

“Ik kan het niet, mijn Heer en Koning!” huilde hij. “Ik smeek u! Niet ik! Kies iemand anders!”

Vesuvius deed een stap naar voren en knikte.

“Okee,” antwoordde hij. Hij sneed de trol zijn keel door met zijn dolk, en hij viel voorover aan zijn voeten. “Dat zal ik doen.”

Vesuvius wendde zich tot de andere soldaten.

“Raap hem op,” beval hij, “en gooi hem binnen het bereik van de reus. Zorg dat je je touwen klaar houdt. Je bind hem vast zodra hij voor het aas gaat.”

Zes soldaten grepen het lijk vast, renden naar voren, en gooiden hem de open plek op. De andere soldaten volgden Vesuvius’ bevel en gooiden het levenloze lichaam van de soldaat de open plek op, hun touwen klaar.

De reis bestudeerde de verse trol aan zijn voeten. En toen, zoals Vesuvius al voorspeld had, liet hij zien hoe beperkt zijn intelligentie was. Hij dook naar voren en greep het lijk.

“NU!” riep Vesuvius.

De soldaten gooiden de touwen over de rug van de reus heen en begonnen aan beide kanten te trekken, waardoor de reus tegen de grond werd gedrukt. Meer soldaten gooiden touwen, keer op keer, en bonden zijn nek, armen en benen vast. Ze trokken met al hun kracht, en het beest worstelde en brulde van woede—maar hij kon niets meer doen. Hij was vastgebonden met dikke touwen, die werden vastgehouden door honderden mannen, en lag met zijn gezicht naar beneden in het stof, hulpeloos. 

Vesuvius liep naar de reus toe en keek naar beneden, tevreden met zijn overwinning.

Hij grijnsde breed.

“Nu,” zei hij langzaam, “is Escalon van mij.”

 


HOOFDSTUK ACHTTIEN

 

Kyra stond bij het raam van haar kamer en zag de dageraad aanbreken terwijl ze werd overspoeld door anticipatie en angst. Na het opvangen van haar vaders conversatie had ze de hele nacht last gehad van nachtmerries. De woorden galmden nog na in haar hoofd:

Heeft ze dan niet het recht om te weten wie ze is?

Ze had gedroomd over een vrouw met een verdoezeld gezicht, een vrouw met een sluier, een vrouw waarvan ze zeker wist dat het haar moeder was. Ze had keer op keer haar handen naar haar uitgestrekt, maar was graaiend naar het niets ontwaakt.

Kyra wist niet langer wat echt was en wat een droom was, wat de waarheid was en wat een leugen was. Hoeveel geheimen hadden ze voor haar verborgen gehouden? Wat konden ze haar niet vertellen?

Kyra was uiteindelijk ontwaakt bij zonsopgang. De wond op haar wang brandde nog steeds, en ze verwonderde zich over haar moeder. Ze hadden haar altijd vertelt dat haar moeder tijdens de bevalling geboorte was gestorven, en ze had geen reden om anders te geloven. Kyra had het gevoel dat ze op niemand van haar familie leek, of zelfs maar op iemand in dit fort, en hoe langer ze erover nadacht, hoe meer ze begon te beseffen dat iedereen haar altijd een beetje anders had aangekeken, alsof ze hier niet echt thuishoorde. Maar ze had nooit gedacht dat haar vader tegen haar had gelogen, dat hij iets voor haar achter hield. Leefde haar moeder soms nog? En waarom zouden ze dat voor haar achterhouden?

Kyra trilde van binnen, en verwonderde zich over hoe drastisch haar leven was veranderd de afgelopen vierentwintig uur. Ze voelde ook een vuur in haar aderen branden. Het liep van haar wang naar haar schouder naar haar pols, en ze wist dat ze niet dezelfde persoon was als voorheen. Ze kon de warmte van de draak door haar lichaam voelen stromen. Ze vroeg zich af wat het allemaal betekende. Zou ze ooit weer de oude worden?

Kyra keek neer op de mensen beneden haar, die al vroeg in de weer waren. Meestal was het rond deze tijd nog stil. Maar niet nu. De mannen van de Heer kwamen eraan, als een opkomende storm, en haar mensen wisten dat er een vergelding zou komen. Maar er hing ook een andere stemming. Haar mensen hadden altijd snel toegegeven. Maar ze leken nu gehard, en ze was dolblij om te zien dat ze zich voorbereidden om te vechten. Tientallen van haar vaders mannen waren bezig met het verstevigen van de banken, het verdubbelen van de wachten bij de poorten, het neerlaten van het valhek. Ze namen hun posities in op de borstweringen, barricadeerden ramen en groeven kuilen.

Mannen slepen hun wapens, vulden hun pijlkokers, zadelden hun paarden, en verzamelden zich nerveus op de binnenplaats. Ze waren zich allemaal aan het voorbereiden.

Kyra kon nauwelijks geloven dat zij de katalysator was; ze voelde zich schuldig en trots tegelijk. Maar bovenal, angstig. Ze wist dat haar mensen een directe aanval van de mannen van de Heer niet zouden kunnen overleven. Zij hadden tenslotte het Pandesiaanse Rijk achter zich. Ze zouden zich kunnen verzetten, maar zodra Pandesia zou arriveren met haar troepen, waren ze er geweest.

“Ik ben blij om te zien dat je wakker bent,” klonk een vrolijke stem.

Kyra draaide zich verschrikt om, evenals Leo naast haar. Ze was zich er niet van bewust geweest dat er nog iemand in het fort zo vroeg wakker zou zijn. Tot haar opluchting zag ze Anvin in de deuropening staan, met een grote grijns op zijn gezicht. Hij werd vergezeld door Vidar, Arthfael, en nog een aantal van haar vaders mannen. Terwijl de groep daar stond, kon ze zien dat ze nu met andere ogen naar haar keken. Met respect. Ze zagen haar niet langer als een jong meisje, maar alsof ze één van hen was. Een gelijke. 

Die blikken gaven haar het gevoel alsof het het allemaal waard was. Ze wilde niets liever dan het respect van deze mannen. 

“Voel je je beter?” vroeg Vidar.

Kyra dacht daarover na, en terwijl ze haar vuisten sloot en opende en haar armen strekte, realiseerde ze zich dat ze zich inderdaad beter voelde—sterker nog, ze voelde zich sterker dan oit tevoren. Terwijl ze naar hen knikte, zag ze ook iets anders in hun ogen: iets van angst. Alsof ze een soort kracht had die ze niet vertrouwden.

“Ik voel me herboren,” antwoordde ze.

Anvin grijnsde breed.

“Goed zo,” zei hij. “Je zult het nodig hebben. We kunnen alle hulp gebruiken.”

Ze keek hem verrast aan.

“Zeg je nu dat ik met jullie mee mag vechten?” vroeg ze met een bonzend hart. Ze kon zich niets opwindenders voorstellen.

Arthfael glimlachte en legde een hand op haar schouder. 

“Als je het niet tegen je vader zegt,” zei hij. 

Leo liep naar hen toe en likte hun handen, en ze aaiden zijn kop.

“We hebben een cadeautje voor je,” zei Vidar.

Kyra was verrast.

“Een cadeautje?” vroeg ze. 

“Beschouw het maar als een welkom-thuis geschenk,” zei Arthfael, “iets om je te helpen die kras op je wang te vergeten.”

Hij stapte opzij, evenals de anderen, en Kyra besefte dat ze wilden dan ze hen volgde. Ze wilde niets liever. Ze glimlachte terug, voor het eerst in een lange tijd weer blij. 

“Is dat wat er nodig was om uitgenodigd te worden?” vroeg ze met een glimlach. “Ik moest vijf mannen van de Heer doden?”

“Drie,” corrigeerde Arthfael. “Als ik het me goed herinner, heeft Leo hier er twee te grazen genomen.”

“Ja,” zei Anvin. “En het overleven van een confrontatie met een draak telt ook mee.”

 

*

 

Kyra liep achter de mannen aan over het terrein van haar vaders fort, met Leo aan haar zijde. De sneeuw knarste onder hun laarzen, en ze voelde zich gestimuleerd door de activiteit om haar heen. Ze had eindelijk het gevoel dat ze ergens naartoe werkte, en voelde zich zo levend op deze prachtige ochtend. Ze passeerde timmermannen, metselaars, zadelmakers, allemaal hard aan het werk, terwijl anderen zwaarden en andere messen slepen. Terwijl ze liepen, voelde Kyra dat mensen haar aanstaarden; haar oren brandden. Ze wisten vast al wat ze had gedaan, en dat de mannen van de Heer onderweg waren. Ze voelde zich te opvallend, en vreesde dat de mensen haar zouden haten. 

Maar tot haar verassing zag ze dat ze haar aankeken met een blik van bewondering—en iets anders, misschien angst. Misschien hadden ze gehoord dat ze een confrontatie met een draak had overleefd, en wisten ze niet wat ze ervan moesten denken.

Kyra keek op naar de lucht, hopend dat ze Theos misschien zou zien vliegen. Maar ze zag niets. Waar was hij? Vroeg ze zich af. Had hij het overleefd? Zou hij ooit weer vliegen? Was hij inmiddels weer huiswaarts gekeerd?

Kyra begon nieuwsgierig te worden naar waar ze haar heen brachten, en wat voor cadeau ze voor haar hadden.

“Waar gaan we heen?” vroeg ze aan Anvin, terwijl ze een smalle met keien bestrate straat inliepen. Ze passeerden dorpelingen die sneeuw aan het ruimen waren. Rook rees uit de schoorsteen, de geur scherp op deze winterse dag. 

Ze gingen een andere straat in en Kyra zag een breed, laag stenen huisje, bedekt met sneeuw, met een rode, eikenhouten deur. Ze herkende het onmiddellijk.

“Is dat niet de werkplaats van de smid?” vroeg ze.

“Dat is het,” antwoordde Anvin.

“Maar waarom brengen jullie me hier heen?” vroeg ze.

Ze bereikten de deur, en Vidar glimlachte terwijl hij de deur opende en opzij stapte.

“Dat zie je wel.”

Kyra boog haar hoofd voor de lage deuropening en ging de smederij binnen. Leo en de anderen volgden haar. Terwijl ze de ruimte betrad, werd ze overvallen door de hitte. De vuren maakten her erg warm. Ze zag meteen de wapens die op de aambeelden lagen, en ze bestudeerde ze vol bewondering: er lagen zwaarden en bijlen, sommigen nog rood van het vuur.

De smid zat daar met zijn drie leerlingen, hun gezichten bedekt met een laag roet, en keek uitdrukkingsloos naar hen om. Er lagen wapens op elk oppervlak, op de grond, hangend aan haken, en het leek erop dat hij aan tientallen wapens tegelijk werkte. Kyra kende Brot, de smid: hij was een korte, gezette man, die een eeuwige frons op zijn gezicht leek te hebben. Hij was een serieuze man die nooit veel zei, iemand die leefde voor zijn wapens. Hij was kortaf, en hij gaf weinig om mensen—alleen om staal.

Gedurende de weinige gesprekken die Kyra met hem had gehad, had Brot echter bewezen dat er onder zijn norse uiterlijk een aardige man zat die een grote passie voor wapens had. Hij had vrijwel meteen doorgehad dat Kyra zijn passie voor wapens deelde. 

“Kyra,” zei hij, duidelijk blij om haar te zien. “Ga zitten.”

Ze ging tegenover hem op een lege bank zitten, met haar rug naar het vuur. Anvin en de anderen gingen om hen heen staan, en ze keken toe hoe Brot zich bezighield met zijn wapens: een lans, een sikkel, een strijdvlegel waarvan de ketting nog niet klaar was. Kyra zag een zwaard, de randen nog bot, klaar om geslepen te worden. Achter hem werkten zijn leerlingen, en het geluid van hun gereedschap vulde de lucht. Eén van hen was bezig met een bijl. Terwijl een ander een strip witheet staal uit het vuur haalde en het op een aambeeld legde. De derde gebruikte zijn tangen om een hellebaard van zijn aambeeld te halen en hem in de grote, ijzeren badkuip te leggen. Het water siste toen het werd ondergedompeld, en er rees stoom op. 

Voor Kyra was deze smederij altijd de meest opwindende plek in Volis geweest.

Terwijl ze naar hem keek begon haar hart sneller te kloppen, en ze vroeg zich af wat voor cadeau deze mannen voor haar in gedachten hadden.

“Ik heb gehoord over je exploits,” zei Brot zonder haar aan te kijken, terwijl hij een lang zwaard bestudeerde en zijn gewicht testte. Het was één van de langste zwaarden die ze ooit had gezien, en hij fronste terwijl hij het mes vasthield, schijnbaar ontevreden. 

Ze wist wel beter dan hem te onderbreken, en ze wachtte geduldig tot hij verder zou gaan. 

“Jammer,” zei hij.

Kyra staarde hem verward aan.  

“Wat?” vroeg ze.

“Dat je de jongen niet hebt gedood,” zei hij. “We zouden niet in deze situatie zitten als je het wel had gedaan.”

Hij keek haar nog steeds niet aan, geconcentreerd op het zwaard, en ze liep rood aan. Ze wist dat hij gelijk had, maar ze had geen spijt van wat ze gedaan had.

“Een les voor je,” voegde hij toe. “Dood ze allemaal, altijd. Begrijp je me?” vroeg hij. Zijn toon klonk hard terwijl hij opkeek en haar blik ontmoette. “Dood ze allemaal.”

Ondanks zijn wrange toon en botte manier van spreken, bewonderde Kyra Brot om het feit dat hij altijd zei wat hij dacht, en dat hij zei wat anderen niet durfden te zeggen. Ze bewonderde hem ook wegens zijn onbevreesdheid: het bezitten van stalen wapens was verboden door Pandesia, en werd bestraft met de dood. De wapens van de mannen van haar vader waren alleen toegestaan omdat ze bij De Vlammen patrouilleerden—maar Brot maakte ook illegale wapens voor tientallen anderen, en hielp bij het bevoorraden van een geheim leger. Hij kon ieder moment gepakt en gedood worden, maar hij deed wat hij moest toen. 

“Is dat waarom u me heeft geroepen?” vroeg ze verward. “Om me advies te geven over het doden van mannen?”

Hij hamerde op het zwaard dat op het aambeeld voor haar lag en negeerde haar tot hij klaar was. Zonder haar aan te kijken zei hij:

“Nee. Om je te helpen ze te doden.”

Ze knipperde met haar ogen, verward, en Brot gebaarde naar één van zijn leerlingen, die zich naar hem toe haastte en hem iets overhandigde.

Brot keek haar aan. 

“Ik heb gehoord dat je afgelopen nacht twee wapens hebt verloren,” zei hij. “Een boog en een staf, is het niet?”

Ze knikte, en vroeg zich af waar hij heen wilde.

Brot schudde afkeurend zijn hoofd.

“Dat komt doordat je met stokken speelt. Wapens voor kinderen. Je hebt vijf mannen van de Heer gedood en je hebt een confrontatie met een draak overleefd, en dat is meer dan wie dan ook in deze kamer heeft bereikt. Je bent nu een krijger, en je verdiend de wapens van een krijger.”

Hij legde een lang object op tafel, dat was bedekt met een rode, fluwelen lap stof.

Ze keek hem vragend aan terwijl haar hart hevig tekeer ging van de anticipatie, en hij knikte naar haar. 

Kyra strekte haar hand uit, haalde langzaam de rode lap van het object af, en snakte naar adem: voor haar lag een schitterende boog met een handgemaakt handvat, bedekt met een flinterdun laagje glimmend metaal. Ze had nog nooit zo’n boog gezien. 

“Alkan staal,” legde hij uit terwijl ze de boog optilde en zich verwonderde over hoe licht hij was. “Het sterkste staal ter wereld—en ook het lichtste. Erg zeldzaam, wordt doorgaans alleen gebruikt door koningen. Deze mannen hier hebben ervoor betaald—en mijn mannen hebben er de hele nacht aan gewerkt.”

Kyra draaide zich om en zag Anvin en de anderen naar haar glimlachen, en haar hart werd overspoeld door dankbaarheid. 

“Voel maar,” drong Brot aan. “Toe maar.”

Kyra woog de boog in haar hand, stomverbaasd over hoe goed hij aanvoelde. Alsof hij voor haar gemaakt was.

“Hij is zelfs nog lichter dan mijn houten boog,” zei ze verbaasd. 

“Er zit Beechum hout onder,” zei hij. “Sterker dan wat je eerst had—en lichter. Deze boog zal nooit breken—en je pijlen zullen veel verder gaan.”

Sprakeloos bewonderde ze de boog, en ze besefte dat dit het liefste was dat iemand ooit voor haar had gedaan. Brot overhandigde haar een pijlkoker gevuld met pijlen, allemaal met nieuwe, glimmende pijlpunten, en terwijl ze haar vingers erover heen liet glijden verwonderde ze zich over hoe scherp ze waren. Ze bestudeerde hun gecompliceerde ontwerp.

“Breedkoppen met weerhaakjes,” zei Brot trots. “Als je met één van deze pijlen iets raakt, zal de pijlpunt er niet uitkomen. Ze zijn ontworpen om te doden.”

Kyra keek op naar Brot en de anderen, overweldigd. Ze wist niet wat ze moest zeggen. Wat nog het meest voor haar betekende waren niet de wapens zelf maar het feit dat deze geweldige mannen zoveel moeite voor haar hadden gedaan. 

“Ik weet niet hoe ik u moet bedanken,” zei ze. “Ik zal mijn best oen om uw werk te eren en dit wapen waardig te zijn.”

“Ik ben nog niet klaar,” zei hij nors.  “Strek je armen uit.”

Verward deed ze wat hij vroeg, en hij rolde haar mouwen omhoog en bekeek haar onderarmen. Toen knikte hij tevreden.

“Dat is mooi,” zei hij.

Brot knikte naar één van zijn leerlingen, die naar haar toe liep met twee glimmende objecten, die hij rond haar onderarmen bevestigde. Terwijl het koude metaal haar huid raakte, zag Kyra tot haar verbijstering dat het bracers waren; lange, dunne beschermers voor haar onderarmen. Ze liepen van haar polsen tot aan haar ellebogen, en terwijl ze met een klik werden vastgezet, zag ze dat ze perfect pasten. 

Kyra boog haar ellebogen en bestudeerde de bracers, en ze voelde zich onoverwinnelijk, alsof ze deel waren van haar huid. Ze waren zo licht en toch zo sterk, en ze beschermden haar armen.

“Bracers,” zei Brot. “Dun genoeg om je niet te belemmeren in je bewegingen, en toch sterk genoeg om de aanval van een zwaard te doorstaan.” Hij keek haar aan. “Deze zijn niet alleen om je armen te beschermen bij het spannen van die boog—deze zijn extra lang, en ook gemaakt van Alkan staal. Ze zijn bedoeld als vervanging van een schild. Dit is je wapenrusting. Nu heb je wat je nodig hebt als je met een zwaard wordt aangevallen.”

Hij greep een zwaard van de tafel, hief hem hoog, en bracht hem neer naar haar hoofd.

Kyra schrok maar reageerde onmiddellijk, en hief haar armen omhoog—tot haar verbazing wist ze de aanval te blokkeren.

Brot liet glimlachend zijn zwaard zakken. 

Kyra bekeek haar bracers en voelde een overweldigende vreugde. 

“Jullie hebben me alles gegeven wat ik maar kan wensen,” zei Kyra, en ze wilde hen omhelzen. 

Maar Brot hield haar tegen. 

“Niet alles,” corrigeerde hij. 

Brot gebaarde naar zijn derde leerling, die naar voren kwam met een lang object dat in een zwarte fluwelen doek was gewikkeld. 

Kyra keek er nieuwsgierig naar, drapeerde haar boog over haar schouder en pakte het aan. Langzaam pakte ze het uit, en haar adem stokte in haar keel toen ze zag wat het was.

Het was een staf, een schitterende glimmende staf, zelfs nog langer dan haar oude. Net als de boog was hij bedekt met een flinterdun laagje Alkan staal, en het licht weerkaatste er van af. Ondanks al het metaal, voelde ze, was hij lichter dan haar oude staf. 

“De volgende keer,” zei Brot, “als ze je staf raken, dan zal hij niet breken. En wanneer je een tegenstander raakt, is de klap harder. Het is een wapen en een schild in één. En dat is nog niet alles,” zei hij terwijl hij naar de staf wees.

Kyra keek naar beneden, niet begrijpend waar hij naar wees.

“Draaien,” zei hij. 

Ze deed wat hij zei en op dat moment draaide de staf los en spleet hij in twee gelijke delen. Aan elk uiteinde zat een puntig mes van enkele tientallen centimeters lang.

Kyra keek verbijsterd op, en Brot glimlachte.

“Nu heb je meer manieren om iemand te doden,” zei hij. 

Ze keek naar de glinsterende messen, het mooiste staaltje vakmanschap dat ze ooit had gezien. Hij had dit wapen speciaal voor haar gemaakt. Ze had nu een staf die tevens dienst deed als twee korte speren, een wapen dat speciaal gemaakt was voor haar sterke punten. Ze draaide hem weer dicht, en de speren sloten soepel op hun plek, zo naadloos dat niemand kon zien dat er twee verborgen wapens in zaten. 

Ze keek op naar de mannen en de tranen sprongen in haar ogen. 

“Ik kan jullie nooit genoeg bedanken,” zei ze.

“Dat heb je al gedaan,” zei Anvin, die naar haar toe liep. “Je hebt een oorlog veroorzaakt—een oorlog waar we zelf te bang voor waren om te beginnen. Je hebt ons een grote gunst bewezen.”

Voor ze kon antwoorden, klonk er een serie hoorns in de verte, de één na de ander. Het kwam vanuit het fort.

Ze wisselden een blik uit. Iedereen wist wat dit betekende: het was oorlog. 

De mannen van de Heer waren hier.

 


HOOFDSTUK NEGENTIEN

 

Merk liep over het bospad door het Witte Woud, en de zon wierp lange schaduwen. De dode dieven lagen nu al een dag achter hem. Sindsdien had hij gelopen zonder te stoppen en getracht het incident achter zich te laten, om weer terug te keren naar de vredige plek in zijn hoofd. Het was niet makkelijk. Zijn benen waren moe, en Merk wilde wanhopig graag de Toren van Ur vinden en aan zijn nieuwe leven als Wachter beginnen. Hij liet zijn blik over de horizon glijden.

Maar er was geen spoor van de toren te bekennen. Deze tocht begon meer als een pelgrimage te voelen, één die nooit zou eindigen. De Toren van Ur lag verder afgelegen en was beter verborgen dan hij had gedacht. 

De confrontatie met die dieven had iets in hem losgemaakt, en het had Merk doen beseffen dat het helemaal niet zo eenvoudig was om zijn oude zelf los te laten. Hij wist niet of hij wel genoeg zelfdiscipline had. Hij hoopte alleen maar dat de Wachters hem zouden toelaten; zo niet, dan kon hij nergens anders heen, en dan zou hij ongetwijfeld weer terugvallen in zijn oude gewoontes. 

Merk zag dat het bos begon te veranderen. Hij zag een groepje eeuwenoude witte bomen, met boomstammen zo breed als tien mannen. Ze resen hoog de lucht in, en hun takken spreidden zich uit, als een bladerdak, met glinsterende rode bladeren. Eén van de bomen, met een brede, kromme stam, zag er bijzonder uitnodigend uit, en Merk, wiens voeten pijn deden van het lopen, ging er tegen aan zitten. Hij leunde achterover en voelde zich onmiddellijk overspoeld worden door opluchting. Hij voelde de pijn langzaam uit zijn rug en benen trekken. Hij schopte zijn laarzen uit, en zuchtte diep terwijl er een koel briesje langs hem streek. 

Merk reikte in zijn zak haalde het laatste eruit van wat er nog over was van de gedroogde stukken vlees van het konijn dat hij de vorige avond had gevangen. Hij nam een hap een kauwde langzaam. Hij sloot zijn ogen en vroeg zich af wat de toekomst voor hem in petto had. Hier zitten, tegen deze boom, onder de ritselende bladeren, voelde goed genoeg voor hem. 

Merks oogleden voelden zwaar en hij gaf er even aan toe. Hij had de rust hard nodig.

Toen hij zijn ogen weer opende, zag Merk tot zijn verassing dat de lucht donkerder was geworden. Hij was in slaap gevallen. Het was al aan het schemeren, en hij besefte dat hij de hele nacht zou hebben geslapen—als hij niet was opgeschrikt door dat geluid.

Merk ging rechtop zitten en keek om zich heen, onmiddellijk op zijn hoede. Hij greep het heft van zijn dolk, die in zijn riem zat verborgen, en wachtte. Hij wilde geen geweld gebruiken—maar tot hij de Toren bereikte, was alles mogelijk.

Het geritsel werd luider, en het klonk als iemand die door het bos rende. Merk begreep het niet: wat deed iemand anders hier in de middle of nowhere, in de schemering. Afgaande op het geluid van de bladeren, kon Merk horen dat het één persoon was, licht van gewicht. Een kind misschien, of een meisje.  

Enkele seconden later barstte er inderdaad een meisje het bos uit, huilend. Hij sloeg haar verrast gade terwijl ze rende, struikelde, en viel, slechts enkele meters bij hem vandaan. Ze belandde met haar gezicht naar beneden in de modder. Ze was mooi, achttien misschien, maar zag er verfomfaaid uit. Haar haren zaten door de war en haar kleren waren verscheurd. 

Merk ging staan, en terwijl ze overeind krabbelde zag ze hem. Haar ogen werden groot van paniek. 

“Doe me alsjeblieft geen pijn!” riep ze terwijl ze terug deinsde.

Merk hief zijn handen.

“Ik doe je niets,” zei hij langzaam. “Sterker nog, ik was net van plan om te vertrekken.”

Ze struikelde een paar meter achteruit, nog steeds huilend, en hij begon zich af te vragen wat er was gebeurd. Wat het ook was, hij wilde er niet bij betrokken raken—hij had zelf al genoeg problemen. 

Merk liep weer naar het pad toen hij haar hoorde roepen:

“Nee, wacht!”

Hij draaide zich om en zag haar staan, een wanhopige blik in haar ogen. 

“Alsjeblieft. Ik heb je hulp nodig,” smeekte ze.

Merk bekeek haar en zag hoe mooi ze was onder haar verfomfaaide verschijning, met haar ongewassen blonde haar, haar lichtblauwe ogen, en haar perfecte gezicht, betraand en smerig. Ze droeg de kleren van een simpele boer, en hij kon zien dat ze niet rijk was. Ze zag eruit alsof ze al een tijdje op de vlucht was.

Hij schudde zijn hoofd.

“Je kunt me niet betalen,” zei Merk. “Ik kan je niet helpen. Trouwens, ik ben zelf al op een missie.”

“Je begrijpt het niet,” smeekte ze. “Mijn familie—ons huis is vanochtend geplunderd. Huurlingen. Mijn vader is gewond. Hij heeft hen weggejaagd, maar ze zullen spoedig terugkeren—en met meer mannen—om hem te doden, om mijn hele familie te doden. Ze zeiden dat ze onze boerderij tot de grond aan zullen afbranden. Alsjeblieft!” smeekte ze. “Ik zal alles doen. Alles!”

Merk had medelijden met haar, maar hij was vastberaden om er niet bij betrokken te raken. 

“Er zijn veel problemen in de wereld, miss,” zei hij. “En ik kan ze niet allemaal oplossen.”

Hij wilde zich weer omdraaien, toen haar stem hem tegenhield:

“Alsjeblieft!” huilde ze. “Het is een teken, zie je dat niet? Dat ik je hier tegenkom, in de middle of nowhere? Ik verwachtte niet dat ik iemand zou vinden—en ik vond jou. Je was voorbestemd om hier te zijn, voorbestemd om me te helpen. God geeft je een kans voor verlossing. Geloof je niet in tekens?”

Hij stond daar en hij voelde zich schuldig, maar hij voelde ook afstand. Een deel van hem dacht aan hoeveel mensen hij had gedood tijdens zijn leven, en hij vroeg zich af: wat maken een paar meer uit? Maar er waren er altijd meer. Er leek nooit een einde aan te komen. Hij moest ergens een grens trekken. 

“Het spijt me, miss,” zei hij. “Maar ik ben niet uw redder.”

Merk draaide zich weer om en begon te lopen, deze keer vastberaden om niet meer te stoppen, om haar gesnik te overstemmen met het geluid van zijn eigen voetstappen. 

Maar hoe hard hij ook door de bladeren ging met zijn laarzen, hij bleef haar gehuil horen. Het was alsof ze hem terugriep. Hij draaide zich om en zag haar wegrennen, terug het bos in. Hij wilde dat hij zich opgelucht voelde. Maar hij werd achtervolgt door een gehuil dat hij niet wilde horen. 

Hij vloekte en wenste dat hij haar nooit had ontmoet. Waarom? vroeg hij zich af. Waarom hij? Het bleef aan hem knagen, het liet hem niet met rust, en hij haatte het gevoel. Was dit hoe het was, vroeg hij zich af, om een geweten te hebben?

 

 


HOOFDSTUK TWINTIG

 

Kyra’s hart bonsde terwijl ze met haar vader, haar broers, Anvin en alle krijgers door de straten van Volis liep, richting de poort van het fort. Er hing een plechtige stilte in de lucht, de hemel zwaar, en het was weer zachtjes begonnen met sneeuwen. Er klonken hoorns, en haar vader leidde zijn mannen met een stoïcijnse uitdrukking op zijn gezicht. Kyra was verrast door hoe kalm hij leek, alsof hij dit al duizend keer had gedaan.

Kyra keek voor zich, en door de ijzeren spijlen van het valhek ving ze een glimp op van de Heer Gouverneur en zijn mannen, gekleed in hun dieprode wapenrusting, en de gele en blauwe Pandesiaanse banners, klapperend in de wind. Ze galoppeerden op hun enorme zwarte paarden door de sneeuw, voorzien van de beste wapens, op de poorten van Volis af. Zelfs vanaf hier was het geroffel van de paardenhoeven duidelijk hoorbaar, en Kyra voelde de grond onder haar voeten trillen.

Kyra’s hart bonsde. Ze had haar nieuwe staf vast, droeg haar nieuwe boog over haar schouder, en ze droeg haar nieuwe bracers—en ze voelde zich herboren. Eindelijk voelde ze zich een echte krijger, met echte wapens. Ze was er dolblij mee.

Wat haar ook blij maakte, was het feit dat haar mensen zich verenigden, onbevreesd, en zich bij hen voegden om de vijand te ontmoeten. Ze zag hoe de dorpelingen hoopvol naar haar vader en zijn mannen keken, en ze voelde zich vereerd dat ze met hen meeliep. Ze leken oneindig veel vertrouwen in haar vader te hebben, en ze vermoedde dat de dorpelingen met een andere leider lang niet zou kalm zouden zijn geweest. 

De mannen van de Heer kwamen steeds dichterbij. Er klonk wederom een hoorn, en Kyra’s hart ging hevig tekeer. 

“Wat er ook gebeurd,” fluisterde Anvin, die naast haar ging lopen, “hoe dicht bij ze ook komen, doe niets zonder een bevel van je vader. Hij is nu onze commandant. Ik spreek je nu niet aan als zijn dochter, maar als één van zijn mannen. Eén van ons.”

Ze knikte terug. 

“Ik wil niet de oorzaak zijn van de dood van ons volk,” zei ze.

“Maak je geen zorgen,” zei Arthfael, die aan haar andere kant kwam lopen. “Deze dag is al heel lang uitgesteld. Jij bent deze oorlog niet begonnen—maar zij. Op het moment dat ze de Zuidelijke Poort doorbraken en Escalon binnenvielen.”

Kyra, die gerustgesteld was, verstevigde haar greep op haar staf, klaar voor wat er komen ging. Misschien zou de Heer Gouverneur redelijk zijn. Misschien konden ze een wapenstilstand onderhandelen?

Kyra en de anderen hielden halt voor het valhek, en keken naar haar vader. 

Hij stond daar, uitdrukkingsloos, zijn gezicht hard. Hij wendde zich tot zijn mannen. 

“We zullen ons niet als lafaards achter ijzeren hekken verschuilen uit angst voor onze vijanden,” bulderde hij, “maar ze begroeten, als mannen, voorbij het hek. Omhoog met het hek!” beval hij. 

De soldaten trokken kreunend van inspanning het dikke ijzeren valhek omhoog. Het stopte met een bang, en Kyra en de anderen liepen verder, over de houten brug heen, hun laarzen echoënd. Aan de andere kant van de slotgracht hielden ze weer halt. 

Het geroffel van de paardenhoeven vulde de lucht terwijl de mannen van de Heer enkele meters voor hen tot stilstand kwamen. Kyra stond een paar meter achter haar vader, omgeven door de anderen, en ze baande zich een weg naar de frontlinie. Ze wilde aan zijn zijde staan—en de mannen van de Heer recht in hun ogen kijken.

Kyra zag de Heer Gouverneur, een kalende, grijzende man van middelbare leeftijd, met een grote bierbuik. Hij zat met een zelfvoldaan gezicht op zijn paard, en staarde naar hen alsof hij te goed voor hen was. Achter hem zaten honderd mannen te paard, allemaal voorzien van serieuze uitdrukkingen en serieuze wapens. Deze mannen, zag ze, waren voorbereid op oorlog.

Kyra was zo trots om haar vader daar zo onbevreesd voor al zijn mannen te zien staan. Hij droeg het gezicht van een commandant in de oorlog, een gezicht dat ze nog nooit eerder bij hem had gezien. Het was niet het gezicht van de vader die ze kende, maar het gezicht dat hij voor zijn mannen bewaarde. 

Een lange, gespannen stilte vulde de lucht. Alleen het huilen van de wind was hoorbaar. De Heer Gouverneur nam zijn tijd. Hij bekeek hen, duidelijk in een poging hen te intimideren, om haar mensen te dwingen op te kijken en te zien hoe geweldig hun paarden en wapens en wapenrustingen waren. De stilte hield zo lang aan dat Kyra zich begon af te vragen of hij ooit nog doorbroken zou worden. Toen begon ze te beseffen dat haar vaders stilte, zijn koude, stille begroeting, op zichzelf ook al een manier van verzet was. Ze vond het geweldig. Hij was niet iemand die zich zomaar liet intimideren.

Leo gromde zachtjes naar hen. 

Eindelijk schraapte de Heer Gouverneur zijn keel, en hij staarde haar vader aan. 

“Vijf van mijn mannen zijn dood,” verkondigde hij met een nasale stem. Hij bleef op zijn paard zitten, en weigerde om af te stijgen. “Je dochter heeft de heilige Pandesiaanse wet gebroken. Je bent bekend met de consequenties: het aanraken van een man van de Heer betekent de doodstraf.”

Hij zweeg, en haar vader antwoordde niet. Terwijl het steeds harder begon te sneeuwen, was het enige hoorbare geluid het klapperen van de banners in de wind. De mannen staarden elkaar aan in een gespannen stilte. 

De Heer Gouverneur vervolgde:

“Omdat ik een genadige Heer ben,” zei hij, “zal ik je dochter niet executeren. Ik zal ook jou en je mannen en je mensen niet doden, waar ik het recht toe heb. Sterker nog, ik ben bereid om al deze nare zaken achter ons te laten.”

De Gouverneur nam zijn tijd en bekeek langzaam alle gezichten, tot hij Kyra zag. Ze voelde een rilling over haar rug lopen terwijl zijn gierige, lelijke ogen op haar bleven rusten.

“In ruil daarvoor zal ik je dochter nemen, zoals mijn recht is. Ze is ongehuwd en oud genoeg, en zoals je weet, staat de Pandesiaanse wet mij dit toe. Je dochter is nu ons eigendom.”

Hij keek haar vader dreigend aan.

“Je hebt geluk dat ik geen wredere straf opleg,” concludeerde hij. 

De Heer Gouverneur draaide zich om en knikte naar zijn mannen. Twee van zijn soldaten, fel-uitziende mannen, stegen af en liepen de brug over. Hun laarzen echoden op het holle hout.

Kyra’s hart ging hevig tekeer terwijl ze hen op zich af zag komen; ze wilde in actie komen, haar pijlen afvuren, haar staf tevoorschijn halen. Maar ze herinnerde zich Anvins woorden over het afwachten van haar vaders bevel, over hoe gedisciplineerde soldaten zouden moeten handelen, en hoe moeilijk het ook was, ze dwong zichzelf te wachten.

Terwijl ze dichterbij kwamen, vroeg Kyra zich af wat haar vader zou doen. Zou hij haar mee laten nemen door deze mannen? Zou hij voor haar vechten? Of ze nu zouden winnen of verliezen, of ze haar nu zouden meenemen of niet, het maakte haar niet uit—wat belangrijker was voor haar was dat haar vader genoeg om haar gaf om zich te verzetten. 

Maar terwijl ze naderden, reageerde haar vader niet. Kyra’s hart bonsde in haar keel. Ze voelde een golf van teleurstelling en besefte dat hij haar zou laten gaan. Ze wilde huilen.

Leo, die voor haar stond, gromde kwaadaardig, en de haren op zijn rug stonden recht overeind; maar de soldaten lieten zich niet afschrikken. Ze wist dat als ze hem het bevel zou geven, hij hen zou aanvallen; maar ze wilde niet dat hij gewond zou raken door die wapens, en ze wilde niet haar vaders bevel tarten en een oorlog ontketenen.

De mannen waren nog maar enkele meters van haar verwijderd toen ineens, op het laatste moment, haar vader naar zijn mannen knikte. Kyra zag tot haar grote blijdschap hoe zes van hen naar voren stapten, hun hellebaarden lieten zakken en de soldaten de weg versperden. 

De soldaten hielden abrupt halt, en hun wapenrustingen kletterden tegen de metalen hellebaarden. Ze keken haar vader verrast aan. Dit hadden ze duidelijk niet verwacht.

“Dat is wel ver genoeg,” zei hij. Zijn stem klonk sterk, duister. Het was de stem van een autoritair persoon—niet die van een horige.

Op dat moment hield Kyra meer van hem dan ooit.

Hij staarde de Heer Gouverneur aan. 

“We zijn allemaal vrije mensen hier,” zei hij, “mannen en vrouwen, jong en oud. De keus is aan haar. Kyra,” zei hij, terwijl hij zich tot haar wendde, “wil je met deze mannen mee?”

Ze staarde hem aan en wist een glimlach te onderdrukken.

“Nee,” antwoordde ze stellig. 

Hij draaide zich weer om naar de Heer Gouverneur.

“Daar heb je het,” zei hij. “Het is haar keus om te maken. Niet die van jou, en niet die van mij. Als je wat landgoed of goud van me wil als compensatie voor je verlies,” zei hij tegen de Gouverneur, “dan mag je dat hebben. Maar je krijgt mijn dochter—of die van een ander—niet, ongeacht wat de Pandesiaanse wet zegt.”

De Heer Gouverneur keek razend op hem neer, geschokt. Hij was het niet gewend dat er zo tegen hem werd gesproken. Hij zag eruit alsof hij niet wist wat hij moest doen. Dit was duidelijk niet het ontvangst dat hij had verwacht.

“Je hebt het lef om mijn mannen tegen te houden?” vroeg hij. “Om mijn aanbod te weigeren?”

“Het is helemaal geen aanbod,” antwoordde Duncan.

“Denk er goed over na, horige,” waarschuwde hij. “Ik die geen tweede aanbod. Als je weigert, dan staat je de doodstraf te wachten—jou en je mensen. Je zult ongetwijfeld weten dat ik niet alleen ben—ik spreek namens het Pandesiaanse leger. Dacht je soms dat je Pandesia alleen aankan—wanneer je eigen Koning je koninkrijk heeft overgegeven? Wanneer de kansen tegen je gekeerd zijn?”

Haar vader haalde zijn schouders op.

“Ik vecht niet voor kansen,” antwoordde hij. “Ik vecht voor goede doelen. Het scheelt me niets hoeveel mannen je hebt. Wat ik belangrijk vind is onze vrijheid. Je zal wellicht winnen—maar je zult nooit onze spirit af kunnen nemen.”

Het gezicht van de Gouverneur werd hard.

“Onthoud de keus die je vandaag maakt,” zei hij, “wanneer al je vrouwen en kinderen schreeuwend worden meegenomen.”

De Heer Gouverneur draaide zich om, dreef zijn paard aan, en reed weg, gevolgd door enkele soldaten, terug naar de weg waar hij vandaan kwam. 

Zijn soldaten bleven achter, en hun commandant hief zijn banner hoog.

“VOORWAARTS!”

De mannen van de Heer stegen af, stelden zich op en marcheerden perfect gedisciplineerd de brug over, recht op hen af. 

Kyra draaide zich met een bonzend hart om naar haar vader, evenals de anderen, wachtend op zijn bevel—en plotseling hief hij een vuist, en met een luide strijdkreet, liet hij hem zakken. 

Ineens was de lucht zwart van de pijlen. Kyra keek over haar schouder en zag haar vaders boogschutters vuren vanaf de kantelen. De pijlen suisden langs haar oor en ze keek toe terwijl de mannen van de Heer links en rechts werden geraakt.

Geschreeuw vulde de lucht terwijl mannen om haar heen stierven. Het was de eerste keer dat ze zoveel mannen van dichtbij had zien sterven, en het verbijsterde haar.

Haar vader trok twee korte zwaarden uit zijn riem, deed een stap naar voren, en stak de twee soldaten die zijn dochter hadden willen grijpen neer. Ze vielen dood voor zijn voeten.

Op hetzelfde moment hieven Anvin, Vidar en Arthfael hun speren en wierpen ze. Elk van hen schakelde een soldaat op de brug uit. Ook Brandon en Braxton wierpen speren. Eén schampte de arm van een soldaat, de ander een been. Ze hadden in elk geval twee soldaten verwond.

Meer mannen vielen aan en Kyra, geïnspireerd, tilde voor het eerst haar nieuwe boog op, legde er een pijl in, en vuurde. Ze mikte op de commandant, die te paard de aanval leidde, en keek tevreden toe hoe haar pijl door de lucht zeilde en zich in zijn borst boorde. Het was haar eerste schot met de nieuwe boog, en de eerste keer dat ze een man had gedood in een formele strijd—en terwijl hun commandant tegen de grond ging, besefte ze wat ze zojuist had gedaan.

Op hetzelfde moment vuurde een tiental van de mannen van de Heer terug, en Kyra keek vol afschuw toe hoe de pijlen vanaf de andere kant terugkwamen—en een aantal van haar vaders mannen het uitschreeuwen en gewond tegen de grond gingen.

“VOOR ESCALON!” riep haar vader.

Hij trok zijn zwaard en leidde een aanval over de brug, recht het heetst van de strijd in. Zijn soldaten volgden hem op de voet, en Kyra, die haar staf tevoorschijn haalde, voegde zich bij hen, opgewonden om nu echt ten strijde te trekken. Ze wilde ook aan haar vaders zijde blijven. 

Terwijl ze aanvielen, spanden de mannen van de Heer opnieuw hun bogen, en ze vuurden weer—en er kwam muur van pijlen op hen af. 

Maar tot Kyra’s verassing tilden haar vaders mannen hun grote schilden omhoog, en ze creëerden een muur terwijl ze allemaal tegelijk hurkten, perfect gedisciplineerd. Ze hurkte achter één van hen, en hoorde het geluid van de dodelijke pijlen die onschadelijk werden gemaakt.

Ze sprongen overeind en vielen weer aan, en ze begon haar vaders strategie door te krijgen—dicht genoeg bij de mannen van de Heer komen om hun pijlen nutteloos te maken. Spoedig bereikten ze de muur van soldaten, en het gekletter van metaal vulde de lucht terwijl zwaarden tegen zwaarden gingen, hellebaarden tegen schilden, en speren tegen wapenrustingen. Het was doodeng en opwindend tegelijk.

Opeengepakt op de brug, zonder een kant op te kunnen, vochten man-tegen-man, kreunend, slaand en blokkerend. Het geluid van metaal was oorverdovend. Leo sprong naar voren en liet zijn tanden in de voet van een man zinken, terwijl één van haar vaders mannen, naast haar, het uitschreeuwde. Toen ze keek zag ze dat hij was neergestoken door een zwaard; het bloed droop uit zijn mond.

Kyra zag Anvin een man een kopstoot geven en vervolgens zijn zwaard in zijn maag drijven. Ze zag haar vader zijn schild als wapen gebruiken; hij beukte zo hard tegen twee mannen aan dat hij ze van de brug af gooide, de slotgracht in. Ze had haar vader nog nooit eerder in actie gezien, en het was een schitterend gezicht. Wat nog indrukwekkender was, was de manier waarop zijn mannen om hem heen vochten, en het was duidelijk dat ze al jaren aan elkaars zijde hadden

 gevochten. Ze benijdde hun kameraadschap.

Haar vaders mannen vochten zo goed dat ze de mannen van de Heer compleet verrasten. Zij hadden duidelijk geen georganiseerd verzet verwacht. De mannen van de Heer vochten voor hun Gouverneur, die hen reeds had verlaten—terwijl haar vaders mannen vochten voor hun thuis, hun families en hun levens. Hun passie, en wat er voor hen op het spel stond, gaf hen momentum. 

Met weinig ruimte om te manoeuvreren zag Kyra een soldaat met opgeheven zwaard op haar afkomen. Ze greep onmiddellijk haar staf met beide handen vast, draaide hem opzij, en tilde hem omhoog, als een schild. De man kwam met een lang zwaard op haar af, en ze bad dat Brots Alkan staal zou houden. 

Het zwaard kletterde van de staf af zoals het bij een schild gedaan zou hebben, en tot haar opluchting brak haar staf niet. 

Kyra draaide haar staf rond en sloeg de soldaat tegen de zijkant van zijn hoofd. Hij struikelde naar achteren en ze schopte hem, waardoor hij schreeuwend de slotgracht in viel. 

Een andere soldaat viel haar van opzij aan met een strijdvlegel, en ze besefte dat ze niet op tijd kon reageren. Maar Leo rende naar voren, besprong hem en werkte hem tegen de grond. 

Er kwam een andere soldaat op haar af met een bijl; ze had nauwelijks tijd om te reageren terwijl ze ronddraaide en haar staf gebruikte om de aanval te blokkeren. Ze hield haar staf verticaal en kon de bijl nauwelijks van zich afhouden; de man was sterker dan zij. Ze besefte dat het zinloos was om te proberen deze mannen te overmeesteren; ze moest op haar kracht vechten, niet die van hun. 

Terwijl het mes van de bijl steeds dichterbij kwam en Kyra het bijna niet meer hield, herinnerde ze zich Brots contraptie. Ze draaide de staf en hij spleet in tweeën. Ze stapte naar achteren terwijl de bijl langs haar zoefde en haar op een haar na miste. De soldaat had dit duidelijk niet verwacht, en in dezelfde beweging hief Kyra de twee helften van de staf, en zette de messen in de borst van de soldaat.

Ze hoorde een geschreeuw van achter zich, en toen Kyra zich omdraaide zag ze een menigte van dorpelingen—boeren, metselaars, hoefsmeden, wapensmeden, slagers—met wapens—sikkels, bijlen, alles—naar de brug toe rennen. Binnen enkele momenten hadden ze zich bij haar vaders mannen gevoegd, klaar om te vechten.

Kyra zag Thomak de slager een hakmes gebruiken om de arm van een man af te hakken, terwijl Brine de metselaar een soldaat met een hamer tegen zijn borst sloeg. De dorpelingen brachten een frisse golf van energie naar de strijd, en hoe onhandig ze ook waren, ze wisten de mannen van de Heer wel te overrompelen. Ze vochten vol passie, en al die jaren van opgekropte woede kwam er nu uit. Ze hadden nu eindelijk een kans om voor zichzelf op te komen—een kans om wraak te nemen.  

Ze hakten zich met brute kracht een weg door de mannen van de Heer heen, en links en rechts gingen mannen—en hun paarden—tegen de grond. Maar na een paar minuten van intens vechten begonnen de amateur krijgers het onderspit te delven, en de lucht vulde zich met hun geschreeuw terwijl de beter bewapende en beter getrainde soldaten de overhand kregen. De mannen van de Heer dreven hen terug. 

De brug werd steeds voller terwijl er steeds meer versterkingen van de Heer kwamen aanzetten. Haar vaders mannen, glibberend in de sneeuw, begonnen moe te worden, en er vielen er steeds meer. Het tij begon zich tegen hen te keren, en Kyra wist dat ze snel iets moest doen. 

Kyra keek om zich heen en kreeg een idee: ze sprong op de stenen reling aan de rand van de brug, waar ze gunstige positie had, een meter boven de anderen uit. Ze was kwetsbaar zo, maar het kon haar niet schelen. Zij was de enige die behendig genoeg was om erop te springen, en ze trok haar boog, mikte, en vuurde. 

Dankzij haar superieure hoek slaagde Kyra er in om de ene na de andere soldaat uit te schakelen. Ze mikte op één van de mannen van de Heer, die een bijl op de rug van haar nietsvermoedende vader af bracht, en raakte hem in zijn nek vlak voordat hij haar vader kon doden. Toen vuurde ze naar een soldaat die een strijdvlegel rond zwaaide, en raakte hem in zijn ribben vlak voordat hij Anvins hoofd kon raken.

Ze vuurde pijl na pijl af, en Kyra wist een dozijn mannen uit te schakelen—tot ze eindelijk werd gesnapt. Ze voelde een pijl langs haar gezicht zoeven, en ze zag boogschutters naar haar vuren. Voor ze kon reageren, snakte ze naar adem door de pijn van een pijl die haar arm schampte. Er verscheen bloed.

Kyra sprong van de reling af, terug de strijd in. Ze rolde op haar handen en knieën en bleef even gehurkt zitten, hijgend. Haar arm deed pijn, en toen ze opkeek zag ze meer versterkingen bij de brug arriveren. Haar mensen werden teruggedreven. Vol afschuw keek ze toe hoe vlak naast haar een man die ze kende en liefhad in zijn maag werd gestoken en over de reling viel, de slotgracht in, dood. 

Terwijl ze daar knielde, bracht een soldaat zijn bijl op haar af. Ze wist dat ze niet op tijd zou kunnen reageren en zette zich schrap—toen plotseling Leo naar voren dook en zijn tanden in de man zijn maag zette. 

Kyra zag iets bewegen vanuit haar ooghoek en toen ze zich omdraaide zag ze een andere soldaat zijn hellebaard op de achterkant van haar nek mikken. Niet in staat om op tijd te reageren zette ze zich schrap.

Er klonk een luid gekletter, en toen ze opkeek zag ze het mes vlak voor haar hoofd hangen—geblokkeerd door een zwaard. Het was haar vader die haar van een dodelijke aanval had gered. Hij draaide zijn zwaard rond, sloeg de hellebaard uit de weg, en stak de soldaat in zijn hart.

Die beweging liet haar vader echter weerloos, en Kyra keek vol afschuw toe hoe een andere soldaat naar voren stapte en haar vader in zijn arm stak; hij schreeuwde het uit en struikelde naar achteren terwijl de soldaat op hem af kwam.

Terwijl Kyra daar knielde, werd ze overspoeld door een onbekend gevoel; het was een warmte die in haar solar plexus leek te beginnen en zich vanaf daar door haar hele lichaam verspreidde. Het was een vreemde sensatie, en toch liet ze het onmiddellijk toe; ze voelde dat het haar een oneindige kracht gaf. De warmte verspreidde zich door haar lichaam, één ledemaat tegelijk, en stroomde door haar aderen. Het gaf haar niet alleen kracht, maar ook focus; terwijl ze om zich heen keek, was het alsof de tijd vertraagde. In één enkele blik zag ze al haar vijanden, al hun kwetsbaarheden. Ze zag hoe ze hen stuk voor stuk kon doden.

Kyra begreep niet wat haar overkwam—en het kon haar niet schelen. Ze omarmde de nieuwe kracht die haar overnam en gaf zich over aan haar zoete woede.

Kyra ging staan, en ze voelde zich onoverwinnelijk. Het was alsof iedereen in slow motion om haar heen bewoog. Ze hief haar staf en wierp zich in de strijd.

Wat er toen gebeurde was als een verblindende waas, iets dat ze nauwelijks kon verwerken, iets dat ze zich nauwelijks kon herinneringen. Ze voelde hoe de kracht haar armen overnam, hoe het haar vertelde wie ze moest aanvallen, hoe ze moest bewegen. Ze viel haar vijanden aan terwijl ze zich een weg door de menigte baande. Ze sloeg een soldaat tegen de zijkant van zijn hoofd, haalde uit en sloeg een ander in zijn keel; toen sprong ze omhoog, en bracht ze met beide handen haar staf neer op de hoofden van twee soldaten. Ze draaide haar staf rond terwijl ze als een wervelwind door de menigte bewoog, links en rechts soldaten uitschakelde, en een spoor van vernieling achterliet. Niemand kon haar te pakken krijgen—en niemand kon haar tegenhouden. 

Het gekletter van haar metalen staf die wapenrustingen raakte galmde in de lucht. Alles gebeurde onmogelijk snel. Voor het eerst in haar leven voelde ze zich één met het universum; het voelde alsof ze niet langer probeerde om te controle te krijgen—maar toeliet dat zij gecontroleerd werd. Het voelde alsof ze buiten zichzelf trad. Ze begreep deze nieuwe kracht niet, en het was beangstigend en opwindend tegelijk.

Binnen enkele momenten had ze alle mannen van de Heer van de brug af gevaagd. Ze stond aan de andere kant, en stak de laatste soldaat tussen zijn ogen.

Kyra stond daar, hijgend, en ineens versnelde de tijd weer. Ze keek om zich heen, zag de schade die ze had aangericht, en was meer geschokt dan wie dan ook. 

Een stuk of tien soldaten van de mannen van de Heer, die zich nog voor de brug bevonden, keken naar haar met paniek in hun ogen. Ze draaiden zich om en vluchtten, uitglijdend in de sneeuw. 

Er klonk een schreeuw, en Kyra’s vader leidde de aanval terwijl zijn mannen hen achterna gingen. Ze hakten op hen in tot er geen overlevenden meer waren.

Er klonk een hoorn. De strijd was over. 

Al haar vaders mannen en alle dorpelingen stonden daar, verbijsterd, en ze beseften dat ze het onmogelijke hadden bereikt. Maar vreemd genoeg was er geen gejubel dat normaal op een dergelijke overwinning zou volgen; er was geen gejuich, geen geknuffel, geen geschreeuw van vreugde. Er hing een sombere stilte; ze hadden vele broeders verloren op deze dag. Hun lichamen lagen verspreid over de brug. Dat was deels wat de mannen deed zwijgen.

Maar er was nog iets anders, wist Kyra. Want de dood van hun broeders was niet wat de stilte veroorzaakte. Dat was zij. 

Alle ogen op het slagveld staarden naar haar. Zelfs Leo keek me angst in zijn ogen naar haar op, alsof hij haar niet langer kende.

Kyra stond daar, nog steeds hijgend, haar wangen nog steeds rood, en ze voelde hun blikken branden. Ze keken haar bewonderend aan, maar ook argwanend. Ze keken naar haar alsof ze een vreemdeling was. En ze stelden zichzelf allemaal dezelfde vraag, wist ze. Het was een vraag waar ze zelf ook het antwoord op wilde, een vraag die haar meer angst aanjoeg dan wat dan ook.

Wie was ze?

 


HOOFDSTUK EENENTWINTIG

 

Alec viel steeds opnieuw in slaap terwijl hij in de wagen stond, samengeperst tussen de andere jongens, en hij droomde snelle, onrustige dromen. Hij zag hoe hij werd doodgedrukt in een doodskist vol jongens.

Hij schrok wakker, hijgend, en besefte dat hij nog steeds in de wagen stond. Er waren intussen meer stops gemaakt en er waren nog meer jongens de wagen in geduwd. Dit was nu al de tweede dag. Ze waren heuvel op, heuvel af gegaan, het bos in, het bos uit. Alec had gestaan sinds de confrontatie. Hij voelde zich veiliger als hij stond, en zijn rug deed pijn. Maar het kon hem niets meer schelen. Hij vond het makkelijker om weg te doezelen terwijl hij stond, zeker met Marco naast hem. De jongens die hem hadden aangevallen hadden zich teruggetrokken naar de andere kant van de wagen, maar hij vertrouwde niemand. 

Alec was gewend geraakt aan het gehobbel van de wagen, en hij was vergeten hoe het voelde om vaste grond onder zijn voeten te hebben. Hij dacht aan Ashton en putte troost uit het feit dat het in elk geval niet zijn broer was die hier nu stond. Het motiveerde hem, en gaf hem de moed om vol te houden. 

Terwijl de zon lange schaduwen wierp en er geen einde aan hun reis leek te komen, begon Alec de hoop te verliezen. Hij kreeg het gevoel alsof ze De Vlammen nooit zouden bereiken. 

Er verstreek meer tijd, en na een paar keer te zijn weggedoezeld, voelde hij een por in zijn ribben. Hij opende zijn ogen en zag dat het Marco was, die met zijn hoofd gebaarde.

Alec voelde een golf van opwinding door de groep jongens gaan, en deze keer voelde hij dat er iets anders. Alle jongens begonnen tussen de ijzeren spijlen door te turen. Alec probeerde ook te kijken, maar hij kon niets zien door de andere jongens.

“Dit moet je zien,” zei Marco, die naar buiten keek.

Marco ging iets uit de weg zodat Alec kon kijken. En toen zag Alec iets dat hij nooit meer zou vergeten:

De Vlammen.

Alec had zijn hele leven lang over De Vlammen gehoord, maar hij had zich nooit voorgesteld dat ze echt konden bestaan. Het was één van die dingen die zo moeilijk voor te stellen waren, dat hij zich gewoon niet kon inbeelden hoe het mogelijk was. Hoe konden vlammen nu de lucht bereiken? Hoe konden ze eeuwig branden?

Maar nu, terwijl hij ze voor het eerst zag, besefte hij dat het allemaal waar was. Het was adembenemend. Daar, aan de horizon, lagen De Vlammen, die, zoals de legende schreef, tot in de wolken reikten, zo dik dat hij niet kon zien waar ze eindigden. Hij kon het geknetter horen en hij voelde de hitte, zelfs vanaf hier. Het was adembenemend en angstaanjagend tegelijk.

Langs De Vlammen zag Alec honderden soldaten, jongens en mannen, op wacht staan. Aan de horizon, aan het einde van de weg, zag hij een zwarte stenen toren, waar enkele bijgebouwen omheen stonden. Het was een centrum van bedrijvigheid.

“Ziet eruit als ons nieuwe thuis,” observeerde Marco.

Alec zag de rijen met ellendige barakken, volgestouwd met jongens wiens gezichten waren besmeurd met roet. Hij voelde een knoop in zijn maag en besefte dat dit een wrede glimp op zijn toekomst was, op de hel die zijn leven zou worden. 

 

*

 

Alec zette zich schrap terwijl hij door Pandesiaanse handelaars van de wagen werd getrokken. Hij viel, samen met nog wat andere jongens, op de harde grond. Jongens landden boven op hem, en terwijl hij worstelde om adem te halen, realiseerde hij zich hoe hard de grond was—en dat hij bedekt was met sneeuw. Hij was niet gewend aan dit noordoostelijke weer, en hij besefte onmiddellijk dat zijn Middenlandse kleren, veel te dun, hier nutteloos zouden zijn. In Soli, hoewel maar een paar dagen rijden naar het zuiden, was de grond zacht, rijk, bedekt met een groen mos; het sneeuwde er nooit en de lucht rook er naar bloemen. Hier was het koud en hard, levenloos—en de lucht rook alleen naar vuur.

Toen Alec zichzelf had losgemaakt uit de massa van lichamen en nog maar nauwelijks overeind stond, kreeg hij een harde duw in zijn rug. Hij struikelde naar voren en draaide zich om. Er stond een handelaar achter hem, die alle jongens richting de barakken dreef alsof ze vee waren.

Achter hem zag Alec nog enkele tientallen jongens uit de wagen verschijnen; meerdere van hen, zag hij tot zijn verassing, vielen dood uit de wagen. Hij verwonderde zich over het feit dat hij de reis had overleefd. Alle botten in zijn lichaam deden pijn, zijn gewrichten waren stijf, en hij had zich nog nooit zo vermoeid gevoeld. Hij had het gevoel alsof hij al maanden niet had geslapen, en alsof hij aan het einde van de wereld terecht was gekomen. 

Alec keek op en zag nauwelijks honderd meter verderop De Vlammen branden. Ze liepen er naar toe, en ze leken steeds groter te worden. Ze waren adembenemend, zo dichtbij, en hij waardeerde de warmte. Maar hij vreesde voor hoe heet het zou worden wanneer hij dichterbij kwam, zoals de mannen die aan het patrouilleren waren. Ze stonden nauwelijks twintig meter bij De Vlammen vandaan. Hij zag dat ze beschermende wapenrustingen droegen. Desondanks lagen er een aantal op de grond, die overduidelijk aan de hitte waren bezweken.

“Zie je die vlammen, jongen?” klonk een sinistere stem. 

Alec draaide zich om en zag de jongen van de confrontatie in de wagen achter hem aanlopen, vergezeld door zijn vriend.

“Wanneer ik je gezicht daarin druk zal niemand je nog herkennen—zelfs je mam niet. Ik brand je handen eraf tot er niets meer van over is. Waardeer wat je hebt, voor je het verliest.”

Hij lachte, duister en gemeen. 

Alec staarde hem uitdagend aan.

“Je kon me in de wagen niet verslaan,” antwoordde Alec, “en dat zal je nu ook niet lukken.”

De jongen grinnikte. 

“Dit is geen wagen, jongen,” zei hij. “We slapen vannacht samen in die barakken, onder één dak. Jij en ik. En ik heb alle tijd in de wereld. Het kan vandaag zijn of morgen—maar op een nacht, wanneer je het niet verwacht, dan slaap je, en dan komen we voor je. Je zult ontwaken met je gezicht in die vlammen. Welterusten,” concludeerde hij lachend.

“Als je echt zo stoer bent,” zei Marco, “waar wacht je dan op? Hier zijn we. Probeer het maar.”

Alec zag de jongen aarzelen terwijl hij een blik op de Pandesiaanse handelaars wierp. 

“Als de tijd rijp is,” antwoordde hij. 

Met die woorden verdween hij meer in de menigte.

“Maak je geen zorgen,” zei Marco. “Jij gaat slapen als ik wakker ben, en ik zal hetzelfde voor jou doen. Als dat uitschot bij ons in de buurt komt, zullen ze wensen dat ze nooit geboren waren.”

Alec knikte instemmend, dankbaar, en keek richting de barakken. Een paar meter van de ingang kon hij de lichaamsstank al ruiken die uit het gebouw kwam. Hij kromp in elkaar terwijl hij naar binnen werd geduwd.

Alec probeerde zich aan te passen aan de duisternis in de barakken, waar het enige licht afkomstig was van een paar ramen. Hij keek naar de smerige grond en besefte onmiddellijk dat de wagen, hoe erg die ook, beter was dan dit. Hij zag rijen van argwanende, vijandige gezichten die hem beoordelend aankeken. Ze begonnen te roepen en te fluiten, duidelijk om de nieuwelingen te intimideren en hun territorium af te bakenen. 

“Vers vlees!” riep één.

“Brandhout voor De Vlammen!” schreeuwde een ander.

Alec werd overspoeld door angst terwijl ze dieper de barakken in werden geduwd. Uiteindelijk hielden hij en Marco halt voor een stapel stro op de grond—waarna ze onmiddellijk een duw van achteren kregen. 

“Dat is mijn plek, jongen.”

Alec draaide zich om en zag een oudere rekruut achter hem staan met een dolk in zijn hand.

“Tenzij je graag wil dat ik je keel doorsnij,” waarschuwde hij. 

Marco stapte naar voren.

“Je mag je hooi houden,” zei hij. “Het stinkt.”

Ze liepen verder de barakken in tot ze in een verre hoek een stapel hooi vonden, verborgen in de schaduwen. Hij zag niemand in de buurt, en hij en Marco gingen zitten, hun ruggen tegen de muur. 

Alec haalde opgelucht adem; het voelde zo goed om zijn pijnlijke benen wat rust te gunnen, om niet in beweging te zijn. Hij voelde zich veilig met zijn rug tegen de muur, in een hoek, waar hij niet zo makkelijk overvallen kon worden. Ze hadden hier ook een goed uitzicht over de ruimte. Hij zag honderden rekruten rondlopen, allemaal ruziënd, en er stroomden er nog tientallen naar binnen. Hij zag ook meerdere rekruten aan hun enkels naar buiten gesleept worden, dood. Deze plek was de hel.

“Maak je geen zorgen, het wordt nog erger,” klonk een stem naast hem.

Alec zag, een paar meter bij hen vandaan, een rekruut in de schaduw liggen, een jongen die hij eerder niet ha opgemerkt. Hij lag op zijn rug, zijn handen achter zijn hoofd gevouwen, en staarde naar het plafond. Hij kauwde op een stukje stro, en hij had een diepe, verveelde stem. 

“Je sterft waarschijnlijk aan de honger,” voegde de jongen op duistere toon toe. “Dat is waar ongeveer de helft van de jongens hier aan doodgaat. De meeste anderen sterven omdat ze ziek worden. Als je dat overleefd, dan maakt een andere jongen je wel af. Misschien omdat je ruzie maakt over een stukje brood—of misschien wel zonder reden. Misschien bevalt de manier waarop je loopt hem niet, of hoe je eruit ziet. Misschien herinner je hem aan iemand. Of misschien zal het zijn uit pure haat. Dat gebeurd hier ook vaak.”

Hij zuchtte.

“En als dat je niet te pakken krijgt,” voegde hij toe, “dan doen die vlammen het wel. Misschien niet op je eerste patrouille, of je tweede. Maar er breken trollen doorheen wanneer je het het minst verwacht, en ze zijn moordlustig. Ze hebben niets te verliezen en ze komen uit het niets. Ik zag er één afgelopen nacht, die zijn tanden in de keel van een jongen zette voor de anderen iets konden doen.”

Alec en Marco wisselden een blik uit en vroegen zich af wat voor leven dit was.

“Nee,” voegde de jongen toe, “ik heb nog geen één jongen gezien die langer dan één maand dienst overleefde.”

“Jij bent hier nog,” observeerde Marco.

De jongen grijnsde, kauwend op zijn strootje, en bleef naar het plafond staren. 

“Dat is omdat ik heb geleerd om te overleven,” antwoordde hij. 

“Hoe lang ben je hier al?” vroeg Alec.

“Twee manen,” antwoordde hij. “Het langste van iedereen.”

Alec snakte naar adem. Twee manen, en de oudste overlever. Dit was echt een doodsfabriek. Hij begon zich af te vragen of hij een fout had begaan door hier te komen; misschien had hij gewoon tegen de Pandesianen moeten vechten toen ze in Solis arriveerden. Dan zou hij een snelle, pijnloze dood gestorven zijn. Hij dacht aan ontsnappen; tenslotte was zijn broer nu gespaard—wat had hij eraan om hier nu te blijven?

Alec liet zijn blik langs de muren glijden. Hij bekeek de ramen en deuren en telde de wachters, zoekend naar een manier. 

“Dat is goed,” zei de jongen, die nog steeds naar het plafond staarde maar hem op de één of andere manier leek te observeren. “Denk aan ontsnappen. Denk aan alles behalve deze plek. Dat is hoe je overleefd.”

Alec liep rood aan, beschaamd dat de jongen zijn gedachten had geraden, en verwonderd over het feit dat het hem lukte zonder hem direct aan te kijken.

“Maar probeer het niet,” zei de jongen. “Je wil niet weten hoeveel er elke nacht sterven omdat ze het proberen. Je kunt beter gedood worden dan op die manier sterven.”

“Op welke manier sterven?” vroeg Marco. “Wordt je gemarteld?”

De jongen schudde zijn hoofd.

“Erger,” antwoordde hij. “Ze laten je gaan.”

Alec staarde hem verward aan. 

“Wat bedoel je?” vroeg hij. 

“Ze hebben deze plek goed uitgekozen,” legde hij uit. “Die bossen zijn gevuld met dood. Zwijnen, beesten, trollen—alles wat je je maar kan voorstellen. Geen jongen heeft het ooit overleefd.”

De jongen grijnsde en keek hen voor het eerst aan. 

“Welkom, mijn vrienden,” zei hij met een brede grijns, “bij De Vlammen.”

 


HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG

 

Kyra liep door de kronkelende straten van Volis, verdoofd na haar eerste gevecht. Het was allemaal zo snel gebeurd. Het was venijniger en intenser dan ze zich had kunnen voorstellen. Er waren mannen gestorven—goede mannen—mannen die ze haar hele leven al kende, op afschuwelijke, pijnlijke manieren. Vaders en broers en echtgenoten lagen nu dood in de sneeuw voor de poorten van het fort. De grond was te hard om ze te begraven. 

Ze sloot haar ogen en probeerde de beelden uit haar hoofd te zetten.

Het was een geweldige overwinning geweest, maar het had haar ook doen inzien hoe echt de strijd was en hoe kwetsbaar het leven kon zijn. Het had haar laten zien hoe makkelijk mensen konden sterven—en hoe makkelijk ze iemand het leven kon ontnemen—twee dingen die ze even verontrustend vond.

Ze had altijd een goede krijger willen zijn; maar nu zag ze in dat daar een hoge prijs voor betaald werd. Ze streefde naar moed, maar ze besefte dat dat niet zo simpel was. Het was niet iets tastbaars, niet iets dat ze aan haar muur kon hangen. En toch was het waar haar mensen naar streefden. Waar was hetgeen dat men moed noemde? Waar ging het heen als de strijd voorbij was?

De gebeurtenissen van die dag dwongen Kyra om over zichzelf na te denken. Haar mysterieuze kracht was uit het niets gekomen, en leek net zo snel weer te zijn verdwenen. Ze probeerde hem weer op te roepen, maar het lukte niet. Wat was het? Waar kwam het vandaan? Kyra hield niet van dingen die ze niet kon begrijpen, waar ze geen controle over had. Ze zou liever minder kracht hebben, en wel begrijpen waar haar talenten vandaan kwamen.

Terwijl Kyra door de straten liep, verwonderde ze zich over de reactie van haar volk. Ze had verwacht dat ze na het gevecht in paniek hun huizen zouden dichtspijkeren, of zich zouden voorbereiden om het fort te evacueren. Tenslotte waren er veel mannen van de Heer gestorven, en het zou niet lang duren voor Pandesia wraak zou nemen. Er zou een enorm leger komen; misschien morgen, of overmorgen, of over een week—maar het zou ongetwijfeld komen. Ze waren hier allemaal levende doden. Ze moesten wel bang zijn.

Maar terwijl Kyra om zich heen keek, zag ze geen angst. In tegendeel, ze zag blije mensen, energiek, gerevitaliseerd; ze zag een volk dat was bevrijd. Ze liepen door het dorp, sloegen elkaar op de rug, en vierden feest—en ze bereidden zich voor. Ze slepen hun wapens, verstevigden poorten, verzamelden voedsel, en haastten zich doelbewust voort. De Volisianen hadden een ijzeren wil. Ze waren niet makkelijk af te schrikken. Sterker nog, het leek wel alsof ze uitkeken naar de volgende confrontatie, ongeacht de sombere vooruitzichten.

Kyra merkte ook iets anders op terwijl ze tussen haar mensen door liep, iets waardoor ze zich ongemakkelijk voelde: de manier waarop ze naar haar keken. Het nieuws over wat ze had gedaan ging blijkbaar rond als een lopend vuurtje, en ze kon hen horen fluisteren. Ze keken haar aan alsof ze niet bij hen hoorde. Maar ze kende deze mensen al haar hele leven. Het gaf haar het gevoel alsof ze een vreemdeling was, en ze vroeg zich af waar haar echte thuis was als het niet hier was. Maar bovenal verwonderde ze zich over haar vaders geheim.

Kyra liep, met Leo op haar hielen, naar de borstweringen en beklom de treden naar de hoger gelegen niveaus. Ze passeerde haar vaders mannen die op wacht stonden, en ze kon zien dat ook zij nu anders naar haar keken. Ze zag respect in hun ogen, en dat maakte het allemaal waard voor haar. 

Kyra ging een hoe om en zag in de verte, op het plateau boven de gewelfde poorten, de man waarvoor ze was gekomen: haar vader. Hij stond daar, met zijn handen op zijn heupen en omgeven door een aantal mannen, starend naar de vallende sneeuw. Hij leek onaangedaan door de wind en zijn verse wonden van de strijd. 

Toen hij haar zag naderen, gebaarde hij naar zijn mannen. Ze lieten hen alleen. 

Leo rende naar voren en likte zijn hand, en haar vader streelde zijn kop.

Kyra stond daar, en ze wist niet wat ze moest zeggen. Hij staarde haar uitdrukkingsloos aan, en ze kon niet zien of hij boos of trots op haar was, of allebei. Zelfs in de meest simpele tijden was hij een gecompliceerde man—en dit waren allesbehalve simpele tijden. Zijn gezicht was hard, net als de bergen in de verte, en net zo wit als de sneeuw. Hij zag eruit als het eeuwenoude gesteente waar Volis uit was gemaakt. Ze wist niet of hij tot deze plek behoorde, of andersom. 

Hij draaide zich om en keek weer uit over het platteland, en ze ging naast hem staan. Ze deelden de stilte die alleen door het huilen van de wind werd verstoord, terwijl ze wachtte tot hij zou spreken.

“Ik dacht altijd dat onze veiligheid, ons leven hier, belangrijker was dan vrijheid,” begon hij. “Vandaag ben ik erachter gekomen dat ik het bij het verkeerde eind had. Je hebt me laten zien wat ik was vergeten: dat vrijheid en eer meer waard zijn dan wat dan ook.”

Hij glimlachte naar haar, en ze was opgelucht toen ze de warmte in zijn ogen zag.

“Je hebt me een geweldige gunst bewezen,” zei hij. “Je hebt me eraan herinnerd wat eer betekent.”

Ze glimlachte, geraakt door zijn woorden, opgelucht dat hij niet boos op haar was.

“Het is moeilijk om mannen te zien sterven,” vervolgde hij, terwijl hij weer voor zich keek. “Zelfs voor mij.”

Er volgde een lange stilte, en Kyra vroeg zich af of hij zou beginnen over wat er was gebeurd; ze voelde dat hij het wilde. Ze wilde er zelf over beginnen, maar ze wist niet zo goed hoe.

“Ik ben anders, Vader, nietwaar?” vroeg ze uiteindelijk zachtjes.

Hij bleef naar de horizon staren, ondoorgrondelijk, en knikte uiteindelijk.

“Het heeft iets te maken met mijn moeder, of niet?” drong ze aan. “Wie was ze? Ben ik wel echt uw dochter?”

Hij keek haar aan, en ze zag een somberheid in zijn ogen, gemengd met een nostalgische blik die ze niet helemaal begreep.

“Dat zijn allemaal vragen voor een andere keer,” zei hij. “Wanneer je er klaar voor bent.”

“Ik ben er nu klaar voor,” hield ze vol.  

Hij schudde zijn hoofd.

“Er zijn andere dingen die je eerst moet weten, Kyra. Er zijn veel dingen die ik voor je verborgen heb moeten houden,” zei hij. Zijn stem klonk spijtig. “Het deed me pijn, maar het was om je te beschermen. Het is tijd dat je te weten komt wie je echt bent.”

Haar hart bonsde. Ze wilde het wanhopig graag weten, maar het beangstigde haar ook.

“Ik dacht dat ik je kon grootbrengen,” zuchtte hij. “Ze hadden me gewaarschuwd dat deze dag zou komen, maar ik geloofde het niet. Tot vandaag, tot ik zag wat je kon. Je talenten… ze gaan mijn verstand te boven.”

Ze fronste haar wenkbrauwen.

“Ik begrijp het niet, Vader,” zei ze. “Wat probeert u te zeggen?”

Zijn gezicht werd hard.

“Het is tijd dat je ons verlaat,” zei hij. Hij klonk vastberaden. “Je moet Volis onmiddellijk verlaten en je oom opzoeken, de broer van je moeder. Akis. In de Toren van Ur.”

“De Toren van Ur?” herhaalde ze geschokt. “Is mijn oom een Wachter?”

Haar vader schudde zijn hoofd.

“Hij is veel meer. Hij is degene die jou moet trainen—en hij, alleen hij, is degene die je het geheim over wie je bent kan vertellen.”

Hoewel het haar opwond, werd ze ook overweldigd door het idee dat ze Volis moest verlaten.

“Ik wil niet weg,” zei ze. “Ik wil hier blijven, bij u. Zeker nu.”

Hij zuchtte.

“Helaas is wat jij en ik willen niet langer relevant,” zei hij. “Dit gaat niet alleen om jou en mij. Dit gaat om Escalon—heel Escalon. Het lot van ons land ligt in jouw handen. Snap je dat niet, Kyra?” zei hij terwijl hij haar aankeek. “Jij bent het. Jij bent degene die onze mensen de duisternis uit zal leiden.” 

Ze knipperde met haar ogen. Ze kon nauwelijks geloven wat hij zei.

“Hoe?” vroeg ze. “Hoe is dat mogelijk?”

Maar hij zweeg, en weigerde nog meer te zeggen.

“Ik kan niet bij u weg gaan, Vader,” smeekte ze. “Dat kan ik niet. Niet nu.”

Ze zag verdriet in zijn ogen. 

“Over twee weken zal alles dat je hier ziet vernietigd zijn. Er is geen hoop voor ons. Je moet ontsnappen nu het nog aan. Jij bent onze enige hoop—als je hier sterft, bij ons, zal dat niemand helpen.”

Zijn woorden deden Kyra pijn. Ze kon zichzelf er niet toe zetten om te vertrekken terwijl haar mensen zouden sterven.

“Ze zullen terugkomen, nietwaar?” vroeg ze.

Het was meer een statement dan een vraag.

“Ja,” antwoordde hij. “Ze zullen Volis overvallen als een plaag sprinkhanen. Alles dat je kent zal spoedig weggevaagd worden.”

Ze voelde een knoop in haar maag bij zijn antwoord, maar ze wist dat het de waarheid was, en daar was ze dankbaar voor.

“En de hoofdstad dan?” vroeg Kyra. “De oude Koning? Kunt u niet naar Andros gaan en het oude leger bijeen roepen voor een verzet?”

Hij schudde zijn hoofd.

“De Koning heeft zich al overgegeven,” zei hij weemoedig. De tijd om te vechten is voorbij. Andros wordt nu geregeerd door politici, geen soldaten, en zij zijn niet te vertrouwen.”

“Maar zij zouden toch zeker wel opkomen voor Escalon, als ze niets aan Volis willen doen,” hield ze vol.

“Volis is slechts één vesting,” zei hij, “en ze kunnen het zich veroorloven om ons de rug toe te keren. Onze overwinning vandaag, hoe groot ook, was te klein voor hen. Ze zullen het niet riskeren om heel Escalon bij elkaar te halen.”

Ze zwegen beiden, en Kyra dacht na over zijn woorden.

“Bent u bang?” vroeg ze.

“Een goede leider kent angst,” antwoordde hij. “Angst verscherpt onze zintuigen, en helpt ons om ons voor te bereiden. Maar het is niet de dood waar ik voor vrees—alleen niet op de goede manier sterven.”

Ze stonden daar, en de waarheid in zijn woorden drong tot haar door. Er viel een lange, comfortabele stilte.

Uiteindelijk draaide hij zich naar haar om.

“Waar is je draak nu?” vroeg hij, en toen draaide hij zich plotseling om en liep hij weg, zoals hij soms deed.

Kyra bleef alleen achter en staarde naar de horizon; vreemd genoeg had zij zich hetzelfde afgevraagd. Er hingen dikke wolken in de lucht, en ze bleef hopen om een gekrijs te horen, om zijn vleugels ineens te zien.

Maar er was niets. Niets dan leegte en stilte, en haar vaders slepende vraag:  

Waar is je draak nu?

 


HOOFDSTUK DRIEËNTWINTIG

 

Alec voelde hoe hij hardhandig werd wakker geschopt, en vermoeid en gedesoriënteerd opende hij zijn ogen. Hij trok wat plukjes hooi uit zijn mond, zag dat hij met zijn gezicht naar beneden op de grond lag, en toen herinnerde hij het zich: de barakken. Hij was het grootste gedeelte van de nacht wakker geweest om over Marco te waken. De nacht was gevuld met het geluid van vechtende jongens en dreigementen. Hij had meerdere jongens aan hun voeten naar buiten gesleept zien worden, dood—maar niet voordat andere jongens de levenloze lichamen ontdeden van alles dat ze konden vinden.

Alec werd weer geschopt, en deze keer rolde hij overeind, alert. Hij keek op, knipperend in de duisternis, en zag tot zijn verassing niet een andere jongen maar twee Pandesiaanse soldaten, die bezig waren de jongens hardhandig te wekken. Alec voelde ruwe handen onder zijn oksels, waarna hij overeind werd getrokken en de barakken werd uitgeduwd.

“Wat gebeurd er? Wat is er aan de hand?” mompelde hij. Hij wist niet zeker of hij wel echt wakker was.

“Tijd om aan de slag te gaan,” beet een soldaat naar hem. “Je bent hier niet voor de lol, jongen.”

Alec had zich al afgevraagd wanneer hij erop uit gestuurd zou worden om bij De Vlammen te patrouilleren, maar het was niet bij hem opgekomen dat het midden in de nacht zou zijn, en nog wel zo snel na die lange reis. Hij struikelde naar voren, dronken van uitputting, en vroeg zich af hoe hij dit in vredesnaam moest overleven. Ze hadden hem niets te eten gegeven sinds hij was gearriveerd, en hij voelde zich nog zwak van de lange reis.

Voor hem zakte een jongen in elkaar, misschien van de honger, misschien van de uitputting, maar het maakte niet uit—de soldaten doken op hem af en schopten hem tot hij stopte met bewegen. Ze lieten hem dood op de bevroren grond achter en liepen verder.

Alec, die niets als die jongen wilde eindigen, dwong zichzelf om wakker te worden. Marco kwam naast hem lopen.

“Beetje kunnen slapen?” vroeg Marco met een wrange glimlach.

Alec schudde somber zijn hoofd.

“Maak je geen zorgen,” zei Marco. “We kunnen slapen als we dood zijn—en dat duurt niet lang meer.”

Ze gingen een hoek om en Alec werd verblind door De Vlammen, die nauwelijks vijftig meter voor hen lagen. De hitte was bijna ondraaglijk.

“Als er trollen doorheen breken, maak je ze af,” riep een soldaat van het Rijk uit. “Blijf in leven. In ieder geval tot aan de ochtend. We willen deze plek goed bewaakt hebben.”

Alec kreeg een laatste duw, en hij en de groep jongens werden bij De Vlammen achtergelaten. Even vroeg hij zich af waarom ze hen erop vertrouwden dat ze op wacht zouden staan en niet zouden vluchten—maar toen hij zich omdraaide zag hij de wachttorens, stuk voor stuk bemand door soldaten met kruisbogen, hun vingers op de trekkers, wachtend op de jongens die zouden proberen te vluchten.

Alec stond daar, zonder wapenrusting en zonder wapens, en vroeg zich af hoe ze van hem konden verwachten een effectieve wachter te zijn. Hij keek om zich heen en zag dat sommige andere jongens zwaarden hadden. 

“Waar heb je die vandaan?” riep Alec naar een jongen.

“Pak er één zodra er een jongen dood gaat,” riep hij terug. “Als iemand anders je tenminste niet voor is.”

Marco fronste.

“Hoe kunnen ze nu verwachten dat we De Vlammen bewaken zonder wapens?” vroeg hij.

Eén van de andere jongens, wiens gezicht zwart was van de roet, begon te grinniken.

“Nieuwelingen krijgen geen wapens,” zei hij. “Ze verwachten dat je toch wel sterft. Als je hier na een paar nachten nog bent, dan vind je wel een manier om er één te krijgen.”

Alec staarde naar De Vlammen. De hitte verwarmde zijn gezicht, en hij probeerde niet te denken aan wat er zich aan de andere kant bevond. 

“Wat doen we in de tussentijd?” vroeg hij. “Als er een trol doorbreekt?”

Een jongen lachte. 

“Dood ze met je blote handen!” riep hij uit. “Misschien overleef je het—maar misschien ook niet. Hij zal in de fik staan, en hij zal jou waarschijnlijk ook aansteken.”

De andere jongens keerden hen de rug toe en verspreidden zich. Alec, wapenloos, staarde met een wanhopig gevoel naar De Vlammen.

“We zijn ten dode opgeschreven,” zei hij tegen Marco.

Marco, die zo’n zes meter bij hem vandaan stond, keek teleurgesteld.

“Het bewaken van De Vlammen was ooit een nobele roeping,” zei hij droevig. “Voor Pandesia het land bezette. De Bewaarders werden geëerd, goed bewapend en goed bevoorraad. Dat was waarom ik me vrijwillig opgaf. Maar nu… lijkt het compleet anders te zijn. De Pandesianen willen niet dat de trollen door De Vlammen breken—maar ze maken geen gebruik van hun eigen mannen. Ze willen dat wij ze bewaken—en ze laten ons hier achter om te sterven.”

“Misschien moeten we ze doorlaten,” zei Alec, “en ze hen gewoon laten doden.”

“Dat zouden we kunnen doen,” zei Marco. “Maar ze zouden Escalon plunderen en onze families ook doden.”

Ze staarden zwijgend voor zich uit. Alec wist niet hoeveel tijd er verstreek terwijl hij in De Vlammen staarde. Hij had het gevoel dat hij de dood recht in de ogen keek. Wat was zijn familie nu aan het doen? vroeg hij zich af. Dachten ze aan hem? Zou het hen iets kunnen schelen?

Alec betrapte zichzelf erop dat hij verdwaalde in depressieve gedachten en wist dat hij zijn stemming moest veranderen. Hij dwong zichzelf om weg te kijken en wierp een blik over zijn schouder om de donkere bosrand te bestuderen. De bossen waren pikzwart, en de soldaten in de wachttorens namen niet eens de moeite om ze in de gaten te houden. In plaats daarvan hielden ze hun blikken op de rekruten bij De Vlammen gericht.

“Ze zijn bang om zelf op wacht te staan,” observeerde Alec terwijl hij opkeek naar de soldaten. “Maar ze willen niet dat wij weggaan. Wat een lafaards.”

Alec had zijn zin nauwelijks afgemaakt toen hij ineens een hevige pijn in zijn rug voelde, waardoor hij naar voren struikelde. Voor hij wist wat er gebeurde, voelde hij hoe hij door een knuppel in zijn ribben werd geraakt en voorover tegen de grond ging. 

Hij hoorde een sinistere stem in zijn oor, een stem die hij herkende:

“Ik zei toch dat ik je zou vinden, jongen.”

Voor hij kon reageren voelde Alec hoe hij door ruwe handen werd vastgegrepen en naar voren werd gesleurd, naar De Vlammen toe. Ze waren met zijn tweeën—de jongen uit de wagen en zijn vriend—en hoe hard Alec zich ook verzette, het was zinloos. Ze waren te sterk, en ze sleurden hem steeds dichter richting de intense hitte.

Alec hoorde geworstel en toen hij achterom keek zag hij tot zijn verassing dat Marco met kettingen werd vastgehouden door twee andere jongens, die hem op zijn plek hielden. Ze hadden dit goed uitgedacht. Ze wilden hem echt dood.

Alec worstelde, maar het lukte hem niet zichzelf te bevrijden. Ze sleurden hem steeds dichterbij, en De Vlammen waren nog maar tien meter bij hem vandaan. De hitte was zo intens dat het voelde alsof zijn gezicht zou smelten. Hij wist dat hij binnen enkele seconden verminkt voor het leven zou zijn—of dood.

Alec trok, maar ze hadden hem zo stevig vast dat hij niet kon loskomen.

“NEE!” gilde hij.

“Tijd voor wraak,” siste de jongen in zijn oor.

Plotseling klonk er een afschuwelijk gekrijs, en Alec besefte dat het niet van hem zelf afkwam. De greep op zijn armen verslapte, en hij deinsde achteruit. Op hetzelfde moment zag hij een lichtflits en hij keek verstijf van schrik toe hoe er een wezen door De Vlammen heen barstte en ineens op de jongen naast hem landde.

De trol, die in brand stond, rolde met de jongen over grond en liet zijn tanden in zijn keel zinken. De jongen gilde en stierf ter plekke.

De trol draaide zich om en keek verwoed om zich heen, en zijn grote, rode ogen ontmoetten die van Alec. Alec was doodsbang. De lange slagtanden van de trol dropen van het bloed, hij was uit op een kill. 

Alec stond daar, verstijfd van angst, en kon niet meer bewegen. 

De andere jongen begon te rennen, en de trol, die beweging zag, rende tot Alecs opluchting achter hem aan. De trol tackelde hem tegen de grond, en boorde zijn tanden in de achterkant van zijn nek. De jongen schreeuwde het uit terwijl de trol hem doodde.

Marco had inmiddels de andere twee jongens van zich afgeschud. Hij greep hun ketting, zwaaide hem rond en sloeg er één in zijn gezicht en de ander tussen zijn benen. Ze gingen beiden tegen de grond. 

Er werden bellen geluid in de wachttorens en er brak chaos uit. Er kwamen van alle kanten jongens aangerend om tegen de trol te vechten. Een aantal van hen begon met speren op hem in te steken, maar de meesten waren onervaren en waren te bang om dichterbij te komen. De trol wist een speer te pakken te krijgen en greep een jongen vast. Terwijl hij hem tegen zich aantrok, vatte de jongen vlam. Hij gilde het uit.

“Nu is het onze beurt,” siste een stem.

Alec draaide zich om en zag Marco naar hem toe rennen.

“Ze zijn allemaal afgeleid. Dit zou wel eens onze enige kans kunnen zijn.”

Marco keek langs hem heen en Alec volgde zijn blik: hij keek naar de bossen. Hij was van plan om te ontsnappen. 

De bosrand was duister en onheilspellend. Alec wist dat er nog veel grotere gevaren in die bossen lagen, maar hij wist dat Marco gelijk had: dit was hun kans. Er wachtte hen hier niets dan dood. 

Alec knikte en zonder nog een woord te wisselen begonnen ze te rennen.

Alecs hart ging hevig tekeer terwijl hij verwachtte om ieder moment in zijn rug te worden geschoten door een kruisboog, en hij rende voor zijn leven. Maar toen hij een blik over zijn schouder wierp, zag hij dat iedereen was afgeleid door de trol. 

Even later stormden ze het bos binnen en werden ze verzwolgen door de duisternis. Hij wist dat hij waarschijnlijk in deze bossen zou sterven. Maar hij was tenminste vrij.

 


HOOFDSTUK VIERENTWINTIG

 

Kyra stond voor de poorten van Volis en staarde naar het besneeuwde landschap dat voor haar lag. De hemel was vuurrood terwijl de zon worstelde om door de wolken heen te breken. Ze leunde naar voren over de muur, en zette de zoveelste steen neer. Kyra had zich bij de anderen gevoegd om hen te helpen deze enorme stenen uit de rivier te verzamelen voor het bouwen van een nieuwe muur rondom Volis. Terwijl de metselaar naast haar het cement smeerde, zette ze de ene na de andere steen neer. Haar armen trilde, en ze was toe aan een pauze.

Er stonden honderden mensen langs de muur, die allemaal samenwerkten om de muur te verhogen. Anderen, aan de andere kant van de muur, waren bezig met het graven van kuilen, terwijl anderen nog steeds bezig waren met het begraven van de doden. Kyra wist dat het allemaal zinloos was, dat het niet het Pandesiaanse leger zou tegenhouden wanneer ze kwamen, dat wat ze ook deden, ze hier allemaal zouden sterven. Ze wisten het allemaal. Maar ze werkten toch door. Het gaf hen iets te doen, een gevoel van controle terwijl ze wachtten op hun dood. 

Terwijl Kyra een pauze nam leunde ze tegen de muur. Ze dacht na. Alles was nu zo rustig. De sneeuw dempte alle geluiden, alsof er niets dan vrede in de wereld was. Maar ze wist wel beter; ze wist dat de Pandesianen daar ergens waren. Ze wist dat ze zouden terugkeren, en alles waar ze van hield zouden verwoesten. Wat ze nu zag was een illusie: het was de stilte voor de storm. Het was lastig te bevatten hoe de wereld het ene moment zo rustig kon zijn, zo perfect—en het volgende moment overspoeld kon worden met verwoesting en chaos.

Kyra wierp een blik over haar schouder en zag dat haar mensen aan het opruimen waren. Ze legden hun troffels en scheppen neer en begonnen terug te lopen naar hun huizen. De nacht begon te vallen. Er rees rook uit de schoorstenen en er werden kaarsen voor de ramen aangestoken. Volis zag er zo knus uit, zo beschermd, alsof het onaanraakbaar was. Ze verwonderde zich over de illusie. 

Terwijl ze daar stond, galmden haar vaders woorden door haar hoofd, zijn verzoek dat ze meteen zou vertrekken. Ze dacht aan haar oom, die ze nog nooit had ontmoet, en aan de reis die ze zou moeten maken, door Escalon, door het Witte Woud, naar de Toren van Ur. Ze dacht aan haar moeder, aan het geheim dat voor haar verborgen werd gehouden. Ze dacht aan haar oom, die haar zou trainen om sterker te worden—en de gedachte wond haar op.

Maar terwijl ze naar haar mensen keek, wist ze dat ze hen niet zomaar in de steek kon laten in deze zware tijd, zelfs als het zou betekenen dat ze haar eigen leven kon redden. Het was gewoon niet wie ze was. 

Ineens klonk er een zachte, lage hoorn, die het einde van de werkdag aankondigde.

“De nacht valt,” zei de metselaar, die zijn troffel neerlegde. “We kunnen niet veel doen in het donker. We gaan terug om te eten. Kom mee,” zei hij, terwijl rijen van mensen de brug overliepen, de poorten door. 

“Ik kom zo,” zei ze. Ze wilde nog even genieten van de rust en de stilte. Ze was altijd het meest op haar gemak wanneer ze alleen was, buiten.

Leo jankte en likte aan zijn lippen.

“Neem Leo met je mee—hij heeft honger.”

Leo moest haar begrepen hebben, want hij huppelde al achter de metselaar aan. De metselaar lachte en keerde met hem terug naar het fort.

Kyra stond voor het fort, sloot haar ogen en liet haar gedachten de vrije loop. Eindelijk was het geluid van de hamers gestopt. Eindelijk had ze even rust.

Ze keek naar de horizon, naar de bosrand, naar de grijze wolken die de vuurrode hemel bedekten, en dacht na. Wanneer zouden ze komen? Hoeveel troepen zouden ze meenemen? Hoe zou hun leger eruit zien?

Ineens zag ze beweging in de verte, en terwijl ze keek, zag ze een eenzame ruiter opdoemen, die uit het bos kwam. Hij reed de weg naar het fort op. Kyra greep onbewust naar haar boog en zette zich schrap, in de veronderstelling dat het een verkenner was.

Maar terwijl hij naderde, herkende ze hem, en ze ontspande haar hand: het was één van haar vaders mannen. Maltren. Hij galoppeerde over de weg en voerde een twee paard aan de teugels mee. Het was een vreemd gezicht.

Maltren reed naar haar toe en hield abrupt halt. Hij leek bang; ze begreep niet wat er aan de hand was.

“Wat is er?” vroeg ze gealarmeerd. “Komt Pandesia?”

Hij zat daar op zijn paard, hijgend, en schudde zijn hoofd.

“Het gaat om je broertje,” zei hij. “Aidan.”

Kyra’s hart sloeg een slag over bij het horen van haar broers naam, degene van wie ze het meest hield in de hele wereld. Al haar spieren spanden zich.

“Wat?” wilde ze weten. “Wat is er met hem gebeurd?”

Maltren kwam op adem.

“Hij is gewond,” zei hij. “Hij heeft hulp nodig.”

Kyra’s hart begon te bonzen. Aidan? Gewond? Haar hoofd vulde zich met de meest afschuwelijke scenario’s—maar bovenal, met verwarring.

“Hoe?” wilde ze weten. “Wat deed hij in het bos? Ik dacht dat hij in het fort was, en meehielp met het eten?”

Maltren schudde zijn hoofd.

“Hij is met je broers mee gegaan,” zei hij. “Op jacht. Hij is van zijn paard gevallen—zijn benen zijn gebroken.”

Kyra voelde zich overspoeld worden door een gold van vastberadenheid. De adrenaline schoot door haar heen, en zonder na te denken besteeg ze het tweede paard.

Als ze gewoon de moeite had genomen om in het fort te kijken, zou ze Aidan hebben gevonden, die veilig binnen zat. Maar ze dacht er niet over na om aan Maltren te twijfelen.

“Breng me naar hem toe,” zei ze.

Het onwaarschijnlijke duo galoppeerde door de schemering richting het donker wordende bos. 

 

*

Kyra en Maltren galoppeerden over de weg richting het bos. Hijgend duwde ze haar hielen in de flanken van haar paard, vastberaden om Aidan te redden. Er raasden een miljoen nachtmerries door haar hoofd. Hoe had Aidan zijn benen gebroken? Wat deden haar broers daarbuiten, zo laat, nu het al haar vaders mensen verboden was om het fort te verlaten? Het sloeg nergens op.

Ze bereikten de rand van het bos, en terwijl Kyra door wilde rijden, zag ze tot haar verwarring dat Maltren zijn paard halt liet houden. Ze stopte naast hem, en hij steeg af. Zij steeg ook af en liep achter hem aan.

“Waarom stop je?” vroeg ze hijgend. “Ik dacht dat Aidan in het bos was?”

Kyra keek om zich heen, en op dat moment kreeg ze ineens het gevoel dat er iets ernstig mis was—en ineens zag ze tot haar grote afschuw de Heer Gouverneur uit het bos verschijnen, geflankeerd door twee dozijn van zijn mannen. Achter zich hoorde ze het gekraak van sneeuw, en toen ze zich omdraaide zag ze dat ze was omsingeld door nog een tiental mannen, die haar onder vuur hadden. Eén van hen greep de teugels van haar paard vast. Haar bloed werd koud terwijl ze zich realiseerde dat ze in de val was gelopen.

Woedend keek ze naar Maltren. Hij had haar verraden.

“Waarom?” vroeg ze, walgend van zijn aanblik. “Je bent één van mijn vaders mannen. Waarom doe je dit?”

De Heer Gouverneur liep naar Maltren toe en legde een grote zak goud in zijn handen, terwijl Maltren met schuldige ogen wegkeek. 

“Voor genoeg goud,” zei de Heer Gouverneur glimlachend tegen haar, “doen mensen alles voor je. Maltren hier zal rijk zijn, rijker dan je vader ooit is geweest, en de naderende dood zal hem bespaard blijven.”

Kyra kon nauwelijks bevatten wat Maltren had gedaan.

“Je bent een verrader,” zei ze.

Hij grijnsde naar haar.

“Ik ben onze redder,” antwoordde hij. “Ze zouden al onze mensen gedood hebben vanwege jou. Dankzij mij blijft Volis gespaard. Ik heb een deal gesloten. Je kunt me bedanken voor het redden van hun levens.” Hij glimlachte tevreden. “En het enige dat ik hoefde te doen was jou naar hen toe brengen.”

Kyra voelde ineens hoe ze van achteren door ruwe handen werd vastgegrepen en de lucht in werd getild. Ze worstelde en spartelde, maar het haalde niets uit. Ze voelde hoe haar polsen en enkels werden vastgebonden, waarna ze in een wagen werd gegooid. 

De ijzeren hekken werden achter haar dicht geslagen en de wagen kwam hobbelend in beweging. Waar ze haar ook heen zouden brengen, niemand zou ooit meer iets van haar vernemen, wist ze. En terwijl ze het bos in reden en de vallende nacht alles in duisternis hulde, wist ze dat haar leven voorbij was.

 


HOOFDSTUK VIJFENTWINTIG

 

De reus lag aan Vesuvius’ voeten, vastgebonden met duizend touwen, die door honderd trollen werden vastgebonden. Vesuvius bestudeerde hem vol bewondering. Het beest kromde grommend zijn nek en trachtte zijn armen uit te trekken om hem te doden—maar het lukte niet.

Vesuvius grijnsde. Hij haalde genoegen uit het overmeesteren van hulpeloze wezens, en hij hield ervan om ze te zien lijden. 

Het zien van de reus op zijn eigen territorium was opwindend. Het gaf hem een machtig gevoel om er zo dicht bij te kunnen staan, alsof hij onoverwinnelijk was. Eindelijk, na al die jaren, kwam zijn droom eindelijk uit. Eindelijk zou hij zijn levensdoel kunnen bereiken en de tunnel cremeren die zijn mensen onder De Vlammen door zou brengen.

Vesuvius keek grijnzend neer op het wezen.

“Zie je, je bent niet zo sterk als ik,” zei hij. “Niemand is zo sterk als ik.” 

Het beest brulde, en worstelde tevergeefs. De trollen die de touwen vasthielden werden meegetrokken, maar ze gaven niet mee. Vesuvius wist dat ze weinig tijd hadden. Als ze dit gingen doen, dan moest het nu.

Vesuvius draaide zich om en keek rond in de grot: duizenden hadden het werk neergelegd om naar de reus te kijken. Aan het einde van de grot lag de onafgemaakte grot, en Vesuvius wist dat dit het lastige deel was. Hij moest de reus aan het werk zien te krijgen. Op de één of andere manier moest hij hem zover krijgen dat hij de tunnel in zou gaan en door het gesteente heen zou breken. Maar hoe?

Hij wendde zich tot de reus en trok zijn zwaard, dat glom in het licht van de vlammen. 

“Ik zal je touwen doorsnijden,” zei Vesuvius tegen het beest, “omdat ik niet bang voor je ben. Ik zal je bevrijden, en je zult doen wat ik zeg. Je zal door het gesteente van die tunnel heen breken, en je zal niet stoppen tot je onder De Vlammen van Escalon door bent.”

De reus brulde uitdagend.

Vesuvius draaide zich om naar zijn leger van trollen, dat zijn bevelen afwachtte.

“Als ik mijn zwaard laat zakken,” bulderde hij, “snijden jullie de touwen onmiddellijk door. Vervolgens drijven jullie hem met jullie wapens naar de tunnel.”

De trollen keken hem nerveus aan, duidelijk doodsbang bij het idee om het wezen te bevrijden. Vesuvius was zelf ook bang, maar hij zou het nooit laten zien. Hij wist ook dat er geen andere manier was—hij moest dit doen. 

Vesuvius verspilde geen tijd meer. Hij zette vastberaden een stap naar voren, hief zijn zwaard, en sneed het eerste dikke touw rond de nek van de reus door.

Honderden van zijn soldaten volgden zijn voorbeeld en het geluid van knappende touwen vulde de lucht.

Vesuvius trok zich snel terug, maar niet te opvallend. Hij wilde niet dat zijn mannen zijn angst zouden zien. Hij glipte achter zijn mannen langs, de schaduwen in, buiten bereik van het beest. Hij wilde eerst zien wat er zou gebeuren.

Een afschuwelijk gebrul vulde de grot terwijl de reus overeind kwam en woedend uithaalde met zijn klauwen. Hij greep vier trollen in elke hand, tilde ze hoog boven zijn hoofd en gooide hen. De trollen vlogen door de grot heen en klapten tegen de verste rotswand, waarna ze slap naar beneden gleden, dood.

De reus balde zijn vuisten en begon op de grond in te slaan, mikkend op de rondrennende trollen. Ze vluchtten voor hun levens, maar niet op tijd. Hij verpletterde hen alsof ze mieren waren, en de grot trilde bij elke stoor.

Terwijl de trollen in paniek tussen zijn benen door renden, begon hij te stampen, en ze werden verpletterd onder zijn gewicht.

Geen van hen leek aan zijn toorn te kunnen ontsnappen.

Vesuvius sloeg het met een groeiende angst gade. Hij gebaarde naar zijn commandant, en er werd op een hoorn geblazen.

Op dat moment verschenen er honderden soldaten uit de schaduwen, gewapend met lange spiezen en zwepen. Ze omsingelden het beest en vielen hem van alle kanten tegelijk aan, en deden hun best om hem richting de tunnel te drijven. 

Maar Vesuvius zag zijn plan voor zijn ogen instorten. Het beest schopte een tiental soldaten tegelijk weg; toen haalde hij uit en sloeg hij nog vijftig soldaten tegen de rotswand aan. Hij verpletterde de anderen, en doodde hen zo snel dat niemand bij hem in de buurt kon komen. Ondanks hun aantallen en hun wapens konden ze niet tegen het wezen beginnen. Vesuvius’ leger verdampte voor zijn ogen. 

Vesuvius dacht snel na. Hij kon het beest niet doden—hij had hem levend nodig. Maar hij moest hem wel gehoorzamen. Maar hoe? Hoe kon hij hem de tunnel in leiden?

Ineens kreeg hij een idee: als hij hem er niet naar toe kon drijven, kon hij hem misschien wel lokken.

Hij draaide zich om en greep de trol naast hem vast.

“Jij,” beval hij. “Ren naar de tunnel toe. Zorg dat de reus je ziet.”

De soldaat staarde hem aan, zijn ogen wijd opengesperd van angst.

“Maar, mijn Heer en Koning, wat als hij me achterna komt?”

Vesuvius grijnsde.

“Dat is precies de bedoeling.”

De soldaat stond daar, paniekerig, te bang om te gehoorzamen—en Vesuvius stak hem in zijn hart. Toen liep hij naar de volgende soldaat, en zette zijn mes tegen zijn keel.

“Je kunt nu hier sterven,” zei hij, “door mijn mes—of je kunt naar die tunnel toe rennen met een kans op overleven. Kies maar.”

Vesuvius duwde het mes tegen zijn keel aan, en de soldaat, die besefte dat hij het meende, draaide zich om en begon te rennen.

Vesuvius keek toe terwijl hij zigzaggend door de chaos rende, tussen de stervende soldaten door, tussen de benen van het beest door, richting de ingang van de tunnel.

De reus kreeg hem in de gaten en haalde uit, maar miste. Woedend keerde de reus zich tot de soldaat die van hem wegrende, en zoals Vesuvius al hoopte, ging hij hem onmiddellijk achterna. Hij rende door de grot heen, en met elke stap beefde de aarde.

De trol rende voor zijn leven en bereikte eindelijk de tunnel. Hoewel hij breed en hoog was, was de tunnel ondiep, en ondanks jaren werk bereikte de trol al na vijftig meter het dode einde.

De reus rende hem zonder te vertragen achterna. Hij bereikte de trol en haalde naar hem uit met zijn enorme klauwen. De trol dook, en de reus raakte het gesteente. Vesuvius keek met open mond toe terwijl er een lawine van stenen naar beneden kwam, die grote stofwolken deed opwaaien.

Vesuvius’ hartslag versnelde. Dat was het. Het was precies wat hij nodig had, wat hij zich had voorgesteld sinds de dag dat hij op jacht was gegaan naar het beest. De reus haalde weer uit en beukte in op een ander stuk rots. Hij kwam een goede vijftien meter dieper in één enkele stoot—dat was verder dan Vesuvius’ slaven in één jaar graven hadden bereikt.

Vesuvius was dolblij. 

Maar toen vond de reus de trol. Hij greep hem vast, tilde hem de lucht in, en beet zijn hoofd eraf. 

“SLUIT DE TUNNEL!” beval Vesuvius naar zijn soldaten. 

Honderden trollen die op standby stonden renden naar voren en begonnen te duwen tegen het stuk Altusiaans steen dat Vesuvius voor de ingang van de tunnel had laten plaatsen. Het gesteente was zo dik en hard dat geen enkel beest, zelfs dit deze reus, er doorheen zou kunnen komen. Het schrapende geluid van steen tegen steen vulde de lucht terwijl de tunnel langzaam werd gedicht. 

De reus, die in de gaten kreeg dat de ingang werd afgesloten, draaide zich om en ging erop af. Maar de ingang werd afgesloten voor hij erbij kon komen. De hele grot trilde—maar de rots hield. 

Vesuvius glimlachte; de reus zat vast. Hij zat precies waar hij hem hebben wilde.

“Stuur de volgende naar binnen!” beval Vesuvius.

Een menselijke slaaf werd naar voren getrapt en met zweepslagen richting een kleine opening in de rots gedreven. Het mens, dat doorhad wat er ging gebeuren, weigerde om te gaan. Hij worstelde en spartelde, maar ze sloegen hem woest tot ze hem uiteindelijk door de opening wisten te duwen. 

Vanuit de grot klonk het gedempte geschreeuw van de slaaf, die voor zijn leven rende. Vesuvius luisterde verrukt naar het geluid van de razende reus, die op het gesteente in sloeg en zijn tunnel voor hem groef.

Elke stoot, wist hij, bracht hem dichter bij De Vlammen, bij Escalon. Hij zou het in een natie van slaven veranderen. 

Eindelijk zou hij overwinnen.

 


HOOFDSTUK ZESENTWINTIG

 

Kyra opende haar ogen en vroeg zich af waar ze was. Ze lag op een koude stenen vloer in de duisternis, haar hoofd klopte, en haar lichaam deed overal pijn. Ze rilde van de kou, haar keel was kurkdroog, en ze voelde zich alsof ze al dagen lang niets had gegeten. Ze sterkte haar arm uit en voelde de stenen grond onder haar vingers, terwijl ze zich probeerde te herinneren wat er gebeurd was. 

Ze zag flarden van beelden, en eerst wist ze niet of het herinneringen of nachtmerries waren. Ze herinnerde zich dat ze door de mannen van de Heer gevangen was genomen, en een wagen met een metalen hek in was gegooid. Ze herinnerde zich een lange, hobbelige rit. Ze herinnerde zich dat ze zich had verzet toen het hek open ging, en dat ze toen op haar hoofd was geslagen. Daarna was alles, gelukkig, duisternis.

Kyra voelde aan de bult op de achterkant van haar hoofd, en ze wist dat het geen droom was. Het was allemaal echt gebeurd. De realiteit begon tot haar door te dringen: ze was door de mannen van de Heer gevangen genomen.

Kyra was woedend op Maltren om zijn verraad, en kwaad op zichzelf voor het feit dat ze dom genoeg was geweest om hem te geloven. Ze was ook bang, en vroeg zich af wat er nu zou gebeuren. Hier lag ze dan, alleen, in hechtenis van de Gouverneur. Er konden alleen maar akelige dingen gebeuren. Haar vader zou denken dat ze naar hem had geluisterd en naar de Toren van Ur was vertrokken. Maltren zou ongetwijfeld liegen en vertellen dat hij had gezien hoe ze uit Volis was vertrokken.

Terwijl Kyra in het duister tastte, reikte ze instinctief naar haar boog en haar staf—maar ze waren van haar afgenomen. Ze keek op en zag een gedimde gloed tussen de tralies van haar cel door schijnen. Ze ging rechtop zitten en zag fakkels langs de stenen muren van een kerker hangen. Daaronder stonden een aantal soldaten op wacht. In het midden van de gang bevond zich een grote ijzeren deur. Het was stil hier beneden. Het enige geluid was dat van water van ergens van het plafond naar beneden druppelde, en het geritsel van ratten in een donkere hoek. 

Kyra ging met haar rug tegen de muur aan zitten en trok haar knieën op in een poging om warm te worden. Ze sloot haar ogen en haalde diep adem terwijl ze zich voorstelde dat ze ergens anders was, waar dan ook. Ze zag Theos’ intense, gele ogen naar haar staren. Ze kon de stem van de draak in haar hoofd horen.

Kracht wordt niet gedefinieerd in tijden van vrede, maar in tijden van ontbering. Omarm de ontbering. Alleen dan kun je het overwinnen.

Kyra opende haar ogen, geschokt door haar visioen, en keek om zich heen. Maar er was niets.

“Heb je hem gezien?” Een meisjesstem sneed door de duisternis en deed Kyra opschrikken.

Kyra was verbijsterd om de stem van een andere persoon in deze cel te horen—en al helemaal de stem van een meisje. Ze klonk ongeveer even oud als zij zelf. Terwijl er een figuur uit de schaduwen verscheen, zag Kyra dat ze goed had gegokt: daar zat een mooi meisje, vijftien misschien, met bruin haar en bruine ogen, lang, klittend haar, een gezicht dat besmeurd was met vuil, en gerafelde kleren. Ze zag er doodsbang uit terwijl ze Kyra aan staarde.

“Wie ben je?” vroeg Kyra.

“Heb je hem gezien?” herhaalde het meisje op dringende toon.

“Wie gezien?”

“Zijn zoon,” antwoordde ze.

“Zijn zoon?” vroeg Kyra verward.

Het meisje keek angstig vanuit de cal naar buiten, en Kyra vroeg zich af wat ze had doorstaan.

“Ik heb niemand gezien,” zei Kyra.

“Oh God, laat hen me alsjeblieft niet doden,” smeekte het meisje. “Alsjeblieft. Ik haat deze plek!”

Het meisje begon onbeheersbaar te huilen, opgekruld op de stenen grond. Kyra, wiens hart voor haar brak, stond op en liep naar haar toe. Ze legde een arm om haar schouder heen en probeerde haar te troosten.

“Shhh,” zei Kyra kalmerend. Kyra had nog nooit iemand gezien die zo gebroken was; di meisje zag er echt doodsbang uit. Het voorspelde niet veel goeds.

“Vertel me,” zei Kyra. “Over wie heb je het? Wie heeft je pijn gedaan? De Gouverneur? Wie ben je? Wat doe je hier?”

Kyra zag de blauwe plekken op haar gezicht, de littekens op haar schouders, en probeerde niet te denken aan wat ze dit arme meisje hadden aangedaan. Ze wachtte geduldig tot ze ophield met huilen.

“Mijn naam is Dierdre,” zei ze. “Ik ben hier al… ik weet het niet. Ik dacht dat het een maancyclus was, maar ik ben de tijd kwijt geraakt. Ze hebben me bij mijn familie weggehaald toen de nieuwe wet werd ingevoerd. Ik verzette me, en toen brachten ze me hierheen.”

Dierdre staarde voor zich uit alsof ze het allemaal opnieuw beleefde.

“Elke dag wordt ik opnieuw gemarteld,” vervolgde ze. “Eerst was het de zoon, toen de vader. Ze spelen met me alsof ik een pop ben en nu… ben ik… niets.”

Ze staarde Kyra aan met een intensiteit die haar angst aanjoeg.

“Ik wil nu gewoon dood,” smeekte Dierdre. “Alsjeblieft, help me sterven.”

Kyra keek haar vol afschuw aan.

“Zeg dat niet,” zei Kyra.

“Ik probeerde een mes te stelen om mezelf van kant te maken—maar hij gleed uit mijn handen en toen zetten ze me weer gevangen. Alsjeblieft. Ik geef je alles. Dood me.”

Kyra schudde haar hoofd, verbijsterd.

“Luister naar me,” zei Kyra. Ze voelde een nieuwe kracht in zich opwellen. Het was de kracht van haar vader, de kracht van generaties van krijgers, die door haar heen stroomde. Maar het was meer dan dat: het was ook de kracht van de draak. Een kracht waarvan ze tot voor kort nog niet wist dat ze hem had.

Ze greep Dierdre bij haar schouders en keek haar doordringend in haar ogen. 

“Je gaat niet dood,” zei Kyra vastberaden. “En ze zullen je geen pijn meer doen. Begrijp je me? Je gaat dit overleven. Daar ga ik voor zorgen.”

Dierdre leek wat te kalmeren.

“Wat ze je ook aan hebben gedaan,” vervolgde Kyra, “dat is nu verleden tijd. Spoedig zal je vrij zijn—zullen wij vrij zijn. Je gaat een nieuw leven beginnen. We zullen vriendinnen worden en ik zal je beschermen. Vertrouw je me?”

Dierdre staarde haar aan, duidelijk van haar stuk gebracht. Uiteindelijk knikte ze, gekalmeerd.

“Maar hoe?” vroeg Dierdre. “Je begrijpt het niet. We kunnen niet ontsnappen. Je weet niet hoe ze—”

Ze schrokken op toen de ijzeren deur ineens open sloeg. Kyra zag de Heer Gouverneur naar binnen lopen, op de voet gevolgd door een stuk of zes mannen, vergezeld door een man die zijn evenbeeld was, met dezelfde bolle neus en zelfingenomen grijns. Dat moest zijn zoon zijn. Hij had dezelfde arrogante blik als zijn vader. 

Ze liepen door de gang heen, naar de tralies van hun cel. De fakkels van zijn mannen verlichtten de ruimte. Kyra keek rond in het licht en zag voor het eerst haar accommodaties; de grond zat onder de bloedvlekken. Ze wilde niet nadenken over wie hier nog meer was geweest—of aan wat er met hen was gebeurd. 

“Breng haar hier,” beval de Gouverneur. 

De celdeur ging open en zijn mannen liep naar binnen. Kyra werd overeind gesleurd. Haar armen werden achter haar rug getrokken. Hoe hard ze het ook probeerde, ze kon zichzelf niet bevrijden. Ze brachten haar naar de Heer Gouverneur, en hij bekeek haar alsof ze een insect was.

“Heb ik je niet gewaarschuwd?” zei hij zachtjes.

Kyra fronste.

“De Pandesiaanse wet geeft je het recht om ongehuwde meisjes als vrouwen te nemen, niet als gevangenen,” zei Kyra uitdagend. “Je breekt je eigen wet door mij gevangen te nemen.”

De Heer Gouverneur wisselde een blik uit met de anderen, en ze barstten in lachen uit.

“Maak je geen zorgen,” zei hij tegen haar, “ik zal je tot mijn vrouw maken. Vele malen. En ook tot die van mijn zoon—en iedereen die ik wil. En als we met je klaar zijn, als we je nog niet hebben gedood, dan laat ik je de rest van je dagen hier doorbrengen.”

Hij grijnsde kwaadaardig. Hij genoot er zichtbaar van.

“Wat betreft je vader en je mensen,” vervolgde hij, “ik ben van gedachten veranderd: we gaan ze allemaal doden. Spoedig zullen ze niets meer dan een herinnering zijn. Zelfs dat niet, ben ik bang: ik zal er persoonlijk op toe zien dat Volis uit de geschiedenisboeken wordt gehaald. Op dit moment is een divisie van het Pandesiaanse leger onderweg om mijn mannen te wreken en je fort te vernietigen.”

Kyra voelde een grote verontwaardiging in zich opwellen. Ze probeerde wanhopig om haar krachten op te roepen, wat het dan ook was dat haar op de brug had geholpen, maar tot haar spijt lukte het niet. Ze verzette zich hevig, maar kon niet losbreken.

“Je hebt een sterke wil,” zei hij. “Dat is goed. Ik zal ervan genieten om je te breken. Ik zal er heel erg van genieten.”

Hij keerde haar de rug toe, alsof hij wilde vertrekken, toen hij haar ineens, zonder waarschuwing, een harde klap in haar gezicht gaf.

Ze had het niet verwacht, en Kyra voelde hoe ze door de klap tegen haar kaak tegen de grond werd aangesmeten.

Kyra, wiens kaak brandde van de pijn, keek op en zag hen weggaan. Terwijl ze haar cel verlieten en de deur achter zich sloten, hield de Heer Gouverneur halt. Hij drukte zijn gezicht tegen de tralies en keek op haar neer.

“Ik wacht tot morgen voor ik begin met martelen,” zei hij grijnzend. “Ik heb ondervonden dat mijn slachtoffers het meest lijden wanneer ze een volle nacht hebben om na te denken over de ontberingen die hen te wachten staan.”

Hij lachte, duidelijk blij met zichzelf, draaide zich om en verliet de kerker. De enorme ijzeren deur sloeg achter hem dicht als een doodskist op haar hart.

 


HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG

 

Merk liep door het Witte Woud. De zon begon onder te gaan, zijn benen deden pijn en zijn maag knorde, en hij probeerde de hoop te houden dat de Toren van Ur daar ergens aan de horizon was, en dat hij er uiteindelijk wel zou komen. Hij probeerde zich te concentreren op hoe zijn nieuwe leven eruit zou zien zodra hij zou arriveren, hoe hij een Wachter zou worden en weer overnieuw zou beginnen.

Maar hij kon zich niet concentreren. Sinds hij dat meisje had ontmoet en haar verhaal had aangehoord, had het aan hem geknaagd. Hij wilde haar uit zijn hoofd zetten, maar hoe hard hij het ook probeerde, het lukte hem niet. Hij was er zo zeker van geweest dat hij klaar was met zijn gewelddadige leven. Als hij terug zou gaan om haar te helpen die mannen te doden, wanneer zou er dan een einde aan komen? Zou er daarna niet nog een andere klus zijn, een ander goed doel?

Merk pookte kwaad met zijn staf in de grond terwijl hij de bladeren onder zijn voeten knarsten. Waarom moest hij haar nu tegen komen? Het woud was enorm—waarom waren ze elkaar niet misgelopen? Waarom moest het leven altijd dingen op zijn pad smijten? Dingen die hij niet begreep?

Merk had een hekel aan moeilijke beslissingen, en hij haatte aarzeling; zijn hele leven was hij overal zo zeker van geweest, en hij had dat altijd beschouwd als één van zijn sterke punten. Hij had altijd geweten wat hij was. Maar nu wist hij het niet zo zeker meer. Nu twijfelde hij.

Hij vervloekte de goden om het feit dat hij het meisje was tegen gekomen. Waarom konden mensen niet gewoon voor zichzelf zorgen? Waarom hadden ze hem altijd nodig? Als zij en haar familie niet in staat waren om zichzelf te verdedigen, verdienden ze het dan wel om te leven? Als hij het zou redden, zou er vroeger of later dan niet een ander roofdier verschijnen die hen zou doden?

Nee. Hij kon het niet redden. Dat zou hen alleen maar in staat stellen. Mensen moesten maar leren om zichzelf te verdedigen.

En toch, misschien, dacht hij, was er een reden dat hij haar was tegengekomen. Misschien was het een test.

Merk keek op naar de hemel. De zon was nog maar een dunne strook aan de horizon, nauwelijks zichtbaar door de bomen, en hij dacht na over zijn nieuwe lotsbestemming.

Een test. 

Het was een krachtig woord, een krachtig idee, iets dat hem niet beviel. Hij hield niet van de dingen die hij niet begreep, de dingen waar hij geen controle over had, en getest worden was precies dat. Terwijl hij liep en met zijn staf in de bladeren prikte, voelde Merk zijn zorgvuldig geconstrueerde wereld instorten. Voorheen was zijn leven makkelijk geweest; nu voelde het als een ongemakkelijke staat van twijfel. Zeker zijn van dingen, besefte hij, was makkelijk; het was het betwijfelen van dingen dat moeilijk was. Hij was van een zwart-witte wereld naar een wereld gegaan die gevuld was met tinten grijs, en de onzekerheid maakte hem rusteloos. Hij begreep niet wie hij werd, en dat zat hem nog het meest dwars. 

Merk bereikte de top van een heuvel. Hij hijgde, maar niet van de inspanning. Want voor het eerst sinds hij aan zijn reis was begonnen voelde hij een sprankje hoop. Hij kon bijna niet geloven wat hij zag.

Daar lag het, aan de horizon, glinsterend bij de zonsondergang. Geen legende, geen mythe, maar een echte plek: de Toren van Ur. 

Gebouwd op een kleine open plek, midden in een donker, uitgestrekt bos, rees een eeuwenoude, circulaire stenen toren op, misschien vijftig meter in doorsnede. Het was het oudste ding dat hij ooit had gezien, ouder zelfs dan de kastelen waar hij had gediend. De toren had een mysterieuze, ondoordringbare aura. Hij voelde dat het een mystieke plek was. Een machtige plek.  

Merk slaakte een zucht van uitputting en opluchting. Hij had het gehaald. Het was als een droom. Eindelijk zou hij een plek hebben die hij thuis kon noemen. Hij zou de kans krijgen om opnieuw te beginnen, om zijn fouten recht te zetten. Hij zou een Wachter worden.

Hij wist dat hij dolblij zou moeten zijn. Hij wist dat hij het laatste deel van zijn reis voor het vallen van de nacht moest afleggen. Maar hoe hard hij het ook probeerde, om de één of andere reden lukte het hem niet om die eerste stap te zetten. Hij stond daar als bevroren, en er knaagde iets aan hem.

Merk draaide zich om. Hij had een fantastisch uitzicht in alle richtingen, en in de verte, tegen de ondergaande zon, zag hij zwarte rook oprijzen. Het was alsof iemand hem een stoot in zijn maag had gegeven. Hij wist waar het vandaan kwam: dat meisje. Haar familie. De moordenaars staken alles in de fik.

Terwijl hij de rook volgde, wist hij dat ze haar boerderij nog niet hadden bereikt. Ze waren nog onderweg, in de velden. Ze zouden het huis spoedig bereiken. Maar voor nu, voor deze laatste kostbare minuten, was ze veilig. 

Merk kromde zijn nek, zoals hij geneigd was te doen wanneer hij werd verscheurd door een innerlijk conflict. Hij stond daar, ongemakkelijk, niet in staat om verder te lopen. Hij draaide zich om en keek naar de Toren van Ur, de bestemming van zijn dromen, en hij wist dat hij erheen moest. Hij was gearriveerd, en hij wilde zich ontspannen.

Maar voor het eerst in zijn leven werd hij overspoeld door een verlangen. Het was een verlangen om onbaatzuchtig te handelen, om puur uit rechtvaardigheid te handelen. Niet voor een premie, niet voor een beloning. Merk haatte het gevoel. Hij schreeuwde, in strijd met zichzelf en met de wereld. Waarom? Waarom uitgerekend nu?

En toen, ondanks zijn gezonde verstand, keerde hij zich weg van de Toren. Eerst liep hij. Toen begon hij te joggen—en toen te sprinten. 

Terwijl hij rende, voelde hij dat er iets diep in hem was dat bevrijd werd. De Toren kon wachten. Het was tijd voor merk om het juiste te doen. Het was tijd voor deze moordenaars om hun gelijke te treffen.

 


HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG

 

Kyra zat tegen de koude stenen muur. Ze keek met bloeddoorlopen ogen toe hoe de eerste zonnestralen tussen de ijzeren tralies doorschenen en de ruimte in een bleek licht hulden. Ze was de hele nacht wakker geweest, zoals de Heer Gouverneur al had voorspeld, en ze kon haar naderende straf maar niet uit haar hoofd zetten. Ze had nagedacht over wat ze met Dierdre hadden gedaan, en ze probeerde niet te denken aan de manieren waarop deze wrede mannen zouden proberen om haar te breken. 

Kyra had al duizend plannen bedacht om te ontsnappen. Haar krijgersgeest liet zich niet breken—ze zou liever sterven. Maar terwijl ze alle mogelijke manieren naging, bleef ze terugkomen bij een gevoel van hopeloosheid en wanhoop. Deze plek was beter bewaakt dan welke andere plek dan ook. Ze bevond zich in het fort van de Heer Gouverneur, een Pandesiaanse vesting, een enorm militair complex dat ruimte bood aan duizenden soldaten. Ze was ver van Volis, en zelfs als ze er op de één of andere manier in zou slagen om te ontsnappen, dan zou ze het nooit op tijd terug halen voor ze haar hadden opgespoord en gedood. Aangenomen dat er dan nog een Volis was om naar terug te keren. Wat nog erger was, haar vader had geen idee waar ze was, en hij zou het ook nooit te weten komen. Ze was moederziel alleen.

“Geen slaap?” klonk een zachte stem, die haar uit haar gedachten haalde.

Kyra keek om en zag Dierdre tegen de andere muur zitten. Haar gezicht werd verlicht door de eerste zonnestralen, en ze zag er te bleek uit, met donkere kringen onder haar ogen. Ze leek totaal ontredderd, en ze staarde Kyra met spookachtige ogen aan.

“Ik heb ook niet geslapen,” vervolgde Dierdre. “Ik dacht de hele nacht aan wat ze met jou zullen doen—hetzelfde als ze met mij hebben gedaan. Maar om de één of andere reden doet het me meer pijn als ik denk aan wat ze met jou zullen doen. Ik ben al gebroken; er is niets meer van mijn leven over. Maar jij bent nog perfect.”

Kyra voelde een groeiende angst terwijl ze nadacht over haar woorden. Ze kon zich de verschrikkingen die haar nieuwe vriendin had doorstaan niet voorstellen, en nu ze haar zo zag zitten voelde ze zich alleen maar meer vastberaden om terug te vechten.

“Er moet een andere manier zijn,” zei Kyra.

Dierdre schudde haar hoofd.

“Er is hier niets behalve een miserabel bestaan. En dan de dood.”

Het plotselinge geluid van een openslaande deur galmde door de kerkers, en Kyra ging staan, klaar om de confrontatie aan te gaan, bereid om tot de dood te vechten. Dierdre sprong ineens overeind, rende naar haar toe en greep haar bij haar elleboog.

“Beloof me één ding,” drong Dierdre aan.

Kyra zag de wanhoop in haar ogen, en knikte terug.

“Voor ze je meenemen,” zei ze. “Dood me. Wurg me als het moet. Laat me zo niet langer leven. Alsjeblieft. Ik smeek het je.”

Terwijl Kyra haar aankeek, voelde ze een vastberadenheid in zich opwellen. Ze schudde al haar zelfmedelijden en twijfels van zich af. Op dat moment wist ze dat ze dit moest overleven. Als het dan niet voor haarzelf was, dan voor Dierdre. Ongeacht hoe slecht het er uit zag, ze wist dat ze niet kon opgeven.

De soldaten naderden met echoënde laarzen en rinkelende sleutels, en Kyra, die wist dat ze weinig tijd hadden, greep Dierdre’s schouders met beide handen vast en keek haar diep in haar ogen.  

“Luister naar me,” verzocht Kyra. “Je blijft leven. Hoor je me? Je blijft niet alleen leven, maar je gaat met mij ontsnappen. Je gaat een nieuw leven beginnen—en het wordt een prachtig leven. We zullen wraak nemen op het uitschot dat je dit heeft aangedaan—samen. Hoor je me?”

Dierdre staarde haar twijfelend aan. 

“Je moet sterk zijn,” hield Kyra vol, en ze besefte dat ze ook tegen zichzelf sprak. “Leven is niet voor de zwakkeren. Sterven, opgeven, dat is voor de zwakkeren—leven is voor de sterken. Wil je zwak zijn en sterven? Of wil je sterk zijn en leven?”

Kyra bleef haar intens aanstaren terwijl het licht van de fakkels door de cel spoelde en de soldaten door de gang liepen—en eindelijk zag ze iets veranderen in Dierdre’s ogen. Het was een klein sprankje hoop, en het werd gevolgd door een klein bevestigend knikje.

Er klonk het gerinkel van sleutels, en de celdeur ging open. Ruwe, eeltige handen grepen haar bij haar polsen, en Kyra werd de cel uit gesleurd. Ze liet zichzelf meevoeren. Ze moest haar energie sparen. Nu was niet de tijd om terug te vechten. Ze moest hen overrompelen, het perfecte moment vinden. Zelfs een machtige vijand, wist ze, had altijd zijn kwetsbare momenten.

Terwijl ze door twee soldaten overeind werd gehouden, ging de ijzeren deur open. Er verscheen een man die Kyra vaag herkende: de zoon van de gouverneur.

Kyra knipperde met haar ogen, verward.

“Mijn vader heeft me gestuurd om je te halen,” zei hij terwijl hij naar haar toe liep, “maar ik zal je eerst nemen. Hij zal niet blij zijn als hij erachter komt, natuurlijk—maar wat gaat hij eraan doen als het al te laat is?”

Het gezicht van de zoon vertrok in een kwaadaardige glimlach.

Kyra voelde haar bloed koud worden terwijl ze deze gestoorde man aan staarde. Hij likte zijn lippen af en bekeek haar alsof ze een object was.

“Zie je,” zei hij, terwijl hij een stap naar voren deed. Hij begon zijn bontmantel uit te trekken, en zijn adem was zichtbaar in de koude cel. “Mijn vader hoeft niet alles te weten. Soms wil ik wat er voorbijkomt als eerst proeven—en jij, mijn liefste, bent een schitterend exemplaar. Ik ga heel veel plezier met je beleven. Daarna zal ik je martelen. Maar ik zal je in leven houden, zodat ik iets heb om naar hem toe te brengen.”

Hij grijnsde, en kwam zo dichtbij dat ze zijn afschuwelijke adem kon ruiken. 

“Jij en ik, mijn liefste, gaan elkaar eens goed leren kennen.”

De zoon knikte naar zijn twee wachters, en tot haar verassing lieten ze haar los. Ze trokken zich elk terug naar een kant van de kamer om hem de ruimte te geven.

Ze stond daar, haar handen vrij, en keek onopvallend de kamer rond.

De twee wachters waren elk gewapend met een lang zwaard, en de zoon zelf was veel langer en breder dan zij. Ze zou niet in staat zijn om hen alle drie te overmeesteren, zelfs als ze gewapend was, en dat was ze niet.

In de verste hoek, tegen de muur, zag ze haar wapens staan—haar boog, haar staf, haar pijlkoker—en haar hart begon sneller te slaan. Wat ze er niet voor over zou hebben om ze nu bij zich te hebben.

“Ahh,” zei de zoon glimlachend. “Je zoekt naar je wapens. Je denkt nog steeds dat je dit kan overleven. Ik zie dat je een trots meisje bent. Maak je geen zorgen, ik zal je trots snel genoeg breken.”

De zoon haalde onverwacht uit en gaf haar zo’n harde klap in haar gezicht dat het haar de adem benam. Haar hele gezicht brandde van de pijn. Kyra struikelde achterover en landde op haar knieën. Het bloed droop uit haar mond. De pijn had haar hardhandig wakker gemaakt, en haar oren suisden. Ze knielde daar, op handen en knieën, en probeerde op adem te komen. Ze besefte dat dit alleen maar een voorproefje was van wat er komen ging.

“Weet je hoe we onze paarden temmen, mijn liefste?” vroeg de zoon. Hij boog zich over haar heen en glimlachte wreed naar haar. Eén van de wachters gooide Kyra’s staf naar hem toe en de zoon ving hem op. Zonder een seconde te verspillen bracht hij hem neer op Kyra’s rug.

De pijn was ondraaglijk, en Kyra gilde het uit. Ze smakte voorover tegen de stenen grond, en het voelde alsof alle botten in haar lichaam gebroken waren. Ze kon nauwelijks ademhalen en ze wist dat als ze niet snel iets zou doen, ze voor het leven verminkt zou zijn.

“Niet doen!” smeekte Dierdre van achter de tralies. “Doe haar geen pijn! Neem mij in haar plaats!”

Maar de zoon negeerde haar.

“Het begint met de staf,” zei hij tegen Kyra. “Wilde paarden verzetten zich, maar als je ze breekt, als je ze ongenadig slaat, dag na dag, dan zullen ze zich op een dag onderwerpen. Dan zijn ze van jou. Er is niets beter dan een ander wezen pijn doen, of wel?”

Kyra zag beweging vanuit haar ooghoek, en ze zag hoe hij haar staf weer hief en zich schrap zette voor een nog hardere klap. 

Kyra’s zintuigen verscherpten zich, en haar wereld vertraagde. Het gevoel dat ze op de brug had gehad kwam terug. De bekende warmte, die begon in haar solar plexus en uitstraalde door haar hele lichaam. Ze voelde hoe de warmte haar vulde met meer energie, kracht en snelheid dan ze ooit had durven dromen. 

Beelden flitsen voor haar ogen. Ze zag zichzelf trainen met haar vaders mannen, en herinnerde zich haar eindeloze sparring sessies. Ze had geleerd om pijn te voelen zonder zich erdoor te laten beïnvloeden, om tegen meerdere tegenstanders tegelijk te vechten. Anvin had haar meedogenloos gedrild, urenlang, dag na dag, tot ze haar techniek had geperfectioneerd, tot het eindelijk een tweede natuur voor haar was geworden. Ze had erop gestaan dat de mannen haar alles leerden, ongeacht hoe moeilijk het was. Nu kwam alles weer terug. Ze had getraind voor tijden als deze.

Terwijl ze daar lag en voelde hoe de warmte haar lichaam overnam, keek Kyra op naar de zoon en ze voelde haar instinct overnemen. Ze zou sterven—maar niet hier, niet vandaag—en niet door de hand van deze man.

Ze herinnerde zich een oude les: De lage grond kan in je voordeel zijn. Hoe groter een man is, hoe kwetsbaarder. De knieën zijn een gemakkelijk doelwit als je in een situatie terecht komt waar je op de grond ligt. Haal ze onderuit. Ze zullen vallen. 

Terwijl de staf op haar af kwam, zette Kyra haar handen plat op de stenen vloer, en werkte zichzelf net ver genoeg omhoog. Ze zwaaide snel haar been rond, en mikte op de achterkant van zijn knieën. Ze voelde het bevredigende gevoel van haar scheen die het zachte plekje raakte. 

Zijn benen gleden onder hem vandaan, en hij landde met een doffe klap op zijn rug. De staf viel uit zijn handen en rolde over de grond. Ze kon nauwelijks geloven dat het had gewerkt. Terwijl hij viel, raakte zijn schedel de grond, en het gekraak was zo luid dat ze zeker wist dat ze hem gedood had.

Maar hij moest onoverwinnelijk zijn geweest, want hij ging onmiddellijk recht op zitten en keek haar giftig aan.

Kyra wachtte niet. Ze sprong overeind en dook op haar staf af, die enkele meters verderop op de grond lag. Ze wist dat als ze maar haar wapen kon grijpen, ze een eerlijke kans had tegen deze mannen. Terwijl ze er naar toe rende, sprong de zoon overeind en hij graaide naar haar been.

Kyra’s behendigheid kwam haar nu goed van pas, en ze sprong als een kat over zijn hand heen, waarna ze met een koprol achter hem op de stenen vloer landde en tegelijkertijd haar staf van de grond griste.

Ze stond daar en hield haar staf voorzichtig voor zich uit. Ze was zo blij om haar wapen terug te hebben, haar staf die perfect in haar handen paste. De twee wachters kwamen met getrokken zwaarden op haar af. Ze was omsingeld, als een gewond dier dat in een hoek was gedreven. Ze had geluk gehad, besefte ze, dat het allemaal zo snel was gebeurd, en ze haar wapen had kunnen pakken voor de wachters hadden kunnen reageren.  

De zoon ging staan, veegde het bloed van zijn lip, en keek haar dreigend aan.

“Dat was de grootste fout van je leven,” zei hij. “Ik ga je niet alleen martelen—”

Kyra had genoeg van hem, en ze was niet van plan om te wachten tot hij aan zou vallen. Nog voor hij zijn zin kon afmaken dook ze naar voren, en sloeg hem snel, als een slang die aanviel, precies tussen zijn ogen. Het was een perfecte slag, en ze brak zijn neus met een weergalmend gekraak.

Hij schreeuwde het uit en liet zich op zijn wimpers vallen terwijl hij naar zijn bloedende neus greep.

De twee wachters kwamen op haar af en haalden met hun zwaarden uit naar haar hoofd. Kyra draaide haar staf en blokkeerde één zwaard, en draaide toen onmiddellijk om haar as om de ander te blokkeren, vlak voordat hij haar zou raken. Zo ging het over en weer. De twee kwamen zo snel op haar af dat ze nauwelijks tijd had om te reageren.

Eén van de wachters haalde te ver uit en Kyra vond een opening: ze sloeg met haar staf op zijn blote pols, waardoor hij de grip op zijn zwaard verloor. Terwijl het zwaard kletterend op de vloer viel, stak Kyra haar staf zijlings in de keel van de andere wachter. Toen draaide ze om haar was en sloeg ze de eerste wachter tegen zijn slaap, waardoor hij viel.

Kyra nam geen risico: terwijl één wachter, die op zijn rug lag, probeerde om overeind te krabbelen, sprong ze hoog in de lucht en bracht ze haar staf neer op zijn solar plexus—toen, terwijl hij recht overeind schoot, schopte ze hem in zijn gezicht, en schakelde ze hem voorgoed uit. Terwijl de andere wachter, die zijn keel vastgreep, weer op begon te staan, raakte Kyra hem op de achterkant van zijn hoofd, waardoor hij bewusteloos tegen de grond smakte.

Ineens voelde Kyra hoe ze van achteren werd vastgegrepen door twee ruwe armen, en ze besefte dat de zoon terug was; hij probeerde haar fijn te knijpen, zodat ze haar staf zou laten vallen.

“Leuk geprobeerd,” fluisterde hij in haar oor. Zijn mond was zo dichtbij dat ze zijn hete adem in haar nek kon voelen.

Kyra voelde een nieuwe golf energie door zich heen stromen, net genoeg om haar armen naar voren te strekken, zich met haar ellebogen af te zetten, en zich uit de omhelzing van de man te bevrijden. Toen greep ze haar staf met twee handen vast, en dreef hem van onder naar boven tussen de benen van de zoon.

Hij kreunde en viel op zijn knieën. Ze boog zich over hem heen, en hij, hulpeloos, keek haar geschokt aan, zijn ogen gevuld met pijn.

“Zeg je vader gedag voor me,” zei ze, en sloeg hem met al haar kracht tegen zijn hoofd.

Deze keer zakte hij bewusteloos op de stenen vloer in elkaar.

Kyra bekeek hijgend haar werk: drie mannen, formidabele mannen, lagen bewegingsloos op de grond. Zij, een weerloos meisje, had het geflikt.

“Kyra!”

Ze draaide zich om, herinnerde zich Dierdre, en rende zonder nog een seconde te verspillen door de kamer. Ze griste de sleutels van de riem van één van de wachters, maakte de celdeur open, en Dierdre rende in haar armen en knuffelde haar.

Kyra trok terug en keek in haar ogen. Ze wilde weten of ze mentaal klaar was om te ontsnappen.

“Het is tijd,” zei Kyra vastberaden. “Ben je er klaar voor?”

Dierdre stond daar en staarde naar de slachtpartij in de kamer.

“Je hebt hem verslagen,” zei Dierdre, die vol ongeloof naar de lichamen staarde. “Ik kan het niet geloven. Je hebt hem verslagen.” 

Kyra zag iets veranderen in Dierdre’s ogen. Alle angst dreef weg, en Kyra zag een sterke vrouw herrijzen, een vrouw die ze eerder nog niet had gezien. Het zien van haar bewusteloze aanvallers deed iets met haar, en gaf haar een nieuwe kracht.

Dierdre liep naar één van de zwaarden die op de grond lagen, pakte hem op, en liep naar de zoon toe, die nog steeds bewusteloos was. Ze staarde haar hem, en haar gezicht betrok.

“Dit is voor alles wat je me hebt aangedaan,” zei ze. 

Met trillende handen tilde ze het zwaard op, en Kyra kon zien dat ze in tweestrijd was. 

“Dierdre,” zei Kyra zachtjes.

Dierdre keek haar aan, een wild verdriet in haar ogen.

“Als je het doet,” zei Kyra zachtjes, “dan ben je net als hij.”

Dierdre stond daar en vocht zich door een emotionele storm heen. Uiteindelijk liet ze het zwaard zakken, en ze liet hem kletterend op de grond vallen. 

Ze spoog in het gezicht van de zoon, en gaf hem een enorme trap in zijn gezicht. Kyra begon te zien dat Dierdre veel sterker was dan ze had gedacht.

Ze keek Kyra met glimmende ogen aan, en Kyra zag dat haar oude zelf langzaam terugkwam.

“Laten we gaan,” zei Dierdre. 

*

Kyra barstten in het vroege ochtendlicht de kerker uit. Ze bevonden zich midden in Argos, de Pandesiaanse vesting en het militaire complex van de Heer Gouverneur. Kyra knipperde in het felle licht. Ondanks de kou voelde het goed om weer daglicht te zien, en ze probeerde zich te oriënteren. Ze stonden in het midden van een stenen gebouwencomplex, omgeven door een hoge stenen muur en een enorme poort. De mannen van de Heer waren langzaam aan het ontwaken en namen hun posities in rond de barakken; er moesten er duizenden zijn. Het was een professioneel leger, en deze plek was net een grote stad.

De soldaten namen hun posities op de muren in, en keken allemaal uit naar de horizon; niemand nam de moeite om naar binnen te kijken. Niemand verwachtte dat er twee meisjes uit de kerker zouden ontsnappen, en dat gaf hen een voordeel. Het was ook nog steeds donker genoeg. Terwijl Kyra naar de goed-bewaakte entree aan de andere kant van de binnenplaats keek, wist ze dat nu hun enige kans was om te ontsnappen. 

Maar het was een grote binnenplaats om te voet over te steken, en ze wist dat ze het waarschijnlijk niet zouden halen—en zelfs als het hen wel zou lukken, dan zouden ze gepakt worden zodra ze door de poorten gingen. 

“Daar!” zei Dierdre, en ze wees. 

Kyra keek en zag aan de andere kant van de binnenplaats een paard staan. Er stond een soldaat naast, die het dier aan de teugels had. Hij had zijn rug naar hen toe.

Dierdre keek haar aan.

“We hebben een paard nodig,” zei ze. “Het is de enige manier.”

Kyra knikte, verrast dat ze hetzelfde dachten, en dat Dierdre zo scherpzinnig was. Hoewel Kyra eerst bang was geweest dat Dierdre een blok aan haar been zou zijn, kwam ze er nu achter dat ze slim, snel en besluitvaardig was. 

“Kun je het?” vroeg Dierdre, die een blik op de soldaat wierp.

Kyra verstevigde haar grip op haar staf en knikte.

Ze renden de schaduwen uit, de binnenplaats over. Kyra’s hart bonkte terwijl ze zich op de soldaat concentreerde, die met zijn rug naar hen toe stond—en bad dat ze niet ontdekt zouden worden. 

Kyra rende zo snel dat ze nauwelijks kon ademen. Ze deed haar best om niet uit te glijden in de sneeuw, en voelde niet langer de kou terwijl de adrenaline door haar aderen stroomde.

Eindelijk bereikten ze de soldaat, en op het laatste moment hoorde hij hen. Hij draaide zich met een ruk om.

Maar Kyra was al in beweging. Ze hief haar staf en beukte hem met het uiteinde in zijn solar plexus. Terwijl hij kreunend op zijn knieën viel, zwaaide ze haar staf rond en gaf hem een klap op de achterkant van zijn hoofd—waardoor hij voorover in de sneeuw viel, bewusteloos.

Kyra besteeg het paard terwijl Dierdre het dier losmaakte en achter haar ging zitten—en ze spoorden het aan.

Kyra voelde de koude wind door haar haren gaan terwijl het paard over de besneeuwde binnenplaats galoppeerde, richting de poort, die misschien honderd meter verderop lag. De slaperige soldaten begonnen hen in de gaten te krijgen.

“Kom op!” riep Kyra naar het paard, en spoorde hem aan om sneller te gaan. 

De enorme gewelfde stenen poort lag recht voor hen, het valhek omhoog. Voorbij de brug, zag Kyra, lag open land. Vrijheid. 

Ze spoorde het paard aan terwijl ze zag dat de soldaten bij de uitgang hen in de gaten begonnen te krijgen.

“HOU ZE TEGEN!” riep een soldaat van achteren.

Meerdere soldaten haastten zich naar het valhek en begonnen aan de hendels te draaien die het valhek lieten zaken. Kyra wist dat als ze het valhek zouden sluiten voordat ze het bereikten, ze er geweest waren. Ze waren nog maar twintig meter van het hek verwijderd, en ze reden zo snel als ze konden—maar het valhek, bijna tien meter hoog, begon al te zakken.

“Ga zo laag liggen als je kan!” schreeuwde ze naar Dierdre. Kyra boog zich voorover en begroef haar gezicht in de manen van het paard.

Kyra’s hart bonsde in haar oren terwijl ze onder het valhek door galoppeerden, dat zo laag was dat ze plat op het paard moesten liggen. Ze wist niet of ze het zouden halen. 

Toen, net toen ze zeker wist dat ze zouden sterven, barstte hun paard onder de tralies door, en het valhek sloot met een grote klap achter hen. Een moment later waren ze over de brug heen, en bevonden ze zich tot Kyra’s opluchting onder de open lucht. 

Er klonken hoorns achter hen, en een seconde later voelde Kyra een pijl langs haar hoofd zoeven. 

Ze wierp een blik over haar schouder en zag dat de mannen van de Heer hun posities op de borstweringen innamen en naar hun begonnen te vuren. Ze besefte dat ze nog steeds binnen hun bereik waren en spoorde het paard aan om sneller te gaan. 

Ze maakten vooruitgang, nu al zo’n vijftig meter voorbij de poort, ver genoeg om de meeste pijlen te kunnen ontwijken—toen ze ineens, tot haar grote afschuw, een pijl in de flank van hun paard zag belanden. Het paard ging onmiddellijk tegen de grond, en ze vielen.

Kyra raakte de grond hard en de lucht werd uit haar longen geperst. Het vallende paard miste hen maar net.

Kyra knielde op handen en knieën, versuft, en zag Dierdre naast zich. Ze wierp een blik achterom en zag dat het valhek weer omhoog werd getrokken. Er stonden honderden soldaten opgesteld, en terwijl het valhek omhoog ging, barstten ze door de poort naar buiten. Het was een enorm leger, en ze waren onderweg om hen te doden. Even snapte ze niet hoe ze zich zo snel hadden kunnen verzamelen, maar toen besefte ze dat ze al bezig waren geweest met de voorbereidingen om Volis aan te vallen.

Kyra keek naar hun dode paard, en naar de uitgestrekte open velden voor hen, en ze wist dat hun tijd was gekomen.

 


HOOFDSTUK NEGENENTWINTIG

 

Aidan liep ongeduldig naar zijn vaders kamer, Leo aan zijn zijde, en kreeg steeds sterker het gevoel dat er iets mis was. Hij had met Leo het hele fort afgezocht naar Kyra, en alle plekjes waar ze vaak kwam gecontroleerd—de wapenkamer, de smederij, de Vechterspoort—maar ze was nergens te bekennen. Hij en Kyra hadden altijd een sterke band gehad, en hij wist het altijd wanneer er iets mis was met haar—en nu voelde hij een knoop in zijn maag. Ze was niet bij het eten geweest, en hij wist dat ze dat niet had willen missen.

Wat hem nog het meest zorgen baarde was het feit dat Leo niet bij haar was—en dat gebeurde nooit. Aidan had Leo ondervraagd, maar de wolf, die hem duidelijk iets wilde vertellen, kon niet communiceren. Hij week echter niet van Aidans zijde.

Aidan had het gedurende het hele feestmaal een knoop in zijn maag gehad, en constant naar de deur gekeken voor een teken van Kyra. Hij had getracht zijn vader te spreken tijdens de maaltijd, maar Duncan was omgeven geweest door zijn mannen, en ze waren te druk geweest met het bespreken van de naderende strijd. Niemand had hem serieus genomen.

Bij het eerste licht was Aidan, die de hele dag wakker had gelegen, uit bed gesprongen. Hij was naar zijn raam gerend en had naar buiten gekeken, op zoek naar een teken van Kyra. Hij zag niets. Hij was zijn kamer uitgerend, langs zijn vaders mannen, en hij was haar kamer binnengestormd.

Maar haar bed was leeg geweest, en onbeslapen. Toen had hij zeker geweten dat er iets mis was.

Aidan rende door de gangen naar de kamer van zijn vader. Hij hield halt voor de enorme deur en staarde naar de twee wachters die ervoor stonden.

“Open de deur!” beval Aidan op dringende toon.

De wachters wisselden een onzekere blik uit.

“Het was een lange nacht, jongen,” zei één van hen. “Je vader zal het niet op prijs stellen als hij wakker wordt gemaakt.”

“Vandaag zou de strijd kunnen losbarsten,” zei de ander. “Hij moet uitgerust zijn.”

“Ik zeg het niet nog een keer,” hield Aidan vol.

Ze keken hem sceptisch aan, en Aidan, die niet meer kon wachten, rende naar voren en bonkte met de klopper op de deur.

“Whoa, jongen!” zei één van hen.

De andere wachter, die zag hoe vastberaden hij was, zei: “Goed dan—maar het is jouw schuld als er iets gebeurd. En de wolf blijft hier.”

Leo gromde, maar de wachter duwde de deur net ver genoeg open voor Aidan om naar binnen te gaan, en sloot de deur achter hem.

Aidan rende naar zijn vaders bed en zag hem slapen op een stapel vachten liggen. Hij snurkte, en er lag een half-aangekleed dienstmeisje naast hem. Hij greep zijn vaders schouder vast en schudde hem door elkaar.

Eindelijk deed zijn vader zijn ogen open, en hij staarde hem aan alsof hij hem een klap wilde verkopen. Maar Aidan liet zich niet op zijn kop zitten. 

“Vader, u moet nu wakker worden!” drong Aidan aan. “Kyra is vermist!”

Zijn vaders blik veranderde in verwarring, en hij staarde hem met bloeddoorlopen ogen aan. 

“Vermist?” zei hij schor. “Wat bedoel je?”

“Ze is afgelopen nacht niet in haar kamer geweest. Er is iets met haar gebeurd—ik weet het zeker. Roep uw mannen!”

Zijn vader ging rechtop zitten. Hij wreef in zijn ogen en probeerde de slaap van zich af te schudde.

“Ik weet zeker dat je zus in orde is,” zei hij. “Ze heeft net een confrontatie met een draak overleefd—denk je nu echt dat ze is weggeblazen door een milde sneeuwstorm? Ze is gewoon ergens waar je haar niet kan vinden—ze gaat er graag in haar eentje op uit. Nu, ga. En snel, voordat je een pak slaag krijgt.”

Maar Aidan bleef vastberaden staan.

“Als u haar niet gaat zoeken, dan ga ik zelf wel,” riep hij, en hij rende de kamer uit, hopend dat hij op de één of andere manier tot hem was doorgedrongen. 

 

*

 

Aidan stond voor de poorten van Volis op de brug, Leo naast hem, en keek toe hoe de zon opkwam. Hij tuurde naar de horizon, op zoek naar een teken van Kyra, hopend dat ze terug zou keren van een training. Maar hij zag niets. Zijn onheilspellende voorgevoel werd steeds sterker. Hij had het afgelopen uur iedereen wakker gemaakt, van zijn broers tot de slager, en hen gevraagd wie haar voor het laatst had gezien. Uiteindelijk had één van zijn vaders mannen hem vertelt dat hij haar met Maltren richting het Doornwoud had zien rijden. 

Aidan had het hele fort uitgekamd op zoek naar Maltren, en er was hem verteld dat hij erop uit was gegaan om te jagen. Nu stond hij daar, wachtend tot Maltren zou terugkeren. Hij wilde hem confronteren en erachter komen wat er met zijn zus was gebeurd. 

Aidan stond daar, tot aan zijn schenen in de sneeuw. Hij rilde van de kou maar negeerde het. Hij wachtte en tuurde, tot hij eindelijk een figuur aan de horizon zag verschijnen, dat door de sneeuw galoppeerde. Hij droeg de wapenrusting van zijn vaders mannen, en de borstplaat met de draak glom in het zonlicht. Zijn hart zwol toen hij zag dat het Maltren was. 

Maltren galoppeerde richting het fort, een hert over de rug van zijn paard gedrapeerd, en terwijl hij naderde, zag Aidan de afkeurende blik in zijn ogen. Hij keek op Aidan neer en hielt met tegenzin halt. 

“Uit de weg, jongen!” riep Maltren uit. “Je blokkeert de brug.”

Maar Aidan bleef koppig staan.

“Waar is mijn zus?” wilde Aidan weten.

Maltren staarde hem aan, en Aidan zag hem even aarzelen.

“Hoe moet ik dat weten?” blafte hij. “Ik ben een krijger—ik hou me niet bezig met het gestoei van meisjes.”

Maar Aidan verrekte geen spier.

“Er is me verteld dat ze voor het laatst met jou was. Waar is ze?” herhaalde hij.

Aidan was onder de indruk van de autoriteit in zijn eigen stem. Het herinnerde hem aan zijn eigen vader, hoewel hij nog te jong was om de diepe toon te hebben waar hij zo naar verlangde. 

Hij leek echter wel tot Maltren te zijn doorgedrongen, want hij steeg langzaam af. Er stond woede en ongeduld in zijn ogen, en hij liep dreigend naar Aidan toe. Terwijl hij naderde begon Leo zo hevig te grommen dat Maltren abrupt halt hield. Hij keek van de wolf naar Aidan. 

Hij keek Aidan dreigend aan, en hoewel hij zijn best deed om het niet te laten zien, moest Aidan toegeven dat hij bang was. Hij dankte God dat hij Leo bij zich had.

“Weet je voor straf er staat op het negeren van de bevelen van één van je vaders mannen?” vroeg Maltren op sinistere toon.

“Hij is mijn vader,” hield Aidan vol. “En Kyra is zijn dochter. Nu, waar is ze?”

Aidan trilde van binnen—maar hij was niet van plan om op te geven—niet nu Kyra in gevaar was. 

Maltren keek om zich heen, blijkbaar om te zien of er iemand keek. Toen leunde hij naar voren, glimlachte, en zei:

“Ik heb haar verkocht aan de mannen van de Heer—voor een mooie prijs. Ze was een verrader en een onruststoker—net als jij.”

Aidans ogen sperden zich open. Hij was woedend.

“En wat jou betreft,” zei Maltren, die Aidan bij zijn shirt greep en hem naar zich toe trok. Aidans hart sloeg een slag over toen hij zag hoe Maltren zijn hand naar zijn dolk liet glijden. “Weet je wel hoeveel jongens er ieder jaar de dood vinden in deze slotgracht? Het is erg vervelend. Deze brug is te glad. Niemand zal ooit vermoeden dat dit iets anders was dan een ongeluk.”

Aidan worstelde, maar Maltrens grip was te stevig. Hij werd overspoeld door een golf van paniek, en hij wist dat hij op het punt stond om te sterven.

Ineens begon Leo te grommen. Hij besprong Maltren en boorde zijn tanden door zijn enkel. Maltren liet Aidan los en hief zijn dolk om de wolf neer te steken.

“NEE!” schreeuwde Aidan.

Er klonk het geluid van een hoorn, gevolgd door het geroffel van paardenhoeven die door de poort heen stormden, de brug over. Maltren stopte. Aidan draaide zich om en zijn hart zwol van opluchting toen hij zijn vader en zijn twee broers zag naderen, vergezeld door een tiental mannen, hun bogen gespannen, gericht op Maltren.

Aidan rukte zich los. Maltren stond daar, voor het eerst bang. Hij had zijn dolk nog in zijn hand en was op heterdaad betrapt. Aidan knipte met zijn vingers, en Leo trok zich terug.

Duncan steeg af en liep naar voren, en Aidan draaide zich naar hem om. 

“Ziet u wel, vader! Ik zei het toch! Kyra is vermist. En Maltren heeft haar verraden—hij heeft haar verkocht aan de Heer Gouverneur!”

Er hing een gespannen stilte terwijl Duncans mannen Maltren omsingelden. Maltren keek nerveus over zijn schouder naar zijn paard, alsof hij een ontsnapping overwoog, maar de mannen grepen de teugels van het paard.

Maltren keek naar Duncan, duidelijk nerveus.

“Je was niet van plan om mijn jongen aan te raken, of wel?” vroeg zijn vader op een koude toon.

Maltren slikte en zweeg.

Duncan zette de punt van zijn zwaard tegen Maltrens keel. Er stond een dodelijke blik in zijn ogen.

“Je brengt ons naar mijn dochter,” zei hij, “en het zal het laatste zijn dat je doet voor ik je afmaak.”


HOOFDSTUK DERTIG

 

Kyra en Dierdre renden voor hun levens over de besneeuwde velden, snakkend naar adem, uitglijdend over het ijs. Ze sprintten door de ijzige ochtend, hun adem zichtbaar. De kou brandde in Kyra’s longen en haar handen waren gevoelloos terwijl ze haar staf vastklemde. Het geroffel van duizenden paardenhoeven vulde de lucht, en toen ze omkeek wenste ze dat ze het niet had gedaan: aan de horizon galoppeerden de mannen van de Heer. Ze wist dat het geen zin had om te rennen. Er was geen schuilplaats in zicht, er lagen niets dan open velden voor hen. Ze waren er geweest.

Toch bleven ze rennen, gedreven door hun instinct om te overleven.

Kyra gleed uit en viel met haar gezicht naar beneden in de sneeuw, en onmiddellijk voelde ze een hand onder haar arm die haar overeind trok; ze keek naast zich en zag Dierdre.

“Je kunt nu niet stoppen!” zei Dierdre. “Jij hebt mij niet achter gelaten—en ik laat jou ook niet achter. Kom op!”

Kyra was verrast door de zelfverzekerde toon in Dierdre’s stem. Het was alsof ze was herboren sinds ze uit de gevangenis waren ontsnapt, en ondanks hun omstandigheden was haar stem gevuld met hoop.

Kyra begon weer te rennen, en ze hijgden terwijl ze een heuvel oprenden. Ze probeerde niet te denken aan wat er zou gebeuren als het leger hen in zou halen, en als ze Volis zouden bereiken en haar mensen zouden afslachten. Maar Kyra was erop getraind om niet op te geven—nooit.

Ze bereikten de heuveltop en Kyra hield abrupt halt, verbijsterd door wat ze zag. Vanaf hierboven hadden ze een schitterend uitzicht op het platteland. Er strekte zich een enorm plateau uit, en haar hart maakte een sprongetje van vreugde toen ze haar vader, gevolgd door een stuk of honderd mannen, hun kant op zag rijden. Ze kon het niet geloven: hij was voor haar gekomen. Al deze mannen waren helemaal hier heen gekomen, hadden hun levens geriskeerd op een zelfmoordmissie, alleen voor haar.

Kyra barstte in tranen uit, overweldigd door liefde en dankbaarheid voor haar mensen. Ze waren haar niet vergeten.

Kyra rende naar hen toe, en terwijl ze naderde zag ze Maltrens afgehakte hoofd, vastgebonden aan zijn paard. Ze realiseerde zich meteen wat er gebeurd was: ze hadden zijn verraad ontdekt en waren voor haar gekomen. Haar vader leek net zo verrast om haar te zien, rennend in de open velden; hij had waarschijnlijk verwacht dat hij haar uit het fort had moeten bevrijden.

Ze ontmoetten elkaar in het midden van het plateau. Haar vader steeg af, rende naar haar toe en knuffelde haar stevig. Terwijl ze zijn sterke armen om zich heen voelde, werd ze overspoeld door opluchting. Ze had het gevoel dat alles goed zou komen, ondanks hun slechte kansen. Ze was nog nooit zo trots op haar vader geweest als op dat moment.

Ineens veranderde haar vaders uitdrukking, en zijn gezichtsuitdrukking werd serieus terwijl hij over haar schouder keek. Ze wist dat hij het had gezien: het uitgestrekte leger van de mannen van de Heer, die inmiddels de heuvel hadden geklommen.

Hij gebaarde naar een wachtend paard, en een ander voor Dierdre.

“Je paard wacht op je,” zei hij terwijl hij naar een schitterende witte hengst wees. “Je vecht nu met ons.” 

Met geen tijd te verliezen besteeg Kyra onmiddellijk haar paard, en ze viel in met zijn mannen. Voor haar, aan de horizon, zag ze het leger van de mannen van de Heer. Ze waren met duizenden, tegen slechts honderd van hen. Toch zat haar vader trots op zijn paard, en niemand leek te aarzelen.

“MANNEN!” bulderde haar vader. “WE VECHTEN VOOR DE EEUWIGHEID!”

Er klonk een luide strijdkreet, er werd op hoorns geblazen, en als één stormden ze naar voren om de vijand te ontmoeten.

Kyra wist dat het zelfmoord was. Achter de duizend mannen van de Heer reden er nog duizend, en daarachter nog duizend. Haar vader wist dat; al zijn mannen wisten dat. Maar niemand aarzelde. Want ze vochten niet voor hun land, maar voor iets dat veel waardevoller was: hun bestaan. Hun recht om te leven als vrije mensen. Vrijheid betekende meer voor hen dan het leven, en hoewel ze allemaal gedood konden worden, zouden ze in ieder geval sterven als vrije mannen.

Terwijl Kyra naast haar vader, Anvin, Vidar en Arthfael reed, was ze opgewonden. Ze werd overspoeld door een golf van adrenaline. Ze zag haar leven aan zich voorbij schieten. Ze zag alle mensen waar ze van hield, de plekken waar ze was geweest, het leven dat ze had geleid, en ze wist dat het allemaal ten einde liep. Terwijl de twee legers op elkaar afreden zag ze het lelijke gezicht van de Heer Gouverneur, die voorop reed, en ze voelde een verse haat voor Pandesia. Ze brandde voor wraak. 

Kyra sloot haar ogen en deed een laatste wens.

Als ik echt voorbestemd ben om een geweldige krijger te worden, laat het dan nu zijn. Als ik echt een speciale kracht heb, laat het me dan zien. Laat hem nu naar buiten komen. Laat me mijn vijanden verpletteren. Alleen deze ene keer, op deze ene dag. Laat het recht geschieden.

Kyra opende haar ogen, en ineens hoorde ze een afschuwelijke schreeuw door de lucht snijden. De haren in haar nek gingen recht overeind staan. Ze keek omhoog en wat ze zag benam haar de adem. 

Theos. 

De immens grote draak vloog en dook recht op haar af. Hij staarde haar aan met zijn grote, felgele ogen, de ogen die ze in haar dromen had gezien. Het waren de ogen die ze maar niet uit haar hoofd had kunnen zetten, de ogen waarvan ze altijd had geweten dat ze ze op een dag weer zou zien. 

Zijn vleugel was genezen. Theos spreidde zijn klauwen en dook naar beneden, recht op haar af, alsof hij haar wilde doden. 

Kyra zag al haar vaders mannen omhoog kijken, hun monden open van angst. Maar zij was niet bang. Ze voelde de kracht in de draak, en ze wist dat zij en de draak nu één waren.

Kyra keek verbijsterd toe hoe Theos op haar af dook. Zijn vleugels waren zo breed dat ze de zon blokkeerden. Hij krijste weer, en de mannen waren doodsbang. Hij kwam dichtbij, en vloog op het laatste moment weer omhoog. Zijn klauwen raakten bijna hun hoofden.

Kyra keek toe hoe Theos recht omhoog vloog, toen omkeerde en weer terug kwam. Deze keer vloog hij achter haar mannen aan, alsof hij met hen mee wilde vechten.

Hij opende zijn kaken en vloog over hen heen totdat hij voorop vloog, vastberaden om de mannen van de Heer als eerst in de strijd te treffen.

Kyra keek verbijsterd toe hoe de draak het andere leger naderde en de blik op het gezicht van de Heer Gouverneur veranderde van arrogantie naar angst; ze zag de afschuw op al hun gezichten. Ze waren allemaal doodsbang, en ze wisten allemaal wat er zou komen. Wraak.

Theos opende zijn kaken en spuwde vuur, en een stroom van vlammen verlichtte de witte ochtend. Het geschreeuw van mannen vulde de lucht terwijl een grote brandhaard zich door het leger verspreidde, en rij na rij werd gedood.

De draak vloog door, cirkelde terug, en bleef vuur spuwen. Hij doodde elke vijand in het zicht tot er uiteindelijk niemand meer over was. Niets dan eindeloze hopen as, waar eerder mannen en paarden hadden gestaan. 

Kyra bekeek het allemaal met een onwerkelijk gevoel. Het was alsof ze haar lotsbestemming voor haar ogen zag ontvouwen. Op dat moment wist ze dat ze anders was, dat ze speciaal was. De draak was alleen voor haar gekomen.

Ze konden nu niet meer terug: de mannen van de Heer waren dood. Pandesia was aangevallen, en Escalon had de eerste klappen uitgedeeld.

De draak landde voor hen in de asvelden, terwijl alle mannen halt hielden en vol verwondering naar hem staarden. Maar Theos had alleen maar oog voor Kyra. Zijn felgele ogen keken recht in de hare. Hij spreidde zijn vleugels, die zich eindeloos uit leken te strekken, en krijste. Het was een krijs van woede die het hele universum leek te vullen.

De draak wist het.

Het was tijd voor de Grote Oorlog.    
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EEN EED VAN BROEDERS (Boek #14)

EEN DROOM VAN STERVELINGEN (Boek #15)

EEN STEEKSPEL VAN RIDDERS (Boek #16)
DE GAVE VAN STRIJD (Boek #17)

 

THE SURVIVAL TRILOGY-- DE SURVIVAL TRILOGIE

ARENA EEN: SLAVERSUNNERS (Boek #1)

ARENA TWEE (Boek #2)

 

THE VAMPIRE JOURNALS-- DE VAMPIER DAGBOEKEN

VERANDERD (Boek #1)

GELIEFD (Boek #2)

VERRADEN (Boek #3)

VOORBESTEMD (Boek #4)

VERLANGD (Boek #5)

VERLOOFD (Boek #6)

BELOOFD (Boek #7)

GEVONDEN (Boek #8)

HERREZEN (Boek #9)

BEGEERT (Boek #10)

VERDOEMD (Boek #11)

 

 


Morgan Rice

 

Morgan Rice is de #1 bestverkopende en USA Today bestverkopende auteur van de epische fantasy serie DE TOVENAARSRING, die uit seventeen boeken bestaat; de #1 bestverkopende serie DE SURVIVAL TRILOGIE, een post-apocalyptische thriller bestaande uit twee boeken; de nieuwe epische fantasy serie KONINGEN EN TOVERNAARS. Morgans boeken zijn verkrijgbaar in audio en print edities, en vertalingen zijn verkrijgbaar in meer dan 25 talen. 

VERANDERD (Boek #1 van De Vampierverslagen), ARENA EEN (BOEK #1 van de Overlevingstrilogie) en EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN (Boek #1 van De Tovenaarsring) zijn allemaal gratis te downloaden!

Morgan hoort graag van je, dus breng gerust een bezoekje aan www.morganricebooks.com om je in te schrijven voor de nieuwsbrief, een gratis boek te ontvangen, gratis giveaways te ontvangen, de gratis app de downloaden, op de hoogte te blijven van het laatste nieuws, en via Facebook en Twitter in contact te blijven!
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